
Κ.Δ.Π. 148/96 

ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ ΤΡΙΤΟ 
ΤΗΣ ΕΠΙΣΗΜΗΣ ΕΦΗΜΕΡΙΔΑΣ ΤΗΣ ΔΗΜΟΚΡΑΤΙΑΣ 

Αρ. 3060 της 17ης ΜΑΙΟΥ 1996 
ΔΙΟΙΚΗΤΙΚΕΣ ΠΡΑΞΕΙΣ 

ΜΕΡΟΣ Ι 
Κανονιστικές Διοικητικές Πράξεις 

Αριθμός 148 
Ο ΠΕΡΙ ΧΩΡΙΩΝ (ΔΙΟΙΚΗΣΗ ΚΑΙ ΒΕΛΤΙΩΣΗ) ΝΟΜΟΣ 
(ΚΕΦ. 243 ΚΑΙ ΝΟΜΟΙ 46 ΤΟΥ 1961 ΕΩΣ 31(1) ΤΟΥ 1995) 

ΚΕΦΑΛΑΙΟ 
1. Ερμηνεία 
2. Γενικές Διατάξεις για Κοινοτικές Αγορές 
3. Αγορές για φθαρτά 
4. Πλανοδιοπώληση μέσα στην Περιοχή Βελτιώσεως 
5. Ψαραγορές 
6. Υπαίθριες (Λαϊκές) Αγορές 
7. Αγορές για Κρέατα 
8. Πουλερικά 
9. Αγορές Πανηγυριών 

10. Κατάσχεση εμπορευμάτων ή άλλων αντικειμένων 
11. Αχθοφόροι μέσα στις αγορές 
12. Σφαγεία 
13. Γενικές Διατάξεις για τη δημόσια υγεία 
14. Ψυγεία 

(1009) 



Κ.Δ.Π. 148/96 1010 

15. Αρτοποιεία 
16. Κουρεία 
17. Δημόσια Λουτρά και Γυμναστήρια 
18. Σκΰβαλα 
19. Χώροι εναπόθεσης Σκυβάλων 
20. Βόθροι και υγρές ακαθαρσίες 
21. Μάντρες, κοπάδια ζώων και ζώα 
22. Πώληση τροφίμων και ποτών 
23. Υποστατικά για παρασκευή τροφίμων και ποτών προς πώληση για 

ανθρώπινη κατανάλωση. 
24. Αποχωρητήρια και άλλες εγκαταστάσεις υγιεινής 
25. Εμπόδιση εκκολάψεως κουνουπιών 
26. Χώροι στους οποίους συχνάζει το κοινό 
27. Λειτουργία κολυμβητικών δεξαμενών 
28. Πιστοποιητικά Υγείας 
29. Ζύγισμα, μέτρημα και δοκιμή εμπορευμάτων 
30. Μεταχειρισμένες κλινοστρωμνές ενδυμασίας και άλλα μεταχειρισμένα 

αντικείμενα. 
31. Εγκαταλειμμένα οχήματα 
32. Ειδοποιήσεις 
33. Θέατρα 
34. Κατασκηνωτικοί χώροι 
35. Γενικές Διατάξεις 
36. Δικαιώματα για ενοίκια 
37. Ξενοδοχεία και δικαιώματα για ξενοδοχεία 
38. Άδειες λειτουργίας για επαγγελματικά υποστατικά 
39. Ετήσια εισφορά για κοινοτικές υπηρεσίες 
40. Δικαιώματα επαγγελματικής άδειας 
41. Παρεμπόδιση προκλήσεως θορύβου 
42. Δρόμοι 
43. Δένδρα 
44. Κοινοτικό Στάδιο 
45. Αποδείξεις και ειδοποιήσεις 
46. Τραπεζικοί λογαριασμοί 
47. Αδικήματα και ποινές 
48. Υδατοπρομήθεια 
49. Έλεγχος Πινακίδων και Διαφημίσεων 
50. Τροχαία Κίνηση. 



1011 Κ.Δ.Π. 148/96 

Ο ΠΕΡΙ ΧΩΡΙΩΝ (ΔΙΟΙΚΗΣΗ ΚΑΙ ΒΕΛΤΙΩΣΗ) ΝΟΜΟΣ 
(ΚΕΦ. 243 ΚΑΙ ΝΟΜΟΙ 46 ΤΟΥ 1961 ΕΩΣ 31(1) ΤΟΥ 1995) 

Κανονισμοί δυνάμει των άρθρων 24 και 25 
Το Συμβούλιο Βελτιώσεως Παλαιομετόχου, ασκώντας τις εξουσίες που Κεφ.243. 

του παρέχονται από τα άρθρα 24 και 25 του περί Χωρίων (Διοίκηση και 58 του 1̂ 1 
Βελτίωση) Νόμου και οποιουδήποτε άλλου νόμου που του παρέχει την ίδια 4τσυΐ966 
εξουσία, εκδίδει τους πιο κάτω Κανονισμούς. 3^™ } ^ 

49 του 1979 
65 του 1979 
7 του 1980 
27 του 1982 
42 του 1983 
72 του 1983 
38 του 1984 
72 του 1987 

218 του 1988 
23 του 1989 
66 του 1989 
211 του 1990 
101 του 1991 
32(1) του 1992 
86(1) του 1992 
57(1) του 1993 
80(1) του 1994 
31(1) του 1995. 

1. Οι παρόντες Κανονισμοί θα αναφέρονται ως οι περί Χωρίων (Διοίκηση Συνοπτικός 
και Βελτίωση) (Γενικοί Κανονισμοί) του Συμβουλίου Βελτιώσεως Παλαιομε­ τίτλος' 
τόχου του 1996. 

Κεφάλαιο 1 ­ Ερμηνεία 
2. Στους παρόντες Κανονισμούς, εκτός αν από το κείμενο προκύπτει δια­ Εομηνεία. 

φορετική έννοια­

«Αθλητική εκδήλωση» σημαίνει κάθε είδους εκδήλωση που έχει ως 
σκοπό την προαγωγή της σχολικής ή εξωσχολικής αγωγής και γενικά του 
αθλητισμού του Παλαιομετόχου και περιλαμβάνει κάθε είδους αθλητικούς 
αγώνες. 

«Αθλητικό σωματείο» σημαίνει οποιοδήποτε σωματείο ή οργάνωση που 
συστάθηκε νόμιμα στη Δημοκρατία της Κύπρου, με σκοπό την προαγωγή της 
εξωσχολικής σωματικής αγωγής και του αθλητισμού της Κύπρου γενικότερα, 
και περιλαμβάνει τους γυμναστικούς συλλόγους, αθλητικές ομοσπονδίες ή 
συνομοσπονδίες. 

«Αρτοποιείο» σημαίνει οποιοδήποτε κτίριο ή μέρος κτιρίου ή οποιοδήποτε 
υποστατικό ή υπόστεγο ή άλλο μέρος, που χρησιμοποιείται για την παρασκευή 
άρτου ή οποιουδήποτε άλλου φαγώσιμου παρασκευάσματος από αλεύρι ή 
μερικώς από αλεύρι και μερικώς από οποιοδήποτε άλλο συστατικό, είτε 
μερικώς χρησιμοποιούμενο για την παρασκευή και μερικώς για την πώληση 
των πιο πάνω ειδών. 

«Αρτος» σημαίνει ψωμί οποιουδήποτε τύπου, είδους, σχήματος ή μεγέθους, 
κατασκευασμένο από αλεύρι, είτε μερικώς από αλεύρι και μερικώς από άλλα 
συστατικά, καθώς επίσης και οποιοδήποτε άλλο παρασκεύασμα από αλεύρι 
μαζί με οποιοδήποτε άλλο συστατικό. 
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«Γραμματέας» σημαίνει γραμματέα που διορίζεται από το Συμβούλιο για 
οποιοδήποτε σκοπό που αναφέρεται στον περί Χωρίων (Διοίκηση και Βελτίωση) 
Νόμο και τους παρόντες Κανονισμούς. 

«Βιομηχανική ή βιοτεχνική οικοδομή» σημαίνει αποθήκη για την ενα­

ποθήκευση αγαθών, εργοστάσιο, πλυντήριο ζυθοποιείο, αποστακτήριο, χυτήριο 
και περιλαμβάνει οποιαδήποτε οικοδομή που χρησιμοποιείται ή θα χρησι­

μοποιηθεί για οποιαδήποτε χρήση που επιτρέπεται μέσα σε οποιαδήποτε ζώνη 
όπως καθορίστηκε από την Αρμόδια Αρχή με την έγκριση του Υπουργικού 

Κεφ. 96. Συμβουλίου σύμφωνα με τις πρόνοιες του άρθρου 14 του περί Ρυθμίσεως 
67 του 1963 Οδών και Οικοδομών Νόμου ή οποιουδήποτε άλλου σχετικού προς τούτο 
6 του 1964 Νόμου ως ζώνη μέσα στην οποία μπορούν να ασκούνται ειδικά επαγγέλματα 
65 του 1964 , _ 
12 του 1969 η βιομηχανίες . 
38 του 1969 
13 του 1974 
28 του 1974 
24 του 1978 
25 του 1979 
80 του 1982 
15 του 1983 
9 του 1986 

115 του 1986 
199 του 1986 
S3 του 1987 
87 του 1987 
316 του 1987 
108 του 1988 
243 του 1988 
122 του 1990 
97(1) του 1992 
45(1) του 1994. 

«Βιομηχανικό ή βιοτεχνικό οικόπεδο» σημαίνει οποιοδήποτε εγκριμένο 
οικόπεδο προορισμένο για να χρησιμοποιηθεί για την ανέγερση πάνω σ' αυτό 
οποιασδήποτε βιομηχανικής ή βιοτεχνικής οικοδομής. 

«Δημόσια γνωστοποίηση» σημαίνει γνωστοποίηση που υπογράφεται από 
τον Πρόεδρο ή άλλο εξουσιοδοτημένο από το Συμβούλιο πρόσωπο και 
αναρτάται σε περίοπτο δημόσιο μέρος ή/και δημοσιεύεται σε καθημερινή 
εφημερίδα παγκύπριας κυκλοφορίας ή δημοσιοποιείται μέσω ραδιοτηλεοπτικών 
μέσων μαζικής επικοινωνίας. 

«Διάβαση πεζών» σημαίνει εγκάρσια λωρίδα η οποία σημειώνεται ή φαίνεται 
ή καθορίζεται με γνωστοποίηση ή σήμα ή πινακίδα που κατασκευάστηκε, 
τοποθετήθηκε ή ζωγραφίστηκε από το Συμβούλιο πάνω στο δρόμο, για τη 
διάβαση πεζών. 

«Επιβάτης» σημαίνει οποιοδήποτε πρόσωπο μεταφερόμενο με μηχανοκίνητο 
όχημα αλλά δεν περιλαμβάνει τον οδηγό του οχήματος. ­

«Έτος» σημαίνει ημερολογιακό έτος αρχόμενο από την 1η Ιανουαρίου και 
λήγει την 31η Δεκεμβρίου και των δύο ημερομηνιών συμπεριλαμβανομέ­

νων. 
«Ζώο» σημαίνει οποιοδήποτε τετράποδο ήμερο ή άγριο, οικοδίαιτο ή 

αγροδίαιτο ζωντανό ον, ή τα νεογνά του είτε αυτά διατηρούνται ελεύθερα είτε 
περιορισμένα, είτε μερικώς ελεύθερα και μερικώς περιορισμένα. 
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«Θέατρο» σημαίνει οποιοδήποτε οικοδόμημα ή μέρος οικοδομήματος, ή 
χώρο, είτε καλυμμένο είτε όχι, στο οποίο άτομο ή ομάδα ατόμων ενεργεί 
οποιεσδήποτε πράξεις ή παραστάσεις για ψυχαγωγία του κοινού, και στο οποίο 
το κοινό γίνεται δεκτό για να παρακολουθήσει τις πράξεις ή τις παραστάσεις 
αυτές είτε με πληρωμή αποκλειστικά για τις πράξεις ήτις παραστάσεις αυτές, 
είτε με πληρωμή έναντι οποιασδήποτε άλλης αντιπαροχής που παρέχεται 
κατά τον ίδιο χρόνο: 

Νοείται ότι ο όρος «πράξεις» ή «παραστάσεις» περιλαμβάνει πράξεις ή 
παραστάσεις με οπτικά ή ακουστικά ή άλλα μέσα, μηχανικά ή όχι, χωρίς τη 
ζωντανή συμμετοχή προσώπων που να εκτελούν τις πράξεις ή τις παραστάσεις 
αυτές. 

«Ιδιοκτήτης» σημαίνει το πρόσωπο, στο όνομα του οποίου είναι εγγε­
γραμμένο κάποιο μηχανοκίνητο όχημα, όσο δε αφορά μηχανοκίνητο όχημα 
που αποτελεί το αντικείμενο συμφωνίας μισθώσεως ή ενοικιαγοράς, σημαίνει 
το πρόσωπο, στην κατοχή του οποίου βρίσκεται το όχημα δυνάμει της συμ­
φωνίας αυτής. 

«Ιδιωτικό μηχανοκίνητο όχημα» σημαίνει οποιοδήποτε μηχανοκίνητο όχημα 
που κατασκευάστηκε να μεταφέρει όχι περισσότερα από έξι πρόσωπα, 
εξαιρουμένου του οδηγού του και το οποίο δεν είναι μηχανοκίνητο όχημα 
δημόσιας χρήσης συμφωνά με τις διατάξεις των περί Μηχανοκινήτων 
Οχημάτων και Τροχαίας Κίνησης Κανονισμών. 

«Κάρο» σημαίνει οποιοδήποτε όχημα που κατασκευάστηκε και συνήθως 
χρησιμοποιείται για τη μεταφορά εμπορευμάτων και σύρεται από ένα ή 
περισσότερα ζώα. 

«Καταναλωτής» σημαίνει οποιοδήποτε φυσικό ή νομικό πρόσωπο που 
προμηθεύεται, ή χρησιμοποιεί πόσιμο νερό του Συμβουλίου, ή οποιοδήποτε 
πρόσωπο που ευθύνεται για την πληρωμή τελών ή δικαιωμάτων πόσιμου νερού 
στο Συμβούλιο. 

«Κάτοχος» σημαίνει αυτόν που έχει κάτω από τη νόμιμη κατοχή ή διαχείριση 
του οποιαδήποτε ακίνητη ιδιοκτησία, έστω και αν δεν είναι ο ιδιοκτήτης 
της. 

«Κουρείο» περιλαμβάνει και κομμωτήριο, και τα δύο εννοούνται ότι είναι 
ή για άνδρες ή για γυναίκες. Ακόμη ο όρος περιλαμβάνει ινστιτούτα αισθητικής 
και γυμναστικής. 

«Κρέας» περιλαμβάνει το κρέας οποιουδήποτε ζώου, ή πουλερικού, είτε 
αυτό είναι φρέσκο είτε κατεψυγμένο, εκτός όμως απ' αυτό που είναι εγκυ­
τιωμένο. 

«Κύριος αγωγός υδρεύσεως» σημαίνει τον αγωγό του Συμβουλίου για γενική 
μεταφορά πόσιμου νερού αλλά δεν περιλαμβάνει σωλήνα παροχετεύσεως 
νερού. 

«Λεωφορείο» σημαίνει μηχανοκίνητο όχημα δημόσιας χρήσης που δύναται 
να μεταφέρει περισσότερους από οκτώ καθήμενους επιβάτες και περιλαμβάνει 
όχημα το οποίο βάσει της άδειας του, δύναται να χρησιμοποιείται τόσο σαν 
λεωφορείο όσο και σαν φορτηγό μηχανοκίνητο όχημα. 
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«Λωρίδα κυκλοφορίας» σημαίνει οποιαδήποτε από τις διαμήκεις λωρίδες 
στις οποίες υποδιαιρείται ο αμαξιτός δρόμος, ανεξάρτητα αν αυτή καθορίζεται 
με χαρακτηριστική διαμήκη γραμμή χαραγμένη στο κατάστρωμα του δρόμου, 
ικανοποιητικού όμως πλάτους που να επιτρέπει τη διακίνηση πάνω στη γραμμή 
αυτή μηχανοκίνητων οχημάτων άλλων εκτός από μοτοσικλέτες. 

«Μετρητής» σημαίνει συσκευή που εγκαθίσταται από το Συμβούλιο σε 
οποιοδήποτε δρόμο ή χώρο στάθμευσης του Συμβουλίου για την πληρωμή του 
τέλους στάθμευσης και για την καταμέτρηση της χρονικής περιόδου στάθμευσης 
οχημάτων. 

«Μηχανοκίνητο Όχημα» σημαίνει οποιοδήποτε όχημα το οποίο κινείται 
με μηχανική ενέργεια ή όχημα που ρυμουλκείται απ' αυτό και έχει την έννοια 

86 του 1972 που αποδίδεται στον όρο αυτό στον περί Μηχανοκινήτων Οχημάτων και 
Η τ ο ν ]V,i Τροχαίας Κινήσεως Νόμο και περιλαμβάνει μοτοποδήλατο, φορτηγό μηχα­
Jo TOU 1" /Ο 

20του 1978 νοκίνητο όχημα, λεωφορείο και περιλαμβάνει και όχημα που κινείται με 
72 του 1981 ηλεκτρισμό ή κινείται πάνω σε ερπύστριες, όπως οι όροι αυτοί αποδίδονται 
83 του 1983 στους περί Μηχανοκινήτων Οχημάτων και Τροχαίας Κινήσεως Κανονι­
75 του 1984 
72 του 1985 σ μ ο υ ς . 

134 του 1989 
152 του 1991 
241 του 1991 
44(1) του1992 
5α) του 1993 

28(1) του 1993 
49(1) του 1994. «Μηχανοκίνητο Όχημα Δημόσιας Χρήσης» σημαίνει μηχανοκίνητο όχημα 

που δύναται να χρησιμοποιηθεί για να μεταφέρει όχι περισσότερους από οκτώ 
επιβάτες ή για να μεταφέρει εμπορεύματα ή κ ά π α δύο έναντι αμοιβής ή 
ενοικίασης, είτε τα αγώγια για τις αντίστοιχες υπηρεσίες χρεώνονται ξεχωριστά 
είτε όχι. 

«Μοτοποδήλατο» σημαίνει μηχανοκίνητο όχημα κατασκευασμένο ή­δια­

σκευασμένο κατά τρόπο που να κινείται με όχι περισσότερους από δύο τροχούς 
και περιλαμβάνει συνδυασμό μστοποδήλατου και. ρυμουλκούμενης άμαξας 
και ο κυβισμός της μηχανής του δεν υπερβαίνει τα πενήντα εκατοστά. 

«Μοτοσικλέτα» σημαίνει μηχανοκίνητο όχημα το οποίο έχει λιγότερους 
από τέσσερις τροχούς και του οποίου το απόβαρο δεν υπερβαίνει τους οκτώ 
στατήρες (c.w.t.). 

«Οδηγός» περιλαμβάνει οποιοδήποτε πρόσωπο το οποίο οδηγεί οποιοδήποτε 
όχημα σε δεδομένη στιγμή και περιλαμβάνει οποιοδήποτε πρόσωπο το οποίο 
έχει υπό τον έλεγχο του προς το σκοπό της οδήγησης οποιοδήποτε όχημα το 
οποίο βρίσκεται σε ακινησία σε οποιοδήποτε δρόμο, σε περίπτωση δε ρυ­

μουλκούμενου οχήματος, τον οδηγό του οχήματος από το οποίο σύρεται το 
ρυμουλκούμενο όχημα. 

«Νόμος» σημαίνει τον περί Χωρίων (Διοίκηση και Βελτίωση) Νόμο, 
Κεφ. 243 και οποιοδήποτε άλλο νομό που τον τροποποιεί ή τον αντικαθιστά. 

«Όχημα» σημαίνει οποιοδήποτε μηχανοκίνητο όχημα με την έννοια που 
κάθε φορά ισχύει στους περί Μηχανοκινήτων Οχημάτων Νόμους και τους 
Κανονισμούς που εκδίδονται δυνάμει αυτών. Περιλαμβάνει ακόμη κάρο που 
σύρεται από ζώα ή που ωθείται από ανθρώπινη δύναμη και χρησιμοποιείται 
για τη μεταφορά εμπορευμάτων, ζώων ή πουλερικών. 
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«Περιοχή Υδατοπρομήθειας του Συμβουλίου» σημαίνει την περιοχή που 
καθορίστηκε ή που θα καθοριστεί, και περιλαμβάνει οποιαδήποτε προέκταση 
αυτής, σύμφωνα με τις πρόνοιες της παραγράφου (γ) του εδαφίου (2) του 
άρθρου 9 του περί Ρυθμίσεως Οδών και Οικοδομών Νόμου, ή οποιουδήποτε 
άλλου σχετικού προς τούτο νόμου. 

«Ποδήλατο» περιλαμβάνει και «τρίκυκλο». 
«Πολιτιστική εκδήλωση» σημαίνει κάθε εκδήλωση που έχει ως θέμα την 

πνευματική, μουσική και ψυχική καλλιέργεια του κοινού και περιλαμβάνει 
κάθε είδους θεατρική, μουσική, καλλιτεχνική έκθεση, εκδήλωση ή διοργάνωση. 

«Πόσιμο νερό» σημαίνει το πόσιμο νερό που ανήκει ή βρίσκεται κάτω από 
τον έλεγχο του Συμβουλίου για οικιακούς ή άλλους συναφείς σκοπούς. 

«Πρώτος Ιατρικός Λειτουργός» σημαίνει τον προϊστάμενο των υγειονομικών 
υπηρεσιών και περιλαμβάνει οποιοδήποτε εξουσιοδοτημένο αντιπρόσωπο 
του και υγειονομικό επιθεωρητή που διορίζεται από το Συμβούλιο, για την 
εκτέλεση τέτοιων καθηκόντων ή εξουσιών τις οποίες το Συμβούλιο κάθε φορά 
αναθέτει σ' αυτόν. 

«Πρόεδρος» σημαίνει τον Πρόεδρο του Συμβουλίου Βελτιώσεως 
Παλαιομετόχου. 

«Πτηνά» σημαίνει οποιαδήποτε πτηνά οικοδίαιτα ή αγροδίαιτα είτε αυτά 
διατηρούνται ελεύθερα είτε περιορισμένα είτε μερικώς ελεύθερα και μερικώς 
περιορισμένα. 

«Σήμα Τροχαίας» σημαίνει οποιοδήποτε αντικείμενο­ή μέσο (μόνιμα 
τοποθετημένο ή κινητό) ή οποιοδήποτε σημείο, σήμανση, σύμβολο ή γραμμή 
για μετάδοση στην τροχαία κίνηση γενικά, ή σε ορισμένη κατηγορία αυτής 
προειδοποιήσεων, πληροφοριών, κανόνων περιορισμών ή απαγορεύσεων 
οποιασδήποτε φύσης, καθώς και οποιοδήποτε σημείο, σήμανση, σύμβολο, ή 
γραμμή πάνω ή κοντά σε οποιοδήποτε δρόμο ή χαραγμένο στο κατάστρωμα 
οποιουδήποτε δρόμου προς μετάδοση προειδοποιήσεων, πληροφοριών, κα­
νόνων, περιορισμών ή απαγορεύσεων. 

«Σκύβαλα» σημαίνει σπασμένα μπουκάλια, σπασμένα γυαλιά, τέφρα, κενά 
κουτιά, κενά μεταλλικά δοχεία, χαρτιά, και περιλαμβάνει οποιαδήποτε άλλα 
οικιακά αντικείμενα ή πράγματα (που δεν αποτελούν ακαθαρσίες των υπο­
νόμων) τα οποία μπορεί να προκαλέσουν ρύπανση ή ακαθαρσία ή να καταστούν 
επιβλαβή στις ανέσεις της περιοχής και μπορούν να περισυλλέγουν από το 
σκυβαλοφόρο όχημα, αλλά δεν περιλαμβάνει άχρηστα οικοδομικά υλικά, υγρές 
ακαθαρσίες ή άλλα στερεά άχρηστα αντικείμενα όπως παλιά μηχανικά 
εξαρτήματα. 

«Στάθμευση» σημαίνει την ακινητοποίηση μηχανοκίνητου οχήματος για 
οποιαδήποτε περίοδο χρόνου ή για τόσο χρόνο, όπως καθορίζεται με σήμα 
τροχαίας. 

«Στάση» σημαίνει την ακινητοποίηση μηχανοκίνητου οχήματος για 
οποιαδήποτε χρονική περίοδο που δεν υπερβαίνει τα δέκα λεπτά, ή για τόσο 
χρόνο, όπως καθορίζεται με σήμα. 



ΚΛΙί. US/96 1016 

«Σφάγιο» σημαίνει το σφάγιο οποιουδήποτε ζώου ή πουλερικού ή νεογνού 
αυτών και περιλαμβάνει οποιοδήποτε μέρος τέτοιου σφαγίου. Στον όρο 
«σφάγιο» περιλαμβάνεται και το κυνήγι. 

«Σωλήνας διανομής νερού» σημαίνει το τμήμα του σωλήνα του καταναλωτή 
όπως και τα εξαρτήματα του, πέρα από το μετρητή τα οποία, υπόκεινται 
απευθείας σε πίεση νερού από τον κύριο αγωγό υδρεύσεως. 

«Σωλήνας παροχετεύσεως νερού» σημαίνει το σωλήνα και τα εξαρτήματα 
που βρίσκονται μεταξύ του κύριου αγωγού υδρεύσεως και του μετρητή, που 
εγκαταστάθηκαν για τη μεταφορά πόσιμου νερού από τον κύριο αγωγό 
υδρεύσεως μέχρι τα υποστατικά του καταναλωτή, και περιλαμβάνει το διακόπτη, 
το μετρητή και το κάλυμμα του. 

«Ταινία» σημαίνει οποιαδήποτε ταινία για τη λήψη και προβολή εικόνας 
με οποιοδήποτε μηχανικό μέσο. 

«Ταξί» σημαίνει οποιοδήποτε μηχανοκίνητο όχημα δημόσιας χρήσης κα­
τασκευασμένο ή διασκευασμένο για να μεταφέρει όχι περισσότερους από οκτώ 
επιβάτες, το οποίο κατέχει άδεια ταξί. 

«Τρόφιμα» σημαίνει οτιδήποτε χρησιμοποιείται για ανθρώπινη κατανάλωση 
περιλαμβανομένων και ποτών, εξαιρουμένων όμως των φαρμάκων ή άλλων 
ιατρικών παρασκευασμάτων. 

«Τροχονόμος» σημαίνει τον υπάλληλο του Συμβουλίου που είναι εξου­
σιοδοτημένος να ελέγχει και να ρυθμίξεΓβάσει των παρόντων Κανονισμών 
την τροχαία κίνηση. 

«Υγειονομικός Επιθεωρητής» σημαίνει οποιοδήποτε υγειονομικό επιθεωρητή 
ή υπάλληλο της υγειονομικής υπηρεσίας του Συμβουλίου, ο οποίος έχει δίπλωμα 
υγειονομικού λειτουργού. 

«Υδατοπρομήθεια» περιλαμβάνει όλες τις πηγές, κανάλια, αυλάκια, 
υδραγωγούς, σωλήνες, υδαταδεξεμενές και άλλες συσκευές ή κατασκευές που 
σχετίζονται με το πόσιμο νερό και ανήκουν στο Συμβούλιο ή πάνω στα οποία 
το Συμβούλιο ασκεί έλεγχο. 

«Φθαρτά» σημαίνει οποιαδήποτε φρέσκα ώριμα φρούτα ή οποιαδήποτε 
λαχανικά ή φυτά οποιουδήποτε είδους ή οποιοδήποτε μέρος αυτών, είτε 
καλλιεργήσιμα είτε άγρια, τα οποία θα πρέπει να διατηρούνται σε καλή 
κατάσταση γι' ανθρώπινη κατανάλωση. 

«Χώρος Στάθμευσης» σημαίνει χώρο όπου οχήματα οποιασδήποτε τάξης 
ή περιγραφής δύνανται να σταθμεύουν σύμφωνα με τις διευθετήσεις που 
γίνονται από την Αρμόδια Αρχή. 

«Χώρος συγκέντρωσης ατόμων» σημαίνει οποιοδήποτε κτίριο ή μέρος 
κτιρίου ή χώρο στον οποίο άτομα μπορούν να μπουν ή να συγκεντρωθούν 
για οποιοδήποτε σκοπό, αλλά δεν περιλαμβάνει ιδιωτικές οικίες ή ιδιωτικές 
εγκαταστάσεις, στις οποίες η είσοδος είναι περιορισμένη σε πρόσωπα της 
εκλογής του ιδιοκτήτη ή κατόχου ή των αντιπροσώπων τους, και στα οποία 
η είσοδος γίνεται μετά από πρόσκληση. 
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«φωτεινή διαφήμιση» σημαίνει οποιαδήποτε διαφήμιση που είναι σχε­

διασμένη ή προσαρμοσμένη ώστε να φωτίζεται με τεχνητό φως άμεσα ή από 
.αντανάκλαση αλλά με τα ίδια μέσα και που φωτίζεται έτσι για σκοπούς 
διαφήμισης, αγγελίας ή οδηγίας. 

«Ψάρια» σημαίνει οποιαδήποτε ζώα της θάλασσας, είτε φρέσκα είτε κα­

τεψυγμένα είτε επεξεργασμένα και περιλαμβάνει ψάρια του γλυκού νερού, 
αλλά δεν περιλαμβάνει οποιαδήποτε εγκυτιωμένα ψάρια από τα πιο πάνω 
είδη. 
3. Κάθε αναφορά στους παρόντες Κανονισμούς σε άρθρα του περί Χωρίων Αναφορά 

(Διοίκηση και Βελτίωση) Νόμου, θα θεωρείται ως αναφορά και σε άρθρα, τα οποία στο Νομο' 
αντικατέστησαν ή τροποποίησαν προϋφιστάμενα άρθρα. 

4. Λέξεις που αναφέρονται στο αρσενικό γένος, περιλαμβάνουν και το θηλυκό Γένος 
γένος και λέξεις που είναι στο θηλυκό γένος περιλαμβάνουν και το αρσενικό ε,εων' 
γένος. 

5. Λέξεις που αναφέρονται στον ενικό αριθμό περιλαμβάνουν και τον πλη- Αριθμός 
θυντικό και λέξεις που είναι στον πληθυντικό περιλαμβάνουν και τον ενικό. Λε^>εων· 

6. Οποιαδήποτε εξουσία που ανατίθεται σε οποιοδήποτε υπάλληλο, θα θεωρείται Εξουσία 
ότι ανατίθεται και στον Πρόεδρο εκτός αν από το κείμενο στο οποίο ανατίθεται Υπαλλιΐλων· 
η εξουσία ή από τη φύση της αναφερόμενης εξουσίας, προκύπτει με σαφήνεια 
ότι η συγκεκριμένη εξουσία ανατίθεται μόνο σε συγκεκριμένο υπάλληλο. 

7. Οποιαδήποτε εξουσία που ανατίθεται στο Γραμματέα και αφορά υγειονομικά Εξουαία 
θέματα, θα θεωρείται ότι ανατίθεται και στον Πρώτο Ιατρικό Λειτουργό ή στους Γ°α*1^"πεα· 
Υγειονομικούς Επιθεωρητές που είναι εξουσιοδοτημένοι από τονΉρώτο Ιατρικό 
Λειτουργό, ή στον Υγειονομικό Επιθεωρητή του Συμβουλίου. 

8. Όπου στους παρόντες Κανονισμούς συναντάται η έκφραση «προς ικα­ Αναφοοά 
νοποίηση» οποιουδήποτε υπαλλήλου, ή εκφράσεις παρόμοιου περιεχομένου, τότε SooSJSSi 
στην έννοια του όρου «υπάλληλος» περιλαμβάνεται και ο Πρόεδρος, εκτός αν αναφορά στον 

.η Πρόεδρο. 
απο το κείμενο προκύπτει με σαφήνεια το αντίθετο. 

9. Οι παρόντες Κανονισμοί θα εφαρμόζονται για πράξεις ή παραλείψεις που Γεωγραφική 
γίνονται μέσα στην περιοχή Βελτιώσεως, εκτός αν από το κείμενο προκύπτει αςμ ΙΛτητα· 
διαφορετικά. 

10. Αν στους παρόντες Κανονισμούς, μια πράξη απαγορεύεται να γίνει, ή Ποινική 
μια πράξη επιβάλλεται να γίνει, τότε η ευθύνη για την τήρηση του σχετικού ει*υνη· 
Κανονισμού και για τη συμμόρφωση προς τον Κανονισμό, όσον αφορά τα 
πρόσωπα, θα ρυθμίζεται από τις πρόνοιες του άρθρου 20 του Ποινικού Κώδικα κεφ. 154. 
(Κεφ. 154), και η ρύθμιση σύμφωνα με τον παρόντα Κανονισμό θα είναι επι­ 43xovj 1963 
πρόσθετη από οποιαδήποτε ρύθμιση την οποία δυνατό να περιέχει σχετικός 4ΐ*ου 1964 
_, , 69 του 1964. 
Κανονισμός. 

11. Οπουδήποτε στους παρόντες Κανονισμούς προβλέπεται η καταβολή Καθορισμός 
ανώτατου ορίου δικαιώματος, χωρίς να καθορίζεται ο χρόνος υπολογισμού του ^κ^ίτος . 
δικαιώματος τούτου από το Συμβούλιο ή χωρίς να καθορίζεται κατά πόσο ο 7οτ<™ι965 

Λ , c . . . . . ο ­ ν ­ 5 τ ο υ 1967 

υπολογισμός του δικαιώματος τούτου γίνεται κατά περίπτωση, το καταβλητέο 58 του 1967 
δικαίωμα θα καθορίζεται από το Συμβούλιο από καιρό σε καιρό με γνωστοποίηση £ JjJJ Jjj^ 
που θα αναρτάται σε περίοπτα μέρη του χωριού. 29 του 1973 

59 του 1974 
3 του 1975. 
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Κεφάλαιο 2 ­ Γενικές διατάξεις για Κοινοτικές Αγορές 
12. Το Συμβούλιο μπορεί από καιρό σε καιρό με απόφαση του, να καθορίζει 

χώρους μέσα στην περιοχή Βελτιώσεως, οι οποίοι θα χρησιμοποιούνται σαν 
Κοινοτικές Αγορές. Τέτοιοι χώροι μπορεί να καθορίζονται και για έκτακτες ή 
λαϊκές αγορές, στις οποίες θα εφαρμόζονται κατ' αναλογία οι διατάξεις για τις 
μόνιμες αγορές. 

13. Η απόφαση του Συμβουλίου πρέπει να καθορίζει το χώρο ή τους χώρους 
ή το μέρος αυτών, με αναφορά σε κτηματολογικά ή χωρομετρικά σχέδια και με 
τα υπόλοιπα στοιχεία του χώρου ή χώρων ή μέρους αυτών, και πρέπει να κα­

ταχωρείται στα πρακτικά του Συμβουλίου και να δημοσιεύεται με δημόσια 
γνωστοποίηση. 

14. Η απόφαση του Συμβουλίου θα καθορίζει το είδος κάθε μιας τέτοιας 
καθοριζόμενης κοινοτικής αγοράς. Το Συμβούλιο μπορεί να απαγορεύει την είσοδο 
σε οποιαδήποτε κοινοτική αγορά οποιουδήποτε εμπορεύματος. 

15. Κάθε κοινοτική αγορά θα ελέγχεται από το Γραμματέα ή άλλο αρμόδιο 
υπάλληλο τον οποίο μπορεί να διορίσει το Συμβούλιο από καιρό σε καιρό, ως 
Επιθεωρητή της αγοράς και θα παραμένει ανοικτή σύμφωνα με τις διατάξεις 
του περί Βοηθών Καταστημάτων Νόμου, Κεφ. 185 ή οποιουδήποτε άλλου νόμου 
ο οποίος τον τροποποιεί ή τον αντικαθιστά, και των σχετικών διαταγμάτων που 
εκδίδονται βάσει του Νόμου αυτού και σε~οποιεσδήποτε άλλες ώρες όπως ο 
Πρόεδρος θα διατάξει γραπτώς. 

16. Όλα τα εμπορεύματα θα εισάγονται στην κοινοτική αγορά από τις κα­

θορισμένες εισόδους. Οι είσοδοι θα καθορίζονται από το Γραμματέα, μετά από 
οδηγίες και με την έγκριση του Πρόεδρου. 

17. Ο χώρος ή οι χώροι και ο τρόπος κατά τον οποίο θα τοποθετούνται και 
θα εκτίθενται προς πώληση τα διάφορα προϊόντα στις κοινοτικές αγορές, θα 
καθορίζονται για κάθε αγορά από τον Επιθεωρητή της. 

18. Για όλα τα εμπορεύματα, τα οποία εισάγονται προς πώληση μέσα στην 
κοινοτική αγορά, θα καταβάλλονται δικαιώματα από το πρόσωπο που τα εισάγει 
μέσα στην κοινοτική αγορά και κατά το χρόνο της εισόδου τούτων. Τα δικαιώματα 
θα καθορίζονται από το Συμβούλιο από καιρό σε καιρό. Το ύψος των δικαιωμάτων 
αυτών θα αναγράφεται σε πίνακες, οι οποίοι θα αναρτούνται σε περίοπτα μέρη 
της κοινοτικής αγοράς: 

Νοείται ότι μέχρις ότου το Συμβούλιο αποφασίσει διαφορετικά, τα υφιστάμενα 
κατά το χρόνο της δημοσίευσης των παρόντων Κανονισμών δικαιώματα θα 
θεωρούνται ως τα δικαιώματα που καθορίστηκαν από το Συμβούλιο δυνάμει 
των παρόντων Κανονισμών. 

19. Το Συμβούλιο μπορεί να καθορίζει το είδος των εμπορευμάτων, τα οποία 
θα εκτίθενται και θα πωλούνται σε κάθε χώρο και κανένας δε θα εκθέτει ή πωλεί 
ή τοποθετεί εμπορεύματα άλλα, εκτός από αυτά που καθορίζονται για το συ­

γκεκριμένο χώρο. 
Καθήκοντα 20. Οποιοδήποτε πρόσωπο, το οποίο πωλεί ή εκθέτει προς πώληση φθαρτά, 
εκθέτη εμποοευ­ , _ . . , , , _ , 
ματων μέσα συμπεριλαμβανομένων φρέσκου κρέατος και φρέσκων ψαριών, σε οποιαδήποτε 
σπ^κοινοτικη κοινοτική αγορά, οφείλει, ανάλογα με την περίπτωση­

Κοινοτικές 
Αγοοές. 

Δημόσια 
Γνωστοποίηση 
για Κοινοτικές 
Αγορές. 

Είδη 
Κοινοτικών 
Αγοοών. 

Έλεγχος 
Κοινοτικών 
Αγοοών. 

Κεφ. 185. 
69 του 1979 
41 του 1990 

150 του 1990. 

Είσοδος 
Κοινοτικής 
Αγοοάς. 

Χώοος τοπο­

θέτησης των 
εμπορευμάτων. 

Δικαιώματα 
Κοινοτικής 
Αγοοάς. 

Καθορισμός 
ειδών εμπορευ­
μάτων για 
κάθεχώοο. 
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(α) Να είναι εφοδιασμένος και χρησιμοποιεί κατάλληλα μαχαίρια και άλλα 
όργανα, που απαιτούνται για το επάγγελμα, τα οποία θα τυγχάνουν της 
εγκρίσεως του Επιθεωρητή αγοράς στην οποία διεξάγεται η επιχείρηση, 

(β) να είναι εφοδιασμένος με τα κατάλληλα ψυγεία ή "ψυκτικούς χώρους, 
(γ) να χρησιμοποιεί τα εγκεκριμένα μέτρα και σταθμά, 
(δ) να φέρει κατάλληλη άσπρη περιβολή, επιπλέον της συνηθισμένης περιβολής 

του, η οποία θα τυγχάνει της εγκρίσεως του Επιθεωρητή της αγοράς στην 
οποία διεξάγεται η επιχείρηση. 

(ε) να διατηρεί όλους τους χώρους μέσα στους οποίους διεξάγεται η επιχείρηση 
και όλα τα αντικείμενα, τα οποία χρησιμοποιούνται για την επιχείρηση 
ή βρίσκονται μέσα στους χώρους της επιχειρήσεως, σε καθαρή κατάσταση 
και απαλλαγμένα οποιασδήποτε ακαθαρσίας, 

(στ) να διατηρεί όλους τους χώρους κατάλληλα αεριζόμενους, 
(ζ) να διατηρεί το φρέσκο κρέας και ψάρια καθώς επίσης και τα προς πώληση 

φαγώσιμα, τα οποία είναι δυνατό να φαγωθούν μόλις πωληθούν, σε 
κατάλληλα κλειστά μέρη, ώστε να προστατεύονται από τα έντομα και τη 
σκόνη, 

(η) να διατηρεί κατάλληλα σκυβαλοδοχεία, της εγκρίσεως του Επιθεωρητή 
της αγοράς, για την τοποθέτηση των σκυβάλων και να μην τοποθετεί 
σκύβαλα εκτός από τα σκυβαλοδοχεία αυτά, 

(θ) να επιτρέπει στον Επιθεωρητή της αγοράς ή σε οποιοδήποτε υπάλληλο 
του Συμβουλίου, εξουσιοδοτημένο για το σκοπό αυτό από τον Πρόεδρο 
ή το Γραμματέα, όπως εισέρχεται σε οποιοδήποτε χώρο στον οποίο 
διεξάγεται η εργασία, για να ελέγξει αν τηρούνται οι παρόντες Κανονισμοί 
και να δίδει σ' αυτόν οποιαδήποτε πληροφορία για το σκοπό αυτό, 

(ι) να παίρνει από τον Πρώτο Ιατρικό Λειτουργό, για κάθε ένα χρόνο, πι­

στοποιητικό υγείας, ότι η φυσική του κατάσταση και η κατάσταση της 
υγείας του, του επιτρέπουν να ασκεί το επάγγελμα του, χωρίς οποιοδήποτε 
κίνδυνο για το κοινά, 

(ια) να παρουσιάζει το πιστοποιητικό αυτό, όταν του ζητηθεί από τον Επι­

θεωρητή της αγοράς ή από εξουσιοδοτημένο για το σκοπό αυτό υπάλληλο 
του Συμβουλίου, 

(ιβ) να τοποθετεί πινακίδα με την τιμή πωλήσεως ή να εκθέτει σε περίοπτο 
μέρος τιμοκατάλογο των ειδών τα οποία εκθέτει προς πώληση, 

(ιγ) να συμπεριφέρεται κόσμια και ήσυχα, να μη διαφημίζει μεγαλόφωνα τα 
εμπορεύματα του, ή χρησιμοποιώντας μεγάφωνα ή με διανομή φυλλαδίων, 
να μη διατηρεί μέσα στην κοινοτική αγορά σκύλους ή άλλα ζώα και να 
μην χρησιμοποιεί οποιοδήποτε όχημα μέσα στην αγορά. 

21. Οποιοδήποτε πρόσωπο το οποίο συνοδεύει σκύλο ή άλλο ζώο, δεν μπορεί Απαγόςενση 
να εισέρχεται σε οποιαδήποτε αγορά. σκύλου. 

22. Οποιαδήποτε εμπορεύματα πωλούμενα κατά παράβαση των παρόντων Κατάσχεση 
Κανονισμών ή όρων, είτε μέσα είτε εκτός κοινοτικής αγοράς θα κατάσχονται ε»Αποοευ|Λατων 



K.AJI. 148/96 1020 

Καθορισμός 
Κοινοτικής 
Αγοράς για 
φθαρτά. 

Αγορά 
φθαρτών υπό 
τον έλεγχο 
Επιθεωρητή. 

Κανονισμοί 
αγοράς 
φθαρτών. 

Απαγόρευση 
πωλήσεως 
φθαρτών 
εκτός αγοράς 
φθαρτών. 

Δικαιώματα 
εισαγωγής 
φθαρτών εντός 
κοινοτικής 
αγοράς 
φθαρτών. 

Κατάσχεση 
φθαρτών. 

Αδεια για 
πλανοδιοπώ­
ληση. 

Όροι άδειας 
για πλανοδιο­
πώληση. 

Οπλανοδιο­
πώλης πρέπει 
να έχει μαζί 
του την άδεια. 

από τον Επιθεωρητή της αγοράς ή τον εξουσιοδοτημένο αντιπρόσωπο του και 
είτε θα καταστρέφονται είτε θα κρατούνται ως αποδεικτικά στοιχεία για ενδε­
χομένη ποινική δίωξη τηρουμένων των προνοιών του Κανονισμού 66. 

Κεφάλαιο 3 ­ Αγορές για φθαρτά 
23. Το Συμβούλιο μπορεί να καθορίζει μέσα σε οποιαδήποτε κοινοτική αγορά, 

ή εκτός από αυτή, ιδιαίτερα καταστήματα ή χώρους που θα αποτελούν την 
κοινοτική αγορά φθαρτών, ή την κοινοτική αγορά για την πώληση συγκεκριμένων 
φθαρτών. 

24. Η αγορά φθαρτών θα βρίσκεται υπό τον έλεγχο είτε του Επιθεωρητή της 
κοινοτικής αγοράς είτε ιδιαίτερου Επιθεωρητή, που διορίζεται γι' αυτό το σκοπό 
από το Συμβούλιο. 

25. Οι Κανονισμοί που ισχύουν για την κοινοτική αγορά θα ισχύουν και για 
την αγορά φθαρτών, ανάλογα με την περίπτωση. 

26. Κανένας δεν μπορεί να πωλεί ή να εκθέτει προς πώληση φθαρτά εκτός 
της κοινοτικής αγοράς φθαρτών, ή εκτός της αγοράς για ειδικό φθαρτό είδος. 

27. Κατά την είσοδο οποιωνδήποτε φθαρτών στην κοινοτική αγορά φθαρτών, 
ο ιδιοκτήτης ή το πρόσωπο το οποίο εισάγει τα φθαρτά, θα καταβάλλει τα 
δικαιώματα που καθορίζονται από το Συμβούλιο: 

Νοείται ότι μέχρις ότου το Συμβούλιο αποφασίσει διαφορετικά, τα υφιστάμενα 
δικαιώματα κατά το χρόνο δημοσίευσης των παρόντων Κανονισμών, θα θεω­
ρούνται ως δικαιώματα που καθορίστηκαν από το Συμβούλιο δυνάμει των 
παρόντων Κανονισμών. 

28. Φθαρτά που πωλούνται κατά παράβαση των παρόντων Κανονισμών ή είναι 
ακατάλληλα γι' ανθρώπινη κατανάλωση, θα υπόκεινται σε κατάσχεση, τηρουμένων 
των σχετικών Κανονισμών που αναφέρονται σε αντικείμενα, τα οποία κατά­
σχονται. 

Κεφάλαιο 4 ­ Πλανοδιοπώληση μέσα στην περιοχή Βελτιώσεως 
29.—(1) Κανένας δεν μπορεί να πλανοδιοπωλεί οποιαδήποτε είδη εμπορευμάτων 

μέσα στην περιοχή Βελτιώσεως χωρίς να έχει εξασφαλίσει σχετική άδεια από 
το Συμβούλιο Βελτιώσεως. 

(2) Το Συμβούλιο έχει τη διακριτική εξουσία να χορηγήσει ή να αρνηθεί τη 
χορήγηση της άδειας δυνάμει του εδαφίου (1) και μπορεί να απαγορεύσει, πε­
ριορίσει ή να ακυρώσει την άδεια πλανοδιοπώλησης σε ορισμένες περιοχές ή 
δρόμους μέσα στα όρια του Συμβουλίου και να επιβάλει στην άδεια όρους για 
τα είδη πλανοδιοπώλησης ή επιπρόσθετους συμπληρωματικούς όρους που το 
Συμβούλιο θεωρεί ότι επιβάλλεται να τεθούν. 

30. Οι άδειες που εκδίδονται δυνάμει του προηγούμενου κανονισμού θα 
καθορίζουν την περίοδο και τις ώρες κατά τις οποίες ο κάτοχος της άδειας θα 
μπορεί να πλανοδιοπωλεί. Η άδεια μπορεί να καθορίζει και την περιοχή μέσα 
στην περιοχή Βελτιώσεως, στην οποία μπορεί να γίνει η πλανοδιοπώληση. 

31.0 κάτοχος της άδειας για πλανοδιοπώληση εμπορευμάτων πρέπει να φέρει 
μαζί του σε περίοπτο μέρος, την άδεια κατά τη διάρκεια της πλανοδιο­
πώλησης. 
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32.—<1) Κάθε αίτηση που υποβάλλεται στο Συμβούλιο για τη χορήγηση άδειας Δίχαιώματα 
για πλανοδιοπώληση θα είναι για τη διάρκεια ενός χρόνου ή μέρος τούτου και ]2^δ^ ε ι α 

σε περίπτωση έγκρισης της θα εκδίδεται η άδεια όταν ο αιτητής καταβάλει ανάλογα πώλησης. 
στο Συμβούλιο τα καθορισμένα δικαιώματα. 

(2) Τα πιο κάτω δικαιώματα θα πληρώνονται από κάθε πλανοδιοπώλη σε σχέση 
για κάθε ημέρα κατά την οποία πλανοδιοπωλεί μέσα στην περιοχή Βελτιώσεως, 
δηλαδή: 

(α) Όταν η αξία των ειδών τα οποία πλανοδοπωλούνται δεν υπερβαίνει τις 
£100, δικαιώματα μέχρι £5, 

(β) όταν η αξία των ειδών τα οποία πλανοδιοπωλούνται υπερβαίνει τις £100, 
αλλά δεν υπερβαίνει τις £300, δικαιώματα μέχρι £10, 

(γ) όταν η αξία των ειδών τα οποία πλανοδιοπωλούνται υπερβαίνει τις £300, 
δικαιώματα μέχρι £20: 

Νοείται ότι, αντί των πιο πάνω δικαιωμάτων, ετήσιο δικαίωμα που δε θα 
υπερβαίνει τις £100, μπορεί να επιβληθεί από το Συμβούλιο για πώληση από 
πρόσωπα ή εταιρείες, που έρχονται στην περιοχή Βελτιώσεως για πλανοδιοπώληση 
εμπορευμάτων μέσα σε αυτοκίνητα, βαν, φορτηγά ή άλλα μηχανοκίνητα οχήματα, 
ή κάρα ή άλλα παρόμοια οχήματα. 

(3) Κάθε δικαίωμα, το οποίο είναι πληρωτέο δυνάμει του Κανονισμού αυτού, 
θα πληρώνεται στον εξουσιοδοτημένο από το Συμβούλιο υπάλληλο. 

(4) Κανένα δικαίωμα θα επιστρέφεται σε περίπτωση που η πλανοδιοπώληση 
δεν έγινε σε όλη τη χρονική περίοδο που ίσχυε η άδεια. 

Κεφάλαιο 5 ­ Ψαραγορές 
33. Τα καταστήματα, τόποι και χώροι μέσα στις Κοινοτικές Αγορές τα οποία Ορισμός 

έχουν οριστεί από το Συμβούλιο ως Ψαραγορές και φέρουν την περιγραφή ψαβαν°οών· 
«Ψαραγορές», με τον παρόντα Κανονισμό εγκαθιδρύονται ως κοινοτικές 
«Ψαραγορές». Το Συμβούλιο μπορεί με απόφαση του να καθορίζει και άλλα 
καταστήματα, τόπους ή χώρους εκτός των Κοινοτικών Αγορών, ως Κοινοτικές 
Ψαραγορές, στις οποίες θα ισχύουν όλοι οι παρόντες Κανονισμοί. 

34. Οι Ψαραγορές θα βρίσκονται κάτω από τον έλεγχο του Επιθεωρητή Αγορών, Έλεγχος 
του Πρώτου Ιατρικού Λειτουργού και των υπεύθυνων Υγειονομικών Επιθεωρητών, ας^°^ων· 
τους οποίους μπορεί να διορίζει το Συμβούλιο, από καιρό σε καιρό. 

35.0 Επιθεωρητής των Κοινοτικών Αγορών θα φροντίζει όπως οι Κοινοτικές Ώρες 
Ψαραγορές παραμένουν ανοικτές καθημερινά σύμφωνα με τις ώρες λειτουργίας ψα^ο^ών. 
των Κοινοτικών Αγορών και σε οποιεσδήποτε άλλες ώρες τις οποίες ο Πρόεδρος 
διατάξει γραπτώς. 

36. Σε κανένα πρόσωπο δεν επιτρέπεται να πωλεί ψάρια εκτός των Κοινοτικών Απαγόρευση 
Ψαραγορών εκτός αν η πώληση γίνεται σε υποστατικά μέσα στην περιοχή JJSjjJJS^ 
Βελτιώσεως, τα οποία εκπληρώνουν τους Υγειονομικούς όρους που απαιτούνται Ψαραγορών. 
από το Συμβούλιο, και έχουν εξασφαλίσει γι' αυτό τη σχετική άδεια λειτουργίας 
από το Συμβούλιο. 

37. Κανένα πρόσωπο δεν μπορεί να πωλεί ­ψάρια εκτός αν η πώληση τους Πωλούμενα 
γίνεται με το ζύγισμα. S t J ™ . 
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Δικαιώματα 
εισαγωγής 
χαι πώλησης 
ψαριών. 

Κατάσχεση 
ψαριών. 

Καθορισμός 
αγορών 
υπαίθρια. 

Καθορισμός 
χώρων για 
αγορές 
υπαίθριες. 
Κανονισμοί 
κοινοτικών 
αγορών 
ισχύουν και 
για αγορές 
υπαίθριες. 

Απαγόρευση 
ανέγερσης 
οικοδομών 
σε χώρο 
υπαίθριων 
κοινοτικών 
αγορών. 
Τοποθέτηση 
και διακίνηση 
εμπορευμάτων 
σε χώρους 
υπαίθριων 
αγορών. 

Κρεαταγορές. 

Καθορισμός 
είδους 
κρέατος. 

Κρεαταγορά 
υπό τον 
έλεγχο του 
Συμβουλίου. 
Δικαιώματα 
πώλησης 
κρέατος. 

38. Οποιοδήποτε πρόσωπο το οποίο εισάγει και πωλεί φρέσκα ψάρια μέσα 
στις Κοινοτικές Ψαραγορές ή σε άλλα υποστατικά μέσα στην περιοχή Βελτιώσεως, 
εγκεκριμένα από το Συμβούλιο, θα καταβάλλει στο Ταμείο του Συμβουλίου 
δικαίωμα μέχρι 10 σεντ το κιλό. 

39.—(1) Οποιαδήποτε ­ψάρια που πωλούνται κατά παράβαση του παρόντος 
Κεφαλαίου μπορούν να κατασχεθούν από τον εκάστοτε υπεύθυνο Επιθεωρητή 
ή άλλο πρόσωπο εξουσιοδοτημένο γι* αυτό από τον Πρόεδρο, και να κατα­
στραφούν. 

(2) Για τους σκοπούς του παρόντος Κεφαλαίου οποιοδήποτε πρόσωπο του 
οποίου το επάγγελμα είναι ή πώληση ψαριών θα θεωρείται ότι πωλεί οποιαδήποτε 
ψάρια που βρίσκονται στην κατοχή του μέχρι να αποδειχθεί το αντίθετο. 

Κεφάλαιο 6 ­ Υπαίθριες (Λαϊκές) Αγορές 
40. Το Συμβούλιο μπορεί με απόφαση του να καθορίζει υπαίθριους χώρους 

μέσα στην περιοχή Βελτιώσεως όπου θα γίνεται υπαίθρια αγορά. 
41. Η απόφαση θα καθορίζει τους χώρους και τα χρονικά διαστήματα κατά 

τα οποία θα γίνεται η υπαίθρια αγορά. 

42. Στις υπαίθριες αγορές θα ισχύουν, ανάλογα, οι σχετικοί κανονισμοί του 
Συμβουλίου, περιλαμβανομένων των δικαιωμάτων, όπως ισχύουν μέσα στις 
κοινοτικές αγορές, εκτός αν το Συμβούλιο αποφασίσει διαφορετικά ή ο Γραμματέας 
στη συγκεκριμένη περίπτωση παραχωρήσει ειδική χαλάρωση. 

43. Στις υπαίθριες κοινοτικές αγορές απαγορεύεται η ανέγερση ή τοποθέτηση 
οποιουδήποτε κατασκευάσματος χωρίς την άδεια του Συμβουλίου. 

44. Όλα τα εμπορεύματα και άλλα αντικείμενα θα τοποθετούνται και θα 
μετακινούνται σύμφωνα με τις οδηγίες του Γραμματέα και σε χώρους τους οποίους 
θα υποδεικνύει αυτός ή άλλοι εξουσιοδοτημένοι υπάλληλοι του Συμβουλίου. 

Κεφάλαιο 7 ­ Αγορές για κρέατα 
45. Το Συμβούλιο μπορεί να καθορίζει μέσα σε οποιαδήποτε κοινοτική αγορά, 

ιδιαίτερα καταστήματα ή χώρους, για να αποτελούν την κοινοτική αγορά 
κρεάτων. 

46. Το Συμβούλιο μπορεί να καθορίζει το είδος του κρέατος, το οποίο θα 
πωλείται στα καθοριζόμενα καταστήματα ή χώρους. 

47. Η κοινοτική αγορά κρεάτων θα βρίσκεται κάτω από τον έλεγχο του 
Συμβουλίου. 

48. Οποιοδήποτε πρόσωπο πωλεί κρέας μέσα στην περιοχή Βελτιώσεως θα 
καταβάλλει στο Ταμείο του Συμβουλίου τα ακόλουθα δικαιώματα: 

(α) Για κάθε σφάγιο προβάτου ή αίγας ή μέρος αυτού: 25σ. 
(β) Για κάθε σφάγιο νεαρού αρνιού ή ριφιού βάρους μικρότερου των έξι κιλών 

ή μέρος αυτού: 15σ. 
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(γ) Για κάθε σφάγιο βοδιού, αγελάδας ή μοσχαριού ή μέρος αυτού βάρους 
που δεν υπερβαίνει τα τριάντα κιλά: 50σ. 

(δ) Για κάθε σφάγιο βοδιού, αγελάδας ή μοσχαριού ή μέρος αυτού που 
υπερβαίνει τα τριάντα κιλά αλλά που δεν υπερβαίνει τα εξήντα κιλά: 
75σ. 

(ε) Για κάθε σφάγιο βοδιού, αγελάδας ή μοσχαριού ή μέρος αυτού, το βάρος 
του οποίου υπερβαίνει τα εξήντα κιλά: ΙΟΟσ. 

(στ) Για κάθε σφάγιο χοίρου, ή μέρος αυτού 50σ. 

49. Οι Κανονισμοί που ισχύουν για την κοινοτική αγορά θα ισχύουν και για Κανονισμοί 
την κοινοτική αγορά κρεάτων. Κοεαταγοοών. 

50. Κανένας δεν μπορεί να πωλεί ή να εκθέτει προς πώληση κρέατα εκτός της Απαγόρευση 
κοινοτικής αγοράς κρεάτων, εκτός αν έχει ιδιαίτερη άδεια για το σκοπό αυτό S i j ^ ^ o r 
από το Συμβούλιο. Κοεαταγοράς. 

51. Κανένα πρόσωπο δεν μπορεί να έχει, μεταφέρει, παραδίδει, ή πωλεί μέσα Πωλούμενα 
στην περιοχή Βελτιώσεως οποιοδήποτε κρέας ή σφάγιο, παρά μόνο κρέας ή σφάγιο &££a 
το οποίο φέρει τη σφραγίδα του Κεντρικού Σφαγείου Κοφίνου, άλλου εγκεκριμένου σφοαγίδα 
σφαγείου ή του σφαγείου του Συμβουλίου. Οποιοδήποτε σφάγιο ή κρέας που Σφαγίου" 
θα βρεθεί μέσα στην περιοχή Βελτιώσεως και που δε θα φέρει τη σφραγίδα του 
Κεντρικού Σφαγείου Κοφίνου, ή άλλου εγκεκριμένου σφαγείου ή του σφαγείου 
του Συμβουλίου, μπορεί να κατασχεθεί από οποιοδήποτε πρόσωπο στην υπηρεσία 
του Συμβουλίου. 

52. Οποιοδήποτε σφάγιο ή μέρος αυτού το οποίο θα διαπιστωθεί από την Ακατάλληλα 
Αρμόδια Αρχή ότι δεν είναι κατάλληλο γι' ανθρώπινη κατανάλωση θα κατάσχεται ^Ετά^συν^. 
από το Γραμματέα του Συμβουλίου. 

Κεφάλαιο 8 ­ Πουλερικά 
53. Κανένας δεν μπορεί να πωλεί μέσα στην περιοχή Βελτιώσεως ζωντανά Πωλούμενα 

ή σφαγμένα πουλερικά ή και κατεψυγμένα εκτός αν αυτά διατίθενται σύμφωνα „ ^ ^ ά 

με τις διατάξεις των περί Υγιεινής των Κρεάτων Νόμων και των σχετικών σφάζονται 
συμφωνάμε 

Κανονισμών. το σχετικό 
Νόμο. 
94 τον 1979 
65 του 1981. 

54. Πουλερικά που πωλούνται ή εκτίθενται προς πώληση κατά παράβαση του Κατάσχεση 
Κανονισμού 53 του παρόντος Κεφαλαίου θα υπόκεινται σε κατάσχεση, εφαρ­ πσυ °ικων" 
μοζομένων των προνοιών του Κανονισμού 66 που αναφέρονται στην κατάσχεση 
εμπορευμάτων ή αντικειμένων. 

Κεφάλαιο 9 ­ Αγορές Πανηγυριών 
55. Το Συμβούλιο μπορεί με δημόσια γνωστοποίηση να ορίζει οποιοδήποτε Αγοοές 

υποστατικό ή υποστατικά ή χώρο μέσα στην περιοχή του Συμβουλίου Βελτιώσεως ανηγυ(ϊ1ων· 
ως «ΑΓΟΡΑ ΠΑΝΗΓΥΡΙΩΝ». 

56. Το Συμβούλιο δύναται να ανεγείρει ή να επιτρέψει να ανεγερθεί στην αγορά Ανέγερση 
πανηγυριών οποιοδήποτε αριθμό παραπηγμάτων με σκοπό να ενοικιάζονται ^^^aJ^ 
για την περίοδο, κατά την οποία θα γίνεται η αγορά πανηγυριών. 



K.AJI. 148/96 1024 

Άδεια για 
ανέγερση 
παραπηγμάτων. 

Ευθύνη χαι 
έλεγχος . 
για αγορά 
πανηγυριών. 
Καθορισμός 
τόπου χαι 
τρόπου πώλησης 
εμπορευμάτων. 

Δικαιώματα 
ενοικίασης 
παραπήγματος. 

Δικαιώματα 
για πώληση 
αντικειμένων 
συμφωνάμε 
την αξία. 

Μη πληρωμή 
δικαιωμάτων. 

Πληρωμή σε 
εξουσιοδο­
τημένο 
υπάλληλο. 
Πωλήσεις 
ζώων μόνο 
στην αγορά 
πανηγυριού. 

Δικαιώματα 
για πώληση 
ζώων. 

Κατάσχεση 
εμπορευμάτων 
ή άλλων 
αντικειμένων. 

57. Κανένας δεν μπορεί να τοποθετεί ή να επί/τρέπει την τοποθέτηση στην αγορά 
πανηγυριών οποιουδήποτε παραπήγματος χωρίς την άδεια του Συμβουλίου η 
οποία θα καθορίζει και το χώρο στον οποίο θα ανεγερθεί το παράπηγμα. 

58. Η αγορά πανηγυριών θα είναι υπό την ευθύνη και τον έλεγχο του Γραμματέα 
ή άλλου εξουσιοδοτημένου υπαλλήλου του Συμβουλίου. 

59.0 τόπος ή οι τόποι και ο τρόπος κατά τον οποίο θα πωλούνται στην αγορά 
πανηγυριών εμπορεύματα ή πράγματα ή θα προσφέρεται ψυχαγωγία θα καθο­
ρίζονται από το Γραμματέα. 

60. Το δικαίωμα το οποίο θα πληρώνεται για την τοποθέτηση ή την ενοικίαση 
παραπήγματος στην αγορά πανηγυριών θα είναι από £1,00 μέχρι £500,00 σύμφωνα 
με το μέγεθος και τη θέση του παραπήγματος. Το δικαίωμα αυτό θα ορίζεται σε 
κάθε περίπτωση από το Γραμματέα. 

61. Κάθε πρόσωπο που πωλεί ή εκθέτει για πώληση στην αγορά πανηγυριών 
αντικείμενα, πράγματα ή υγρά οποιουδήποτε είδους θα πληρώνει για ολόκληρη 
ή μέρος της περιόδου της αναφερόμενης πανήγυρης, δικαίωμα από £1,00 μέχρι 
£100,00 σύμφωνα με την αξία τους το οποίο θα ορίζεται σε κάθε περίπτωση από 
το Γραμματέα. 

62. Τα δικαιώματα, που ορίζονται στον Κανονισμό 61 δε θα πληρώνονται 
από οποιοδήποτε πρόσωπο το οποίο έχει ανεγείρει ή ενοικιάσει οποιοδήποτε 
παράπηγμα στην αγορά πανηγυριών σύμφωνα με τις πρόνοιες του κεφαλαίου 
αυτού. 

63. Το ενοίκιο και τα δικαιώματα που ορίζονται στο κεφάλαιο αυτό θα 
πληρώνονται στον εξουσιοδοτημένο υπάλληλο του Συμβουλίου. 

64. Κανένα ζώο, κάμηλος, άλογο, ημίονος, βους, όνος, χοίρος ή χοιρίδιο θα 
πωλείται μέσα στην περιοχή Βελτιώσεως κατά τη διάρκεια της περιόδου του 
πανηγυριού, παρά μόνο μέσα στην αγορά πανηγυριού. 

65.­(1) Τα ακόλουθα δικαιώματα θα πληρώνονται από τον ιδιοκτήτη ή το 
πρόσωπο, το οποίο εκθέτει προς πώληση οποιοδήποτε ζώο στην αγορά πωλήσεως 
ζώων, δηλαδή: 

(α) Για κάθε ζώο μέχρι £20, ανάλογα με το είδος του ζώου. 
(β) Για κάθε ζωντανό πτηνό μέχρι £2, ανάλογα με το πτηνό. 
(2) Τα δικαιώματα θα καταβάλλονται στο Γραμματέα αμέσως με την είσοδο 

του ζώου στην αγορά πωλήσεως ζώων. 
Κεφάλαιο 10 ­ Κατάσχεση εμπορευμάτων ή άλλων αντικειμένων 

66. Στους παρόντες Κανονισμούς, αν προβλέπεται ότι οποιοδήποτε εμπόρευμα 
ή αντικείμενο υπόκειται σε κατάσχεση θα ισχύουν τα ακόλουθα (επιπρόσθετα 
άλλων προνοιών του σχετικού Κανονισμού): 

(α) Το εμπόρευμα ή αντικείμενο θα κατάσχεται από τον αρμόδιο υπάλληλο 
του Συμβουλίου μετά από υποδείξεις του Πρώτου Ιατρικού Λειτουργού 
ή άλλου αρμόδιου Κυβερνητικού Λειτουργού. 
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(β) Οποιοδήποτε εμπόρευμα ή αντικείμενο το οποίο κατάσχεται, μπορεί, είτε 
να καταστρέφεται από την ­υπηρεσία του Συμβουλίου είτε να φυλάσσεται 
για να χρησιμοποιηθεί ως αποδεικτικό στοιχείο σε ενδεχόμενη ποινική 
δίωξη. 

(γ) Καμιά αποζημίωση θα καταβάλλεται για εμπορεύματα ή αντικείμενα τα 
οποία κατάσχονται. 

Κεφάλαιο 11 ­ Αχθοφόροι μέσα στις Αγορές 
67. Κανένα πρόσωπο δεν μπορεί να ασκεί το επάγγελμα του αχθοφόρου σε Αχθοφόροι 

οποιαδήποτε κοινοτική αγορά, χωρίς την εξασφάλιση άδειας που θα χορηγείται JJJJk ^ 
προηγουμένως από το Συμβούλιο. 

68.—(1) Οποιοσδήποτε αχθοφόρος, στον οποίο έχει παραχωρηθεί άδεια σύμφωνα Αχθοφόροι 
με τον Κανονισμό 67, θα εφοδιάζεται από το Συμβούλιο, με κατάλληλο διακριτικό 0 ^ ^ 
σήμα, έναντι πληρωμής ποσού που θα καθορίζεται κάθε φορά από το Συμβού­ σήμα. 
λιο. 

(2) Το σήμα και τα άλλα χαρακτηριστικά του σήματος καθορίζονται με απόφαση 
του Συμβουλίου. 

(3) Ο αχθοφόρος υποχρεούται να φορεί το σήμα κατά τη διάρκεια της εργασίας 
του. 

Κεφάλαιο 12­Σφαγεία 
69. Το Συμβούλιο δύναται να καθορίζει συγκεκριμένο οίκημα/οικήματα ως καθορισμός 

σφαγεία, ξεχωριστά για τη σφαγή χοίρων και για τη σφαγή άλλων ζώων: Σφαγείων. 
Νοείται ότι η περιοχή Βελτιώσεως δεν καλύπτεται από το Κεντρικό Σφαγείο 

Κοφίνου ή άλλο εγκριμένο σφαγείο. 
70. Η διεύθυνση και ο έλεγχος των σφαγείων θα είναι ευθύνη του Γραμματέα Διενθννση 

και θα τηρούνται οι οδηγίες και υποδείξεις που εκδίδονται κατά καιρούς από οφαγείων̂  
τις Ιατρικές και Κτηνιατρικές Υπηρεσίες. 

71. Σε όλες τις περιπτώσεις, στις οποίες αναφέρονται οι Κανονισμοί 75, 78, οδηγίες των 
80, 81, 82 και 83 των παρόντων Κανονισμών, το Συμβούλιο θα καθοδηγείται Y ^ S S ^ 
και θα ενεργεί σύμφωνα με τις οδηγίες, που εκδίδονται κατά καιρούς από τις 
Κτηνιατρικές Υπηρεσίες. 

72.­(1) Το σφαγείο με αρ. 1 θα είναι ανοικτό και θα παραμένει ανοικτό για οοεςλειτουρ­
ο . ,. . . Γ» ­ ­ ­ Υ"*ς σφαγείων 

τη σφαγή οποιουδήποτε ζώου έκτος χοίρου και το καθάρισμα του πτώματος τούτου ^ ό}ιχα 
σε καθορισμένες ημέρες και ώρες οι οποίες θα ορίζονται κατά καιρούς από το ζώα και 
^ ο ­Λ Χοίρους 
Σ υ μ β ο ύ λ ι ο . ορίζονται 

(2) Το σφαγείο αρ. 2 θα είναι ανοικτό και θα παραμένει ανοικτό για τη σφαγή μ̂βοτΗ α̂ 
οποιουδήποτε χοίρου και το καθάρισμα του πτώματος τούτου σε καθορισμένες 
ημέρες και ώρες, οι οποίες θα ορίζονται κατά καιρούς από το Συμβούλιο. 

73.—(1) Κανένα ζώο θα σφάζεται για ανθρώπινη κατανάλωση ή για πώληση Σφαγή χαι 
στην περιοχή Βελτιώσεως παρά μόνο στα καθορισμένα σφαγεία. ζώων μόνο 
, (2) Κανένα πτώμα οποιουδήποτε τέτοιου ζώου θα καθαρίζεται μέσα στην 25οοιομένο 

περιοχή Βελτιώσεως παρά μόνο στα καθορισμένα σφαγεία. σφαγεία. 
74.­(1) Κανένα πρόσωπο δεν μπορεί να σφάζει ή να επιτρέπει να σφάζεται Σφαγεία 

c ' . . „ 1και2, 
οποιοσδήποτε χοίρος στο σφαγείο αρ. 1. 
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ΈπιθεώοτκΛί 
ζώων ν­Λ 
πριν από 
«ραγή. 

Μόνο ζώα. [\ ■ 
γα ά*θ0ωπινι 
χατανάλί̂ σΒΛ';.. 
στα βφαγεΐα.ΐ. * 

' (2) Κανένα πρόσωπο δεν μπορεί να σφάζει ή να επιτρέπει να σφάζεται 
οποιοδήποτε ζώο εκτός από χοίρο στο σφαγείο αρ. 2. 

75.—(1) Κάθε ζώο που προορίζεται για σφαγή πρέπει να υποβάλλεται για 
επιθεώρηση στο Γραμματέα τουλάχιστο δεκαοκτώ ώρες πριν από τη σφαγή και 
να παραμένει σε ειδικό τόπο που προορίζεται για το σκοπό αυτό: 

Νοείται ότι οι πρόνοιες αυτές δε θα εφαρμόζονται για­

~ (α) Ζώα που σφάζονται για λόγους έκτακτης ανάγκης με την άδεια του 
. .. Γραμματέα, 

­ (β) αρνιά και ρίφια του γάλακτος. 
(2) Κάθε ζώο που παραμένει σε ειδικό τόπο όπως καθορίζεται στον Κανονισμό 

αυτό, θα τρέφεται, αν το απαιτήσει ο Γραμματέας, από τον ιδιοκτήτη του ή από 
το πρόσωπο, το οποίο μετέφερε το ζώο για σφαγή. 
\\τ(ί) Το Συμβούλιο θα προμηθεύει ικανοποιητική ποσότητα πόσιμου νερού για 

'κάθε ζώο που παραμένει στον ειδικό τόπο. 
76! Μόνο ζώα, τα οποία προορίζονται για σφαγή για ανθρώπινη κατανάλωση, 

θα επιτρέπεται να εισέρχονται μέσα στα σφαγεία. 

ϊ&ο«ϋώς1*Θ ■ ^' Κανένας δε θα σφάζει οποιοδήποτε ζώο στα σφαγεία εκτός αν παρουσιάζει 
γιαζίά) ;̂· *: ;ν.'χαι παραδίδει στο Γραμματέα το πιστοποιητικό ιδιοκτησίας για το ζώο. 

SSEnS?"*1'*"' 78·~(1) Κα®ε ^ ° π ο ι ν σ Φ α Ύ £ ί κ α ι κσ·θε πτώμα μετά τη σφαγή θα επιθεωρούνται 
"Χ\ ^ ' rjoroa το Γραμματέα. 

ν ­­. ­ ­:... ' U .(2) Κανένα ζώο θα σφάζεται στα σφαγεία χωρίς την άδεια του Γραμματέα. 
■■~\Λ'.^.:*\ ..; (3)Το πτώμα και όλα τα μέρη του, τα οποία μπορούν να χρησιμοποιηθούν 

'Λ­' ­Γ ■.. ΥΜ* ανθρώπινη κατανάλωση, πρέπει, μέχρι να συμπληρωθεί η επιθεώρηση τους 
\\ Γ' ναϊδίατηρούνται κατά τρόπο που ο Γραμματέας να μπορεί να εξακριβώσει την 

ί _'' . ; Λ ταυτότητα τους. 
,79, Το φούσκωμα των πτωμάτων και πνευμόνων με φύσημα με το στόμα 

, απαγορεύεται. 
80. Κάθε πτώμα, μέρος ή όργανο, το οποίο, κατά τη γνώμη του Γραμματέα, 

χαι σφςαγίδα.,; Έίναΐ­υγιές και υγιεινό, θα εγκρίνεται ως κατάλληλο για ανθρώπινη κατανάλωση 
,. 'Γ·. " "* 1. και θα σφραγίζεται από το Κτηνιατρικό Λειτουργό με σφραγίδα (η οποία θα 

­ \: ­" y αναφέρεται στους Κανονισμούς αυτούς «η σφραγίδα») το σχέδιο και το χρώμα 
^ "'·'"· ..·_,'^της: οποίας θα ορίζονται από καιρό σε καιρό από το Συμβούλιο. 

j2J§S5^^. / ' ' ^ ,Oi to io6fpioxe πτώμα, μέρος ή όργανο, το οποίο, κατά τη γνώμη του 

Φσύίιχωμα 
πτωμάτων. 

Έγκςιση ,*"*' 
πτωμάτων 

κρέατος.; 

Ύποχοέαχηι. 
ποοσωπσο " 
ποτ» σφάζε* 
ζώα σε' 
σφαγεία. ^' 

Κτηνιατρικού Λειτουργού, περιέχει οποιαδήποτε βλάβη λόγω ασθένειας ή άλλη 
άίτίοΓ η οποία καθιστά το κρέας ακατάλληλο για ανθρώπινη κατανάλωση, θα 
κατάσχεται. 
• \j .'82. Κάθε πρόσωπο το οποίο σφάζει οποιοδήποτε ζώο στα σφαγεία ή καθαρίζει 
ή τακτοποιεί σ' αυτά το πτώμα του ζώου οφείλει­

(ά) Να εξασφαλίζει κάθε εξάμηνο και να έχει στην κατοχή του πιστοποιητικό 
του Πρώτου Ιατρικού Λειτουργού, που να δείχνει ότι η κατάσταση της 
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υγείας του και γενικά η σωματική του κατάσταση είναι τέτοια, ώστε να 
μην επιτρέπουν τη δυνατότητα μολύνσεως του από οποιοδήποτε ζώο 
ή το πτώμα τούτου· 

(β) να παρουσιάζει το πιστοποιητικό οποτεδήποτε ζητηθεί στο Γραμματέα 
του Συμβουλίου· 

(γ) να εφοδιάζεται με καθαρά και κατάλληλα μαχαίρια,.εργαλεία, ενδύματα ο 
και ποδιές, τα οποία κρίνονται ικανοποιητικά από το Γραμματέα· 

(δ) να σφάζει τα ζώα σε καθορισμένο μέρος του σφαγείου το οποίο θα 
υποδεικνύεται από καιρό σε καιρό από το Γραμματέα· 

(ε) να καθαρίζει το πτώμα οποιουδήποτε ζώου από τα άχρηστα εντόσθια 
και κόπρο ή να το καθαρίζει σε καθορισμένο μέρος των σφαγείων το οποίο 
θα υποδεικνύεται από καιρό σε καιρό από το Γραμματέα­

(στ) να τοποθετεί τα άχρηστα εντόσθια και κόπρο σε καθορισμένο μέρος και 
κατά τρόπο που θα υποδεικνύεται από καιρό σε καιρό από το Γραμματέα· 
και 

(ζ) να μη μετακινεί το πτώμα οποιουδήποτε ζώου από τα σφαγεία προτού 
τούτο επιθεωρηθεί από τον Κτηνιατρικό Λειτουργό, σφραγισθεί με τη 
σφραγίδα και πληρώσει το δικαίωμα που ορίζεται στον Κανονισμό 90 
των παρόντων ειδικών Κανονισμών. 

83. Κάθε πρόσωπο το οποίο έχει έλθει σε επαφή με άρρωστο πτώμα, μέρος Επαφή με 
ή όργανο, θα καθαρίζει και θα απολυμαίνει αμέσως τα χέρια του, τα μαχαίρια ^ώμα™ 
και άλλα εργαλεία κατά τέτοιο τρόπο που θα υποδεικνύεται από το Γραμμα­

τέα. 
84 .­(1) Ο Γραμματέας θα καταχωρεί καθημερινά σε βιβλίο­ Βιβλίο 

Γοαμματέα. 
(α) Το όνομα και επώνυμο κάθε προσώπου το οποίο σφάζει οποιοδήποτε 

ζώο στα σφαγεία, καθώς και του ιδιοκτήτου κάθε τέτοιου ζώου· 
(β) τον αριθμό, είδος και περιγραφή όλων των ζώων που σφάζονται στα 

σφαγεία από κάθε πρόσωπο· και 
(γ) τα δικαιώματα που πληρώνονται από κάθε πρόσωπο σε Όχέση με 

οποιοδήποτε ζώο που σφάζεται στα σφαγεία. 
(2) Ο Γραμματέας οφείλει να υποβάλλει εκθέσεις, καταγραφές και πληροφορίες, 

που πιθανόν να του ζητηθούν από τις Κτηνιατρικές Υπηρεσίες. 
85. Όλα τα πτώματα θα μεταφέρονται από τα σφαγεία στα κρεοπωλεία σύμφωνα Μ"°?°(?ά 

με τον περί Υγιεινής Κρεάτων Νόμο. σϊχοεοπωλεία. 
86.—(1) Εκτός από το ότι προνοείται στην παράγραφο (3) του Κανονισμού . Α π ^ [ , ε ι ς 

αυτού, κανένα πτώμα ή κρέας οποιουδήποτε ζώου θα μεταφέρεται ή φυλάσσεται ζώων. 
στην περιοχή Βελτιώσεως για ανθρώπινη κατανάλωση ή πώληση, ή θα εκτίθεται 
για πώληση στην περιοχή αυτή εκτός αν­

ία) Το συγκεκριμένο πτώμα ή κρέας ανήκει σε ζώο το οποίο έχει σφαγεί στα 
σφαγεία και έχει καθαρισθεί και τακτοποιηθεί σ' αυτό· και 

(β) το συγκεκριμένο πτώμα ή κρέας έχει πάνω σ' αυτό τη σφραγίδα σε καλή 
κατάσταση και καλά διατηρημένη. 
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Εξουσίες 
Γοαμματέα. 

Δικαιώματα 
για σφαγή. 

Πληρωμή σε 
εξουσιοδο­
τημένο 
υπάλληλο. 

Απόδειξη 
πληρωμής. 

Πρόνοια 
για νέα 
οικήματα. 

Ερμηνείες. 

(2) Οποιοδήποτε πτώμα ή κρέας, το οποίο διατίθεται μέσα στην περιοχή 
Βελτιώσεως και το οποίο δεν πληρεί οποιεσδήποτε από τις απαιτήσεις του 
παρόντος Κανονισμού, δύναται να κατάσχεται. 

(3) Το Συμβούλιο δύναται από καιρό σε καιρό να επιτρέπει με δημόσια 
γνωστοποίηση τη μεταφορά μέσα στην περιοχή Βελτιώσεως οποιουδήποτε 
πτώματος ή φρέσκου κρέατος, το οποίο ανήκει σε ζώο που έχει σφαγεί στο Σφαγείο 
Κοφίνου ή άλλο εγκριμένο σφαγείο άλλης περιοχής Βελτιώσεως, που καθορίζεται 
στη δημόσια γνωστοποίηση με την επιφύλαξη τέτοιων όρων που το Συμβούλιο 
θα θεωρήσει σκόπιμο να επιβάλει. 

(4) Το Συμβούλιο μπορεί οποτεδήποτε με δημόσια γνωστοποίηση να ανακαλεί 
ή διαγράφει δημόσια γνωστοποίηση που εκδόθηκε σύμφωνα με την προηγούμενη 
παράγραφο του Κανονισμού τούτου. 

87. Ο Γραμματέας ή οποιοδήποτε άλλο πρόσωπο εξουσιοδοτημένο γραπτώς 
από τον Πρόεδρο δύναται­

(α) Να επιθεωρεί οποιοδήποτε πτώμα ή κρέας που διατίθεται ή προορίζεται 
για πώληση στην περιοχή Βελτιώσεως· και 

(β) να εξετάζει οποιοδήποτε όχημα ή δοχείο το οποίο βρίσκεται στην περιοχή 
Βελτιώσεως και το οποίο εύλογα πιστεύεται ότι περιέχει οποιοδήποτε 
πτώμα ή κρέας. 

88. Τα ακόλουθα δικαιώματα θα πληρώνονται από τον ιδιοκτήτη του ζώου 
ή του προσώπου το οποίο σφάζει οποιοδήποτε ζώο στο καθορισμένο σφαγείο: 

(α) Για κάθε δαμάλι, κάμηλο, αγελάδα ή βουν μέχρι £10. 
(β) Για κάθε αίγα, ρίφι ή αρνί μέχρι £3. 
(γ) Για κάθε χοίρο μέχρι £5. 
89. Όλα τα δικαιώματα που είναι πληρωτέα σύμφωνα με το μέρος τούτο των 

παρόντων Κανονισμών, θα πληρώνονται στον εξουσιοδοτημένο υπάλληλο του 
Συμβουλίου. 

90. Κάθε απόδειξη που εκδίδεται για οποιαδήποτε δικαιώματα που είναι 
πληρωτέα σύμφωνα με το μέρος τούτο των παρόντων Κανονισμών θα παρου­

σιάζεται πάντοτε, από τον κάτοχο της προς τον Πρόεδρο του Συμβουλίου, ή σε 
οποιοδήποτε άλλο πρόσωπο εξουσιοδοτημένο από αυτόν για το σκοπό αυτό όποτε 
του ζητηθεί. 

91. Το Συμβούλιο δύναται να προνοεί νέα ή άλλα οικήματα, τα οποία να 
χρησιμοποιούνται ως σφαγείο με αριθμό 1 ή ως σφαγείο με αριθμό 2 επιπρόσθετα 
ή σε αντικατάσταση των οικημάτων που προνοούνται στους Κανονισμούς 
αυτούς: 

Νοείται ότι για τους σκοπούς των Κανονισμών αυτών τα νέα ή άλλα οικήματα 
θα θεωρούνται ότι είναι το σφαγείο αρ. 1 ή το σφαγείο αρ. 2 ανάλογα με την 
περίπτωση, μόνο μετά από σχετική δημόσια γνωστοποίηση που γίνεται από τον 
Πρόεδρο. 

92. Στο μέρος αυτό των παρόντων Κανονισμών­

(α) Ο όρος «ζώο» σημαίνει οποιοδήποτε ταύρο, μοσχάρι, κάμηλο, αγελάδα, 
αίγα, ρίφι, αρνί, βουν, πρόβατο ή χοίρο. 
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(β) Ο όρος «πτώμα» σημαίνει το πτώμα οποιουδήποτε τέτοιου ζώου. 
(γ) Ο όρος «σφαγεία» σημαίνει το σφαγείο αρ. 1 και το σφαγείο αρ. 2. 

Κεφάλαιο 13—Γενικές διατάξεις για τη δημόσια υγεία 
93. Κανένας δε δικαιούται­ Απαγορεύεται 
(α) Σε δημόσιο δρόμο ή άλλο δημόσιο χώρο να φτύνει στο έδαφος ή να λερώνει Φ™σιμο· 

με οποιοδήποτε τρόπο το έδαφος, τα δημόσια και κοινοτικά κτίρια ή 
άλλες εγκαταστάσεις, δημόσιες ή κοινοτικές. 

(β) Να ρίχνει ή να διοχετεύει σε δημόσιο δρόμο ή άλλο ανοικτό χώρο ή να 
επιτρέπει τη ρίψη ή τη διοχέτευση ακάθαρτων νερών ή άλλων υγρών ή 
να ρίχνει ή να επιτρέπει τη ρίψη οποιωνδήποτε άλλων αντικειμένων, 
ουσιών ή σκυβάλων. 

94.­(1) Χωρίς την προηγούμενη γραπτή άδεια του Συμβουλίου, κανένας δε Απαγορεύεται 
δικαιούται, μέσα στην περιοχή Βελτιώσεως, σε δημόσιο δρόμο ή άλλο δημόσιο ^ < £ ^ £ ^ 
χώρο, εξαιρουμένων των εγκριμένων κατασκηνωτικών και εκδρομικών χώρων, δημόσιο χώοο. 
να μαγειρεύει ή να επιτρέπει το μαγείρεμα ή να συμμετέχει στο μαγείρεμα ή στην 
παρασκευή και ετοιμασία οποιωνδήποτε τροφίμων ή ποτών γι* ανθρώπινη 
κατανάλωση. 

(2) Τίποτε απ' ότι διαλαμβάνεται στον παρόντα Κανονισμό δεν επηρεάζει 
το δικαίωμα οποιουδήποτε προσώπου, να λάβει δικαστικά μέτρα για οχληρία, 
που προκαλείται από το μαγείρεμα, ή την παρασκευή τροφής σε δημόσιο δρόμο, 
εναντίον οποιουδήποτε άλλου προσώπου. 

95. Κανένας δεν μπορεί­ Επέμβαση επί 
(α) Να επεμβαίνει με οποιοδήποτε τρόπο σε δημόσια ή σε κοινοτικά απο­ ownpdrajv. 

χετευτικά, αντιπλημμυρικά ή υδρευτικά συστήματα και αγωγούς. 
(β) Να διατηρεί οποιαδήποτε υποστατικά ή άλλους χώρους, τα οποία ανήκουν 

σ' αυτόν ή είναι στην κατοχή του ή στον έλεγχο του κατά τέτοιο τρόπο 
ή και σε τέτοια κατάσταση ώστε να εκκρέουν από αυτά ακάθαρτα νερά 
ή άλλα υγρά ή ουσίες,στο υδρευτικό σύστημα του χωριού, ή σε οποιοδήποτε 
κοινοτικό δρόμο ή δημόσιο ή ιδιωτικό μέρος ή χώρο. 

96.—<1) Κανένας δεν μπορεί να χρησιμοποιεί ως υπνοδωμάτιο ή να κοιμάται Απαγορεύεται 
ο ύπνος μέσα 

σε δωματίΟ το ΟπΟΙΟ— σε καφενεία 
(α) Περιέχει τρόφιμα ή ποτά που προορίζονται γι' ανθρώπινη κατανάλωση· ή 
(β) χρησιμοποιείται ως καφενείο, λέσχη, κουρείο ή αρτοποιείο. 
(2) Ο ιδιοκτήτης, ενοικιαστής, κάτοχος ή το πρόσωπο το οποίο έχει κάτω από 

τον έλεγχο του υποστατικά, τα οποία αναφέρονται στην παράγραφο (1) του 
παρόντος Κανονισμού, δε θα επιτρέπει σε οποιοδήποτε πρόσωπο να κοιμάται 
στα υποστατικά αυτά κατά παράβαση του Κανονισμού αυτού. 

97. Ο ιδιοκτήτης ή κάτοχος οποιουδήποτε υποστατικού μέσα στο οποίο Υποστατικά 
παρασκευάζονται, ετοιμάζονται, πωλούνται ή αποθηκεύονται τρόφιμα ή ποτά, ο ^ ^ ^ 
γι' ανθρώπινη κατανάλωση, οφείλει να διατηρεί όλους τους χώρους απαλλαγ­ τρόφιμα να 
μένους από κατσαρίδες, ποντικούς, μύγες και άλλα επιβλαβή έντομα. Για το σκοπό ^^^ηαί 

αυτό πρέπει να χρησιμοποιεί κατάλληλα και εγγεγραμμένα εντομοκτόνα και 
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ορισμένων 
υποστατικών 
καθαρών. 

Επιθεώρηση 
υποστατικών 
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Πρώτο 
Ιατρικό 
Λειτουργό. 

Επέμβαση 
πάνω στο 
νερό του 
χωριού. 

ποντικοκτόνα, τα οποία έχουν την έγκριση του Πρώτου Ιατρικού Λειτουργού 
ή του Υγειονομικού Επιθεωρητή. 

98. Οποιοσδήποτε διατηρεί­

(α) Βυρσοδεψείο, 
(β) υποστατικά ή χώρους για αποξήρανση ή φύλαξη δερμάτων ζώων, 
(γ) υποστατικό για πετάλωμα ζώων, 
(δ) οποιοδήποτε εργοστάσιο ή εργαστήριο, 
(ε) οποιοδήποτε καμίνι, ή υποστατικά στα οποία λειτουργεί καμίνι, 

οφείλει, κατά τέτοιο τρόπο ώστε να ικανοποιείται ο Πρώτος Ιατρικός Λειτουργός, 
ο Υγειονομικός Επιθεωρητής ή και το Συμβούλιο­

(i) να διατηρεί καθαρά τα υποστατικά και τις εγκαταστάσεις, 
(ii) να διατηρεί καθαρά όλα τα έπιπλα, εξαρτήματα, εργαλεία, και 

οποιαδήποτε άλλα αντικείμενα που χρησιμοποιούνται για τους 
σκοπούς της. εργασίας του, 

(iii) να διαθέτει τις αναγκαίες υγειονομικές διευκολύνσεις και εγκα­
ταστάσεις όπως θα καθορίσει ο Πρώτος Ιατρικός Λειτουργός ή 
ο Υγειονομικός Επιθεωρητής ή και το Συμβούλιο. 

99.—(1) Ο Πρώτος Ιατρικός Λειτουργός, ο Υγειονομικός Επιθεωρητής και 
το Συμβούλιο ή πρόσωπα εξουσιοδοτημένα από αυτούς, δικαιούνται­

(α) Να εισέρχονται και επιθεωρούν οποιαδήποτε υποστατικά ή χώρους, για 
τα οποία οι παρόντες Κανονισμοί επιβάλλουν να διατηρούνται σε καθαρή 
και υγιεινή κατάσταση, ή να επιβάλλουν οποιουσδήποτε άλλους όρους 
ή τρόπους διατήρησης και να ελέγχουν αν τηρούνται οι παρόντες 
Κανονισμοί. 

(β) Να δίνουν ειδοποίηση, σύμφωνα με τον Τύπο Α του Παραρτήματος Ι, 
για οποιαδήποτε μέτρα τα οποία πρέπει να ληφθούν χάριν της δημόσιας 
υγείας ή προς συμμόρφωση με τους παρόντες Κανονισμούς. 

(γ) Να απαιτήσουν από οποιοδήποτε κάτοχο του υποστατικού ή από πρόσωπο 
που εργάζεται σ* αυτό να ανοίξει ή να αποκαλύψει οποιοδήποτε κλειστό 
ή καλυμμένο χώρο για έλεγχο. 

(δ) Να παίρνουν από το υποστατικό ή από οποιοδήποτε άλλο χώρο, δείγματα 
οποιουδήποτε τροφίμου, ποτού ή οποιουδήποτε άλλου πράγματος που 
προορίζεται γι' ανθρώπινη κατανάλωση, για σκοπούς ελέγχου. 

(2) Η επίδοση ειδοποίησης δυνάμει του Κανονισμού αυτού δε θα εμποδίζει 
τη δίωξη οποιουδήποτε προσώπου για παράβαση οποιουδήποτε από τους παρόντες 
Κανονισμούς. 

(3) Μη συμμόρφωση προς τις απαιτήσεις οποιασδήποτε ειδοποίησης, μέσα 
στην προθεσμία, που καθορίζεται με την ειδοποίηση, θα θεωρείται ως ιδιαίτερη 
παράβαση του παρόντος Κανονισμού. 

100. Κανένας δε δικαιούται­

(α) Να πλένεται ή να πλένει άλλο πρόσωπο ή ζώο σε δημόσια βρύση, 
(β) να ρίχνει οποιοδήποτε αντικείμενο ή ουσία στο πόσιμο νερό του 

χωριού, 
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(γ) να προκαλεί ζημιά σε δημόσια βρύση ή σωλήνα που μεταφέρει πόσιμο 
νερό, _.;* ί. .̂ 

(δ) να επεμβαίνει με οποιοδήποτε τρόπο σε δημόσια βρύση ή σωλήνα πον -, \.! 

μεταφέρει νερό της υδατοπρομήθειας του χωριού, εκτός αν έχει εκ των 
προτέρων άδεια από το Συμβούλιο, 

(ε) να αφήνει ανοικτή δημόσια βρύση ή ιδιωτική βρύση, με τέτοιο τρρπο 
ώστε να υπάρχει αδικαιολόγητη απώλεια νερού. ·* .. ; 

101. Οποιοδήποτε πρόσωπο, το οποίο πωλεί μη εμφιαλωμένο νερό, υποχ^εούν* πώλησημη 
χπ,ι _ Εμφιαλωμένου 

νερςίΰ. 
(α) Να εξασφαλίσει σχετική άδεια από το Συμβούλιο και να καταβάλλει. .-

δικαιώματα τα οποία θα καθορίζονται από αυτό από καιρό σε καιρό, " 
(β) να μεταφέρει το νερό σε κατάλληλα ντεπόζιτα ή άλλα δοχεία^ από ·.· 

ανοξείδωτο και μη διαβρώσιμο υλικό, τα οποία θα τυγχάνουν της έγκρισης -
του Πρώτου Ιατρικού Λειτουργού ή του Υγειονομικού Επιθεωρητή/- *' , * 

(γ) να κατέχει έγκυρο πιστοποιητικό καταλληλότητας του βυτίου, ντεπόζιτου ; ' . 
ή άλλων δοχείων από τον Πρώτο Ιατρικό Λειτουργό ή τον Υγειονομικό 
Επιθεωρητή, 

(δ) να υπάρχει κατάλληλη κυρτή σωλήνα εξαερισμού, της οποίας το άνοιγμα ;. 
να προστατεύεται ικανοποιητικά, έτσι ώστε να παρεμποδίζεται η είσοδος,' 
κονιορτού ή εντόμων, 

(ε) στον πυθμένα του ντεπόζιτου να υπάρχει τρύπα για πλήρες άδειασμα 
και καθαρισμό αυτού, εφόσον αυτό κριθεί αναγκαίο από τον Πρώτο 
Ιατρικό Λειτουργό ή τον Υγειονομικό Επιθεωρητή, "" , 

(στ) να χρησιμοποιεί καθαρά δοχεία για το μέτρημα του νερού, 
(ζ) να μην πίνει ο ίδιος ή να επιτρέπει σε άλλα πρόσωπα ή ζώα να πίνουν 

από το ντεπόζιτο ή τα δοχεία, 
(η) να πωλεί νερό το οποίο είναι κατάλληλο βακτηριολογικά και χημικά γι' > ', 

ανθρώπινη πόση και να προέρχεται από ελεγχόμενη και εγκεκριμένη πηγή ; ^' 
από τις αρμόδιες Ιατρικές Υπηρεσίες. , *■.· 

102.—(1) Οι ακόλουθες διατάξεις (εκτός από τις υποπαραγράφους (β), (στ).£<?γοστ<ίσια 
και (ζ), οι οποίες δεν εφαρμόζονται σε εργοστάσια κατασκευής πάγου) θα π γου* 
εφαρμόζονται από τον ιδιοκτήτη εργοστασίου, ή από πρόσωπο, το οποίο είναι -
υπεύθυνο για εργοστάσιο κατασκευής πάγου ή οποιουδήποτε είδους νερού που 
περιέχει ανθρακικόν οξύ (AERATED WATER), είτε καθαρού είτε αναμεμειγμένου 
με οποιοδήποτε άλλο συστατικό: 

(α) Μόνο νερό από το δίκτυο ύδρευσης του χωριού ή άλλης εγκεκριμένης · 
πηγής υδατοπρομήθειας θα χρησιμοποιείται. 

(β) Θα υπάρχουν πάντοτε τουλάχιστο 2 δωμάτια, ένα για τα μηχανήματα -
για το εμφιάλωμα ή το γέμισμα των φιαλών ή των συφώνων (SYPHONS) 
και ένα που θα χρησιμοποιείται σαν μέρος πλυσίματος. 

(γ) Για το πάτωμα, τους τοίχους, την οροφή, τις πόρτες και τα παράθυρα, 
θα εφαρμόζονται, ανάλογα, οι πρόνοιες του Κεφαλαίου 15 των παρόντων^ 
Κανονισμών. 
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Καθοοισμός 
Ψυγείου. 
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Διεύθυνση 
χαι 
έλεγχος 
ψυγείου. 

(δ) Όλα τα απορριπτόμενα ή άχρηστα νερά θα διοχετεύονται σε κατάλληλο 
αποχετευτικό σύστημα. 

(ε) Οι φιάλες θα πλένονται με τρεχούμενο νερό, στο οποίο θα προστίθεται 
απολυμαντικό της εγκρίσεως του Πρώτου Ιατρικού Λειτουργού ή του 
Υγειονομικού Επιθεωρητή και δε θα εμβαπτίζονται σε οποιαδήποτε λεκάνη 
ή δοχείο νερού. 

(στ) Θα χρησιμοποιούνται μόνο κατάλληλα δοχεία ή φιάλες με σφραγιστά 
καλύμματα. Καμιά φιάλη ή δοχείο δε θα χρησιμοποιούνται, αν είναι 
σπασμένα ή ραγισμένα και κανένα κάλυμμα δε θα χρησιμοποιείται για 
δεύτερη φορά. 

(ζ) Το εργοστάσιο πρέπει να διαθέτει ικανοποιητικό αριθμό ουρητηρίων, 
αποχωρητηρίων και νιπτήρων καθώς και άλλων υγειονομικών εγκα­
ταστάσεων, όπως ο Πρώτος Ιατρικός Λειτουργός, Υγειονομικός Επι­
θεωρητής απαιτήσει, και σε αυτά θα εφαρμόζονται οι διατάξεις του 
Κεφαλαίου 26 των παρόντων Κανονισμών. 

(η) Το εργοστάσιο και όλοι οι άλλοι χώροι, θα διατηρούνται σε καθαρή 
κατάσταση που να ικανοποιεί τον Πρώτο Ιατρικό Λειτουργό ή Υγειο­
νομικό Επιθεωρητή. 

(θ) Όλα τα πρόσωπα που απασχολούνται μέσα στο εργοστάσιο ή στη διανομή 
των προϊόντων, οφείλουν να είναι καθαρά, με καθαρή ενδυμασία. 

(2) Σε περίπτωση κατά την οποία νερό με ανθρακικό οξύ (AERATED WATER) 
ή πάγος παρασκευάζονται σε εργοστάσιο στην Κύπρο, το οποίο όμως βρίσκεται 
έξω από την περιοχή Βελτιώσεως, αλλά πωλούνται μέσα στην περιοχή Βελτιώσεως, 
τα προϊόντα αυτά δεν μπορούν να πωλούνται ή να εκτίθενται προς πώληση ή 
να διανέμονται μέσα στην περιοχή Βελτιώσεως, εκτός αν το εργοστάσιο, στο 
οποίο παρασκευάζονται, πληρώνει τους όρους του Κανονισμού αυτού. Επιτρέπεται 
σε οποιαδήποτε λογική ώρα στον Πρώτο Ιατρικό Λειτουργό ή Υγειονομικό 
Επιθεωρητή να επιθεωρήσει τις εγκαταστάσεις του Εργοστασίου. 

(3) Προϊόντα του είδους αυτού που πωλούνται ή εκτίθενται προς πώληση 
κατά παράβαση του Κανονισμού αυτού, θα υπόκεινται σε κατάσχεση, εφαρμο­
ζομένων και των υπόλοιπων διατάξεων των παρόντων Κανονισμών που ανα­
φέρονται σε εμπορεύματα, τα οποία υπόκεινται σε κατάσχεση. 

(4) Οι διατάξεις του Κανονισμού αυτού θα εφαρμόζονται, κατ' αναλογία, 
και στις περιπτώσεις υποστατικών παρασκευής αναψυκτικών, ξυδιού, σιροπιών 
ή οποιωνδήποτε άλλων ποτών που προορίζονται γι* ανθρώπινη κατανάλωση. 

Κεφάλαιο 14­Ψυγεία 
103. Το Συμβούλιο δύναται να καθορίζει και διαμορφώνει συγκεκριμένο κτίριο 

μέσα στην περιοχή Βελτιώσεως ως το ­ψυγείο του Συμβουλίου. 
104. Το Συμβούλιο θα καθορίζει ειδικούς τόπους ή χώρους μέσα στο ­ψυγείο 

όπου θα αποθηκεύονται διάφορα τρόφιμα και φρέσκα φρούτα. 

105. Η διεύθυνση και ο έλεγχος του ­ψυγείου θα ανατίθενται από το Συμβούλιο 
σε εξουσιοδοτημένο πρόσωπο που θα αναφέρεται ως «ο Αποθηκάριος» το οποίο 
και θα ενεργεί σύμφωνα με τις οδηγίες που θα του δίδονται από καιρό σε καιρό 
από το Συμβούλιο. 
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106. Ο Αποθηκάριος κατά τη διάρκεια της περιόδου μεταξύ της 15ης Ιουλίου Περίοδος 
μέχρι της 31ης Μαρτίου, του επόμενου χρόνου ή για οποιαδήποτε άλλη περίοδο ^*ο°υ 

που το Συμβούλιο πιθανόν να αποφασίσει, θα διατηρεί ανοικτό ψυγείο σε ημέρες 
και ώρες που θα καθορίζει το Συμβούλιο με δημόσια Γνωστοποίηση. 

107.—(1) Τα ακόλουθα δικαιώματα θα πληρώνονται από κάθε πρόσωπο που Δικαιώματα 
αποθηκεύει στο ψυγείο τρόφιμα κάθε είδους ή φρέσκα φρούτα:, "̂οο™ 

(α) Για τρόφιμα κάθε είδους τα οποία θα πρέπει να διατηρούνται σε θερ­ τ<?°φίμων 
μοκρασία κάτω από το μηδέν θα πληρώνεται δικαίωμα που θα καθορίζεται ψυγείο, 
από το Συμβούλιο και δε θα υπερβαίνει τα 3 σεντ για κάθε κιλό ή μέρος 
αυτού, για κάθε δεκαπενθήμερο ή μέρος αυτού κατά το οποίο αυτά 
αποθηκεύονται στο ψυγείο. 

(β) Για τρόφιμα κάθε είδους, εκτός από φρέσκα φρούτα, τα οποία πρέπει 
να διατηρούνται σε θερμοκρασία πάνω από το μηδέν, θα πληρώνεται 
δικαίωμα που θα καθορίζεται από το Συμβούλιο και δε θα υπερβαίνει 
τα 3 σεντ για κάθε κιλό ή μέρος αυτού, για κάθε μήνα ή μέρος αυτού κατά 
τον οποίο αυτά αποθηκεύονται στο ψυγείο. 

(γ) Για φρέσκα φρούτα τα οποία πρέπει να διατηρούνται σε θερμοκρασία 
πάνω από το μηδέν, θα πληρώνεται δικαίωμα που θα καθορίζεται από 
το Συμβούλιο και δε θα υπερβαίνει τα 20 σεντ για κάθε κιλό ή μέρος αυτού, 
για ολόκληρη την περίοδο από της 15ης Ιουλίου μέχρι της 31ης Μαρτίου 
του επόμενου χρόνου για κάθε δε δεκαπενθήμερη περίοδο πέραν της 
περιόδου αυτής πρόσθετο ποσό μέχρι τα 3 σεντ για κάθε κιλό: 

Νοείται ότι στον υπολογισμό του βάρους για καθορισμό των πιο πάνω 
δικαιωμάτων, πρέπει να συμπεριλαμβάνεται και το βάρος κιβωτίων και/ή του 
περιτυλίγματος μέσα στα οποία τα τρόφιμα ή φρέσκα φρούτα τοποθετούνται 
ή περιτυλίσσονται. 

(2) Κάθε δικαίωμα, το οποίο είναι πληρωτέον δυνάμει του παρόντος Κα­
νονισμού θα πληρώνεται στο εξουσιοδοτημένο από το Συμβούλιο πρόσωπο, αμέσως 
μόλις τα αποθηκευθεντα τρόφιμα ή φρέσκα φρούτα θα εξάγονται από το ψυ­
γείο. 

108. Το Συμβούλιο δεν είναι υπεύθυνο για οποιαδήποτε ζημιά, βλάβη, φθορά Ευθύνη 
ή καταστροφή, ολική ή μερική των τροφίμων ή φρέσκων φρούτων που αποθη­ ^ φ ^ ' 
κεύονται στο ψυγείο που προέρχεται για οποιοδήποτε λόγο ή αιτία ή την αμέλεια τροφίμων, 
του Συμβουλίου, των υπαλλήλων, υπηρετών, αντιπροσώπων και εργατών αυτού. 

Στο μέρος αυτό των Κανονισμών «Μήνας» σημαίνει περίοδο 30 ημερών που 
αρχίζει από την ημέρα αποθηκεύσεως των τροφίμων ή φρέσκων φρούτων μέχρι 
την ημέρα εξαγωγής τούτων από το ψυγείο και των δύο ημερομηνιών συμπερι­
λαμβανομένων. 

Κεφάλαιο 15­Αρτοποιεία 
109. Κανένα πρόσωπο δε θα διατηρεί μέσα στην περιοχή Βελτιώσεως αρ­ Αρτοποιεία, 

τοποιείο, εκτός αν­

ία) Τα υποστατικά του αρτοποιείου είναι κατασκευασμένα από μόνιμα 
οικοδομικά υλικά, και δεν αποτελούν μέρος κατοικίας ή άλλου υπο­
στατικού. Οποιαδήποτε εσωτερικά χωρίσματα του, πρέπει να είναι 
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Παράθυρα 
χ.λ.π. 
δωματίων 
αρτοποιείου 
να έχουν 
δικτυωτό 
τέλι. 

Αρτοποιεία 
να έχουν 
διασωληνωμένο 
νερό. 

Υγειονομικές 
διευθετήσεις 
σε 
αρτοποιεία. 

κατασκευασμένα από τσιμέντο ή να είναι επιστρωμένα με άλλο αδια­
πέραστο υλικό. 

(β) Τα πατώματα των υποστατικών του αρτοποιείου είναι κατασκευασμένα 
από αδιαπότιστο υλικό, αλλά όχι ολισθηρά, χωρίς ρωγμές, τρύπες ή άλλες 
φθορές και διατηρούνται πάντοτε καθαρά. 

(γ) Ολόκληρη η επιφάνεια των εσωτερικών τοίχων στους χώρους των ερ­
γαστηρίων (παρασκευής, ετοιμασίας και ψησίματος του ψωμιού) μέχρι 
ύψους τουλάχιστο 6 ποδιών είναι επενδυμένη με πλακάκια από πορσελά­
νη. 

(δ) Το υπόλοιπο των εσωτερικών τοίχων, εφόσον δεν είναι επενδυμένο με 
πλακάκια απο πορσελάνη, καθώς και οι οροφές των υποστατικών, είναι 
βαμμένα με ελαιοβαφή και βάφονται εκ νέου κατά χρονικά διαστήματα 
όπως απαιτήσει ο Πρώτος Ιατρικός Λειτουργός ή ο Υγειονομικός 
Επιθεωρητής. 

(ε) Οι οροφές είναι καλής κατασκευής, λείες, χωρίς ρωγμές, τρύπες ή άλλες 
φθορές. 

110. Όλες οι μόρτες, παράθυρα και γενικά όλα τα εξωτερικά ανοίγματα των 
δωματίων του αρτοποιείου, στα οποία παρασκευάζονται, ετοιμάζονται, ψήνονται, 
εκτίθενται ή αποθηκεύονται ψωμιά ή οι πρώτες ύλες πρέπει να είναι καλής και 
απλής κατασκευής και να έχουν εφαρμοσμένο δικτυωτό τέλι για προστασία από 
τις μύγες και τα άλλα έντομα. Όλες οι εσωτερικές πόρτες πρέπει να λειτουργούν 
με σύστημα αυτόματης επαναφοράς. 

111.­(1) Τα υποστατικά του αρτοποιείου πρέπει να είναι εφοδιασμένα με 
διασωληνωμένο νερό από το δίκτυο υδατοπρομήθειας του χωριού. 

(2) Η αποθήκευση του νερού να γίνεται σε κατάλληλα ντεπόζιτα από ανοξείδωτο 
υλικό που να μη φθείρεται ή αλλοιώνεται και η παροχή του νερού να γίνεται 
από ύψος δύο ιντζών πάνω από τον πυθμένα της. 

(3) Τα ντεπόζιτα αυτά πρέπει να έχουν κάλυμμα που να εφαρμόζει στεγανά 
και να ανοιγοκλείνει εύκολα για σκοπούς ελέγχου, να έχουν ειδικά κατασκευασμένη 
τρύπα στον πυθμένα τους για πλήρη άδειασμα και καθαρισμό του νερού εφόσον 
τούτο κριθεί αναγκαίο από τον Πρώτο Ιατρικό Λειτουργό ή τον Υγειονομικό 
Επιθεωρητή, και να διατηρούνται πάντοτε καθαρά και σε καλή κατάσταση. 

112. Ανάλογα με τη δυναμικότητα του αρτοποιείου και τον αριθμό των ατόμων 
που απασχολούνται σ' αυτό, ο Πρώτος Ιατρικός Λειτουργός ή ο Υγειονομικός 
Επιθεωρητής μπορεί να απαιτήσει­

(α) Την εγκατάσταση και λειτουργία, σε προσιτά σημεία στα δωμάτια εργασίας 
του προσωπικού, επαρκείς σε αριθμό και κατάλληλους νιπτήρες με παροχή 
ζεστού και κρύου νερού, βούρτσες για καθάρισμα των νυχιών, σαπούνια 
ή άλλα κατάλληλα απορρυπαντικά και μηχανικά μέσα για στέγνωμα των 
χεριών για σκοπούς προσωπικής καθαριότητας των εργαζομένων. 

(β) Για την πλύση των σκευών και γενικά του εξοπλισμού του αρτοποιείου 
να υπάρχει επαρκής αριθμός κατάλληλων λεκανών από ανοξείδωτο υλικό 
που να μη φθείρεται ή αλλοιώνεται, με παροχή ζεστού και κρύου 
νερού. 
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(γ) Ο εξοπλισμός που θα χρησιμοποιείται για την παρασκευή ή ετοιμασία 
του ψωμιού­

(i) να είναι κατάλληλος και από υλικά που να μη φθείρονται ή αλ­
λοιώνονται· 

(ii) να είναι τέλειας κατασκευής, σε καλή τάξη, επισκευή και κατάσταση 
και να διατηρείται πάντοτε καθαρός· και 

(iii) οι οριζόντιες επιφάνειες των πάγκων, των τραπεζιών και ειδικά 
εκεί που γίνεται η επεξεργασία ή η παρασκευή της ζύμης ή γενικά 
όπου γίνεται η παρασκευή και η ετοιμασία του ψωμιού να είναι 
λείες, ανοξείδωτες και από αδιαπότιστο υλικό και να διατηρούνται 
πάντοτε καθαρές. 

(δ) Η χρήση μηχανικού κόσκινου είναι απαραίτητη όπως και ο μηχανικός 
απορροφητήρας για το περιμάζεμα της σκόνης και του αλευριού από τα 
πατώματα και τους άλλους χώρους. 

(ε) Όλα τα δωμάτια του αρτοποιείου να έχουν επαρκή φωτισμό και αερισμό, 
τεχνικό ή φυσικό που να ικανοποιεί τον Πρώτο Ιατρικό Λειτουργό ή τον 
Υγειονομικό Επιθεωρητή. 

(στ) Το υποστατικό του αρτοποιείου να έχει κατάλληλο αποχετευτικό σύστημα, 
για τη διοχέτευση όλων των ακάθαρτων νερών, το οποίο να τυγχάνει 
της έγκρισης του Πρώτου Ιατρικού Λειτουργού ή τσυ­Υγειονομικού 
Επιθεωρητή. Όλα τα καλύμματα των φρεατίων επιθεωρήσεως καθώς 
και τα στόμια των αποχετευτικών λάκκων να εφαρμόζουν στεγανά και 
να είναι πάντοτε σε καλή κατάσταση. 

113. Ο ιδιοκτήτης ή το πρόσωπο που έχει υπό τον έλεγχο του αρτοποιείο, Υποχρεώσει 
Οφείλει­ αρτοποιείου 

(α) Να παίρνει όλα τα αναγκαία μέτρα για προστασία των περιοίκων από 
πρόκληση οχληρίας, θορύβου, καπνών, οσμών ή σκόνης, 

(β) να διατηρεί καθαρά τα σκεύη, έπιπλα, εγκαταστάσεις και άλλα ανττκείμενα 
του αρτοποιείου, 

(γ) να καλύπτει τα ζυμωτήρια και σκάφες, όταν αυτά δε χρησιμοποιούνται, 
με κατάλληλα και καθαρά καλύμματα τα οποία θα εφαρμόζουν επακρι­
βώς, 

(δ) να διατηρεί επαρκή αριθμό κατάλληλων σκυβαλοδοχείων, 
(ε) να χρησιμοποιεί κατάλληλα και καθαρά δοχεία για τη φύλαξη της 

προζύμης, 
(στ) να έχει ξεχωριστό δωμάτιο για τη φύλαξη των πρώτων υλών του 

αρτοποιείου οι οποίες να τοποθετούνται σε κατάλληλα στηρίγματα σε 
ύψος τουλάχιστον ενός ποδιού από το έδαφος και σε απόσταση του­
λάχιστον ενός ποδιού από τον τοίχο, 

(ζ) να έχει κατάλληλες κλειστές θήκες ή ερμάρια για την τοποθέτηση ή έκθεση 
των ψωμιών ή άλλων παρασκευασμάτων, 

(η) να διαθέτει κατάλληλα και επαρκή σε αριθμό αποχωρητήρια, ουρητήρια 
ανδρών, νιπτήρες, ντους, ζεστό και κρύο νερό ξεχωριστά για κάθε φύλο, 
τα οποία να μην έχουν απευθείας επικοινωνία με δωμάτια παρασκευής 
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Υποχρεώσεις 
εργαζομένων 
στα 
αρτοποιεία 

Υποχρεώσεις 
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Ιατρικό 
Λειτουργό. 

Κατάσχεση 
ψωμιού. 

Αλευρόμυλοι. 

ή ετοιμασίας ψωμιού ή άλλων παρασκευασμάτων. Στον ίδιο ή σε άλλο 
ξεχωριστό χώρο, να υπάρχει κατάλληλο δωμάτιο με ικανοποιητικό αριθμό 
ερμαριών για τη φύλαξη των ειδών ένδυσης και υπόδησης του προσωπι­
κού, 

(θ) να διαθέτει κατάλληλο ξεχωριστό δωμάτιο με τον αναγκαίο και κατάλληλο 
εξοπλισμό για σκοπούς εξυπηρετήσεως των γευμάτων του προσωπικού 
ή για ξεκούραση τους, 

(ι) να διατηρεί όλους τους χώρους του αρτοποιείου απαλλαγμένους από 
κατσαρίδες, ποντικούς, μύγες και άλλα επιβλαβή έντομα. Για το σκοπό 
αυτό να χρησιμοποιεί κατάλληλα και εγγεγραμμένα εντομοκτόνα και 
ποντικοκτόνα της έγκρισης του Πρώτου Ιατρικού Λειτουργού ή του 
Υγειονομικού Επιθεωρητή. 

114. Όλοι οι εργαζόμενοι μέσα στο αρτοποιείο για την παρασκευή ψωμιών 
ή προϊόντων αρτοποιητικής οφείλουν­

(α) Να έχουν έγκυρο πιστοποιητικό υγείας το οποίο υποχρεούνται να 
ανανεώνουν κάθε χρόνο, 

(β) κατά τη διάρκεια της εργασίας τους να φορούν άσπρη καθαρή στολή και 
άσπρο κάλυμμα στην κεφαλή, 

(γ) να μην πάσχουν από οποιαδήποτε μεταδοτική ασθένεια, 
(δ) να καλύπτουν τυχόν εκδορές τους με αδιάβροχο επίδεσμο, 
(ε) να μην καπνίζουν κατά τις ώρες εργασίας τους και να μη φτύνουν μέσα 

στα υποστατικά του αρτοποιείου, 
(στ) να μην κοιμούνται μέσα στο αρτοποιείο ή να χρησιμοποιούν τους χώρους 

του αρτοποιείου σαν χώρους διανυκτερεύσεως. 
115. Το προσωπικό που απασχολείται με τη διανομή του ψωμιού ή άλλων 

προϊόντων του αρτοποιείου οφείλει να φορεί καθαρά ρούχα και να διατηρεί το 
ψωμί και τα άλλα προϊόντα σε καθαρά δοχεία ή θήκες: 

Νοείται ότι ο ιδιοκτήτης ή το πρόσωπο που έχει υπό τον έλεγχο του αρτοποιείο, 
ευθύνεται για την τήρηση των διατάξεων του Κανονισμού αυτού, τόσο από τον 
ίδιο όσο και από κάθε εργαζόμενο στο αρτοποιείο του. 

116. Οι απαιτήσεις των Κανονισμών του παρόντος κεφαλαίου θα θεωρούνται 
ότι ικανοποιούνται αν ικανοποιείται για το σκοπό αυτό ο Πρώτος Ιατρικός 
Λειτουργός ή ο Υγειονομικός Επιθεωρητής και το Συμβούλιο. 

117.­(1) Ο Γραμματέας με γραπτή υπόδειξη του Πρώτου Ιατρικού Λειτουργού 
ή του Υγειονομικού Επιθεωρητή θα έχει την εξουσία να κατάσχει ψωμί ή άλλα 
προϊόντα του αρτοποιείου που παρασκευάστηκαν, φυλάχτηκαν ή εκτέθηκαν κατά 
παράβαση των Κανονισμών του κεφαλαίου αυτού, αν πεισθούν ότι αυτά είναι 
ακατάλληλα γι' ανθρώπινη κατανάλωση, λόγω της παραβάσεως που έγινε. 

(2) Ο,τιδήποτε κατάσχεται δυνάμει της πιο πάνω παραγράφου θα καταστρέφεται 
ή θα χρησιμοποιείται κατά τον τρόπο που ο Πρόεδρος θα διατάξει γραπτώς και 
θα εφαρμόζονται οι διατάξεις του Κεφαλαίου 8 των παρόντων Κανονισμών. 

118. Οι διατάξεις του παρόντος κεφαλαίου θα εφαρμόζονται κατ' αναλογία 
και στους Αλευρόμυλους. 



1037 KAH. US/96 

Κεφάλαιο 16­Κουρεία 
119. Κανένα πρόσωπο δε θα διατηρεί κουρείο μέσα στην περιοχή Βελτιώσεως Κο^εία.. 

εκτός αν­

ία) Το υποστατικό του κουρείου είναι κατασκευασμένο από μόνιμα οικο­

δομικά υλικά, 
(β) έχει εμβαδό τουλάχιστο 3 τ.μ. για κάθε ένα κάθισμα και διαθέτει συνεχή 

ύδρευση και κατάλληλους νιπτήρες, 
(γ) η απόσταση των καθισμάτων μεταξύ τους απέχει τουλάχιστον ένα μέ­

τρο, 
(δ) το πάτωμα είναι κατασκευασμένο από αδιαπότιστο και λείο υλικό χωρίς 

ρωγμές ή άλλες φθορές για εύκολο καθαρισμό, 
(ε) η εσωτερική επιφάνεια των τοίχων είναι λεία και κατάλληλα βαμμένη, 

(στ) υπάρχουν επαρκή και κατάλληλα αποχωρητήρια για την εξυπηρέτηση 
του προσωπικού και των πελατών, 

(ζ) οι αποχετεύσεις διοχετεύονται σε κατάλληλο αποχετευτικό σύστημα. 
120. Απαγορεύεται η εγκατάσταση και λειτουργία κουρείων σε καφενεία ή Υγειονομικές 

σε οποιαδήποτε άλλα καταστήματα ή υπόγεια τα οποία δε διαθέτουν επαρκή ^αιτησει? 
αερισμό ή σε χώρους οι οποίοι δεν αποτελούν αυτοτελή διαμερίσματα με ξεχωριστή λειτουργία 

, e · κουρείων. 
είσοδο και ξεχωριστούς βοηθητικούς χώρους αλλά επικοινωνούν με υπνοδωμάτια 
ή άλλους κατοικίσιμους χώρους. 

121. Οποιοδήποτε πρόσωπο, το οποίο διατηρεί κουρείο, μέσα στην περιοχή Όροι 
Βελτιώσεως, οφείλει να διατηρεί αυτό σύμφωνα με τους πιο κάτω υγειονομικούς κ^^ζ 

όρους οι οποίοι θα ικανοποιούν τον Πρώτο Ιατρικό Λειτουργό ή τον Υγειονομικό 
Επιθεωρητή, δηλαδή: 

(α) Οφείλει να διατηρεί το κουρείο καθαρό και καλά αεριζόμενο και να το 
έχει εφοδιασμένο με παροχή νερού από την υδατοπρομήθεια του χω­
ριού, 

(β) οφείλει να διατηρεί όλα τα έπιπλα του κουρείου καθαρά, 
(γ) οφείλει να διατηρεί όλα τα εργαλεία καθαρά και αποστειρωμένα, 
(δ) οφείλει να επιτρέπει την είσοδο στον Πρώτο Ιατρικό Λειτουργό, 

Υγειονομικά Επιθεωρητή και στους υπαλλήλους του Συμβουλίου, για 
έλεγχο, 

(ε) οφείλει να φορεί ο ίδιος και να μεριμνά όπως και οι υπάλληλοι του 
φορούν, καθαρή στολή πάνω από τα συνηθισμένα τους ρούχα, 

(στ) οφείλει να διατηρεί αποστειρωτικό υλικό του τύπου και βαθμού, το οποίο 
θα εγκρίνει ο Πρώτος Ιατρικός Λειτουργός ή ο Υγειονομικός Επιθεωρη­
τής, 

(ζ) οφείλει να καθαρίζει και απολυμαίνει, τόσο ο ίδιος όσο και οι υπάλληλοι 
του, όλα τα εργαλεία τα οποία χρησιμοποιούνται στο κουρείο αμέσως 
πριν τη χρησιμοποίηση τους για κάθε πελάτη. 

(η) οφείλει να χρησιμοποιεί καθαρές πετσέττες και άλλα ρούχα για καθένα 
πελάτη και επίσης καθαρά ρούχα για το σκούπισμα των εργαλείων του. 
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Ευθύνη για 
τήρηση 
Κανονισμών. 

Πιστοποιητικό 
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που 
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δημόσια 
λουτρά. 

Υγειονο­
μικές 
διευθετήσεις 
σε δημόσια 
λουτρά. 

Όλες οι πετσέτες και τα ρούχα οφείλουν να αλλάσσονται για κάθε πελά­

τη, 
(θ) οφείλει να είναι ο ίδιος καθαρός και να διασφαλίζει όπως και οι άλλοι 

εργαζόμενοι στο κουρείο είναι επίσης καθαροί, 
(ι) απαγορεύεται η πώληση μέσα στο κουρείο ή η έκθεση προς πώληση, 

τροφίμων και ποτών, για ανθρώπινη κατανάλωση ή η κατανάλωση τους 
μέσα στο κουρείο, 

(κ) οφείλει να αναρτά τους παρόντες Κανονισμούς σε περίοπτο μέρος του 
κουρείου του. 

122. Οποιοδήποτε πρόσωπο, το οποίο εργάζεται σε κουρείο, ευθύνεται για 
την τήρηση των διατάξεων του προηγούμενου Κανονισμού, οι οποίες από τη 
φύση τους, είναι εφαρμοστέες, τόσο από το πρόσωπο το οποίο διατηρεί το κουρείο 
όσο και από τους υπαλλήλους του κουρείου. 

123. Οποιοσδήποτε διατηρεί κουρείο ή εργάζεται σε κουρείο μέσα στην περιοχή 
Βελτιώσεως, πρέπει να εφοδιάζεται κάθε χρόνο και να κατέχει, πιστοποιητικό 
υγείας, από τον Πρώτο Ιατρικό Λειτουργό ή τον Υγειονομικό Επιθεωρητή 
σύμφωνα με τον Τύπο Β που καθορίζεται στο Παράρτημα Η των Κανονισμών, 
που να δείχνει ότι αυτός δεν πάσχει απ' οποιαδήποτε ασθένεια που μπορεί να 
μεταδοθεί στους πελάτες του κουρείου. Το πιστοποιητικό πρέπει να επιδεικνύεται 
σε οποιοδήποτε υπάλληλο της υγειονομικής υπηρεσίας του Συμβουλίου, όταν 
αυτό του ζητηθεί. 

124. Οι Κανονισμοί που αναφέρονται στα κουρεία και δημόσια λουτρά θα 
εφαρμόζονται ανάλογα και για τις αίθουσες γυμναστικής ή ινστιτούτα υγιεινής, 
ή ινστιτούτα αισθητικής. 

Κεφάλαιο 17­Δημόσια Λουτρά και Γυμναστήρια 
125. Οποιοσδήποτε διατηρεί δημόσιο λουτρό ή γυμναστήριο οφείλει­

(α) να έχει στο υποστατικό του λουτρού ή γυμναστηρίου συσκευή απο­
στείρωσης όπως θα καθοριστεί από τον Πρώτο Ιατρικό Λειτουργό ή τον 
Υγειονομικό Επιθεωρητή και θα αποστειρώνει στη συσκευή αυτή όλα 
τα είδη ρουχισμού και άλλα αντικείμενα, τα οποία θα χρησιμοποιούν 
οι πελάτες του λουτρού ή του γυμναστηρίου, 

(β) να μη χρησιμοποιεί ξανά, οποιαδήποτε είδη ρουχισμού ή άλλα αντικείμενα, 
τα οποία χρησιμοποίησε ήδη ένας πελάτης, πριν αυτά πλυθούν και 
αποστειρωθούν. 

126. Οι Κανονισμοί, που αναφέρονται στα κουρεία, θα εφαρμόζονται, κατ' 
αναλογία και για τα δημόσια λουτρά και γυμναστήρια. 

127. Κάθε δημόσιο λουτρό ή γυμναστήριο πρέπει να είναι εφοδιασμένο με 
ικανοποιητικό αριθμό ουρητηρίων, αποχωρητηρίων, νιπτήρων και άλλων 
εγκαταστάσεων υγιεινής, όπως το Συμβούλιο από καιρό σε καιρό θα καθορίζει 
με δημόσια γνωστοποίηση. Για τα ουρητήρια, αποχωρητήρια, νιπτήρες και άλλες 
εγκαταστάσεις των δημόσιων λουτρών ή γυμναστηρίων θα ισχύουν ανάλογα και 
οι διατάξεις του Κεφ. 24 των παρόντων Κανονισμών. 
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Κεφάλαιο 1&­Σκύβαλα 
128.—<1) Κάθε ιδιοκτήτης, ενοικιαστής ή κάτοχος οποιουδήποτε υποστατικού Σκυβαλο­

μέσα στην περιοχή βελτιώσεως, υποχρεούται να προμηθεύεται και να διατηρεί δοχεια* 
κατάλληλα υγειονομικά δοχεία για την τοποθέτηση των σκυβάλων, ο τύπος, ο 
αριθμός και η χωρητικότητα των οποίων καθορίζεται κατά καιρούς από το 
Συμβούλιο με δημόσια γνωστοποίηση. 

(2) Κάθε τέτοιο υγειονομικό δοχείο πρέπει να έχει κάλυμμα που να εφαρμόζει 
καλά και να διατηρείται κλειστό εκτός όταν ανοίγεται για να αδειαστεί. 

(3) Το υγειονομικό αυτό δοχείο πρέπει να διατηρείται καθαρό και να απο­
λυμαίνεται από τον ιδιοκτήτη ή τον ένοικο ή αυτόν που το χρησιμοποιεί του­
λάχιστον μια φορά την εβδομάδα. 

(4) Πρέπει να πληρώνονται στο Συμβούλιο ή σε οποιοδήποτε εξουσιοδοτημένο 
απ' αυτό πρόσωπο, όχι αργότερα από την προθεσμία που καθορίζεται από το 
Συμβούλιο, από κάθε ιδιοκτήτη, ενοικιαστή ή κάτοχο, τα τέλη που καθορίζονται 
από το Συμβούλιο κάθε φορά και αναφέρονται στον Κανονισμό 131 για την 
αποκομιδή των σκυβάλων του από την καθορισμένη από το Συμβούλιο υπηρεσία. 

(5) Κανένας ιδιοκτήτης, ενοικιαστής ή κάτοχος οποιουδήποτε υποστατικού 
που βρίσκεται μέσα στην περιοχή βελτιώσεως δεν μπορεί να τοποθετήσει ή να 
αποθηκεύσει ή να επιτρέπει ή να συγκατατίθεται ή προξενεί ή ενεργεί ή ανέχεται 
την αποθήκευση οποιωνδήποτε σκυβάλων, μέσα στα υποστατικά αυτά, εκτός 
από τα υγειονομικά δοχεία που αναφέρονται στις παραγράφους (1) και (2) πιο 
πάνω, τα οποία πρέπει να τοποθετούνται σε καθορισμένο μέρος, έτοιμα για 
συλλογή, σε μικρό χρόνο πριν τον καθορισμένο για το σκοπό αυτό χρόνο. 

(6) Κανένας δεν μπορεί ν' αφήνει, τοποθετεί, αποθηκεύει ή ρίχνει οποιαδήποτε 
σκύβαλα ή επιτρέπει ή συγκατατίθεται ή ανέχεται ή ενεργεί ή προξενεί ή προκαλεί 
την τοποθέτηση, αποθήκευση, ή ρίψη οποιωνδήποτε σκυβάλων σε οποιοδήποτε 
δημόσιο ή ιδιωτικό χώρο, μέσα στην περιοχή βελτιώσεως, προτού εξασφαλίσει 
τη σχετική άδεια του Συμβουλίου. Ο ιδιοκτήτης, ενοικιαστής ή κάτοχος 
οποιουδήποτε ιδιωτικού χώρου που βρίσκεται μέσα στην περιοχή βελτιώσεως 
μέσα στον οποίο έχουν αφεθεί, τοποθετηθεί, αποθηκευτεί ή ριχτεί οποιαδήποτε 
σκύβαλα ή οποιοσδήποτε αντιπρόσωπος ιδιοκτήτη τέτοιου χώρου ή το πρόσωπο 
το οποίο εισπράττει τα ενοίκια για λογαριασμό του ιδιοκτήτη αυτού, πρέπει να 
απομακρύνει αμέσως τα σκύβαλα αυτά και να διατηρεί καθαρό το χώρο αυτό. 

129. Κανένας δεν μπορεί να τοποθετεί, αφήνει ή ρίχνει σε οποιοδήποτε δρόμο Απαγόρευση 
ή άλλο δημόσιο χώρο μέσα στην περιοχή βελτιώσεως, διαφημιστικά φυλλάδια, ^ ^ ί ω ν 
προγράμματα, γνωστοποιήσεις, κομμάτια χαρτιού ή άλλα αντικείμενα ή πράγμα­ °f.^£aum> 
τα. 

130.—(1) Κάθε ιδιοκτήτης ή κάτοχος υποστατικού, οικοπέδου ή άλλου ανοικτού 
χώρου οφείλει να το διατηρεί καθαρό και απαλλαγμένο ξηρών χόρτων είτε 
φυτρώνουν από μόνα τους είτε όχι, ή οποιουδήποτε άλλου αντικειμένου το οποίο 
προκαλεί οχληρία ή είναι βλαβερό για τη δημόσια υγεία, ή αποτελεί ασχήμια, 
ή αντίκειται στην καλή εμφάνιση της περιοχής βελτιώσεως. 

(2) Αν ο ιδιοκτήτης ή κάτοχος τέτοιου υποστατικού, οικοπέδου ή άλλου 
ανοικτού χώρου αρνηθεί ή παραλείψει να προβεί στον καθαρισμό του, τότε το 
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Τέλη 
αποκομιδής 
σκυβάλων. 

Ώρες για 
μετακίνηση 
σκυβάλων. 

Χώροι 
εναπόθεσης 
σκυβάλων. 

Τοποθέτηση 
σκυβάλων 
σε μη 
καθορισμέ­
νους χώρους 
απαγο­
ρεύεται. 

Συμβούλιο μπορεί να προβεί στον καθαρισμό του και τα έξοδα καταβάλλονται 
από τον ιδιοκτήτη ή τον κάτοχο του. 

131. Τα ακόλουθα τέλη θα πληρώνονται από τον ιδιοκτήτη ή τον κάτοχο 
οποιουδήποτε οικήματος για τη μετακίνηση των οικιακών σκυβάλων: 

(α) Για κάθε κατοικία/διαμέρισμα πολυκατοικίας ποσό μέχρι £100, το χρόνο 
ή μέρος του χρόνου. 

(β) Για κάθε ξενοδοχείο ή τουριστικό κατάλυμα ποσό μέχρι £20, κατά κλίνη 
το χρόνο ή μέρος του χρόνου. 

(γ) Για οποιοδήποτε άλλο οίκημα ή χώρο που δεν αναφέρεται στις παρα­
γράφους (α) και (β) ποσό μέχρι £1.000, το χρόνο ή μέρος του χρόνου. 

132. Εκτός αν διαφορετικά προνοείται, όλα τα σκύβαλα θα πρέπει να 
μαζεύονται και να μετακινούνται από την καθορισμένη υπηρεσία αποκομιδής 
σκυβάλων του Συμβουλίου, μεταξύ τέτοιων ωρών και σε τέτοια χρονικά δια­
στήματα τα οποία μπορούν να καθοριστούν με δημόσια γνωστοποίηση από το 
Συμβούλιο. 

Κεφάλαιο 19­Χώροι εναπόθεσης σκυβάλων 
133. Το Συμβούλιο μπορεί να καθορίζει ειδικούς χώρους για την εναπόθεση 

των σκυβάλων είτε μέσα είτε έξω από την περιοχή Βελτιώσεως με την έγκριση 
της επηρεαζόμενης κοινότητας. 

134. Κανένας δε δικαιούται μέσα στην περιοχή βελτιώσεως να εναποθέτει ή 
να επιτρέπει την εναπόθεση σκυβάλων σε χώρους άλλους από εκείνους που έχουν 
καθοριστεί από το Συμβούλιο για την εναπόθεση σκυβάλων. 

Εκκένωση 
βόθρων. 

Κεφάλαιο 20­Βόθροι και Υγρές ακαθαρσίες 
135.—(1) Κανένας κάτοχος ιδιωτικού βυτιοφόρου­βοθροκαθαριστού δεν μπορεί 

να προβεί στην εκκένωση υγρών ακαθαρσιών ή βόθρου ή από οποιοδήποτε άλλο 
λάκκο μέσα στην περιοχή του Συμβουλίου, χωρίς να έχει από προηγουμένως 
εξασφαλίσει σχετική άδεια η οποία θα εκδίδεται από το Συμβούλιο με όρους 
οι οποίοι θα αναφέρονται στην άδεια. 

(2) Σε κανένα ιδιοκτήτη οχήματος εκκενώσεως βόθρων θα παραχωρείται τέτοια 
άδεια, εκτός αν το όχημα τηρεί τους αναγκαίους όρους ως προς τη στεγανοποίηση, 
την απορρόφηση και τη μεταφορά ακάθαρτων υγρών. 

(3) Κάθε πρόσωπο το οποίο εξασφαλίζει άδεια δυνάμει του Κανονισμού αυτού 
οφείλει­

(α) Να διατηρεί το όχημα σε πλήρη καθαρή και υγιεινή κατάσταση· 
(β) να μη συντελεί, συμβάλλει, επιτρέπει ή ανέχεται όπως οποιαδήποτε 

ακαθαρσία, ακαθαρσία βόθρων, υγρά ακάθαρτα, δύσοσμος ουσία ή πράγμα 
δημιουργείται, ευρίσκεται, κείται ή ρέει εκτός ή πάνω στο όχημα αυτό· 

(γ) να μη συντελεί, συμβάλλει, επιτρέπει ή ανέχεται τη δημιουργία 
οποιασδήποτε οχληρίας από τη χρήση του οχήματος ή επιτρέπει ή ανέχεται 
όπως η οχληρία αυτή συνεχίζεται. 
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(4) Το φορτίο του οχήματος θα μεταφέρεται σε καθορισμένους για το σκοπό } 
αυτό χώρους. 

(5) Τα ακόλουθα δικαιώματα θα πληρώνονται από κάθε πρόσωπο που λαμβάνει 
άδεια δυνάμει του μέρους τούτου των Κανονισμών, δηλαδή: 

(α) Για περίοδο ενός χρόνου θα πληρώνεται δικαίωμα το οποίο θα καθορίζεται 
σε κάθε περίπτωση από το Συμβούλιο και δε θα υπερβαίνει τις £50. 

(β) Για περίοδο ενός μηνός, δικαίωμα που δε θα υπερβαίνει τις £10. 
(γ) Για περίοδο μιας εβδομάδας ή μέρος αυτής δικαίωμα που δε θα υπερβαίνει 

τις £5. 
(6) Κάθε τέτοιο δικαίωμα θα πληρώνεται στο πρόσωπο το εξουσιοδοτούμενο 

από το Συμβούλιο για το σκοπό αυτό. 

Κεφάλαιο 21­Μάντρες, κοπάδια ζώων και ζώα 
136. Κανένας δεν μπορεί να εκτρέφει,να διατηρεί ή να έχει κάτω από τον έλεγχο Μαντοες. 

του ή να επιτρέπει ή να ανέχεται τη διατήρηση οποιασδήποτε μάντρας, ή υπο­

στατικού, ή υπόστεγου, ή οποιουδήποτε χώρου υπαίθριου ή στεγασμένου, για 
τη φύλαξη, εκτροφή, παραμονή ή διατήρηση οποιωνδήποτε ζώων, μέσα στην 
περιοχή βελτιώσεως, και κανένας δεν μπορεί να φυλάει ζώα μέσα στην περιοχή 
βελτιώσεως, εκτός κατόπιν άδειας από το Συμβούλιο σε αδειούχα κτηνοτροφικά 
υποστατικά: 

Νοείται ότι οποιοδήποτε πρόσωπο μπορεί να διατηρεί όρνιθες, γαλοπούλες, 
περιστέρια, κουνέλια, ο αριθμός των οποίων θα καθορίζεται από το Συμβούλιο 
αλλά δε θα υπερβαίνει συνολικά τα τριάντα. 

137.—<1) Κανένας δε δικαιούται μέσα στην περιοχή βελτιώσεως να εκτρέφει, Εκτροφή 
διατηρεί ή έχει κάτω από τον έλεγχο του ή επιτρέπει ή ανέχεται τη διατήρηση μέσα στην 
οποιουδήποτε ζώου, εκτός από τις περιπτώσεις εκείνες κατά τις οποίες ένα ζώο !]*?1ί?ή 

μεταφέρεται στο σφαγείο για σφαγή ή διέρχεται απλώς από την περιοχή βελ­

τιώσεως, με αφετηρία και προορισμό έξω από την περιοχή βελτιώσεως: 
Νοείται ότι οποιοδήποτε πρόσωπο μπορεί να διατηρεί ή συντελεί να διατη­

ρούνται εντός της περιοχής βελτιώσεως πρόβατα ή αίγες μη υπερβαίνουσες σε 
οποιαδήποτε περίπτωση τα τρία πρόβατα ή τρεις αίγες. 

(2) Από τ ις διατάξεις του Κανονισμού αυτού εξαιρούνται οι σκύλοι, στους Σκύλοι, 
οποίους εφαρμόζονται οι διατάξεις του περί Κυνών Νόμου, Κεφ. 52 καθώς και 5^^ ^ 
τα ωδικά πτηνά. 

138. Ζώα που βρίσκονται μέσα στην περιοχή βελτιώσεως κατά παράβαση των Κατάσχεση 
προηγούμενων Κανονισμών, μπορούν να συλλαμβάνονται και κατάσχονται και yrUov 1969 
διατίθενται σύμφωνα με οδηγίες του Προέδρου. 30του 192* 

38 του 1985 
38 του 1986. 

Κεφάλαιο 22­Πώληση τροφίμων και ποτών 
139. Κανένας δε θα πωλεί , εκθέτει προς πώληση, κατέχει προς πώληση ή πώληση 

διάθεση, οποιαδήποτε τρόφιμα ή ποτά που προορίζονται γι ' ανθρώπινη κατά­ ^μμωί^ 
νάλωση, τα οποία κατά τη γνώμη του Πρώτου Ιατρικού Λειτουργού ή του 
Υγειονομικού Επιθεωρητή, είναι ακατάλληλα για ανθρώπινη κατανάλωση. Τα 
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Υποχρεώσεις 
προσώπου 
που έχει 
υπό την 
φύλαξη του 
τρόφιμα για 
ανθρώπινη 
κατανάλωση. 

Πώληση 
τροφίμων 
σε υπαίθριο 
χώρο. 

Κατάσχεση 
τροφίμων. 

τρόφιμα αυτά υπόκεινται σε κατάσχεση από τους αρμόδιους υπαλλήλους του 
Συμβουλίου ή κατάλληλα προς τούτο εξουσιοδοτούμενα από το Συμβούλιο 
πρόσωπα, εφαρμοζομένων των σχετικών διατάξεων περί κατασχέσεως εμπο­
ρευμάτων και αντικειμένων των αναφερόμενων στον Κανονισμό 66. 

140.0 ιδιοκτήτης ή το πρόσωπο το οποίο έχει κάτω από τον έλεγχο ή τη φύλαξη 
του, οποιαδήποτε τρόφιμα ή ποτά, που προορίζονται γι' ανθρώπινη κατανάλωση, 
οφείλει­

(α) Να διατηρεί καθαρά και καλά αεριζόμενα τα υποστατικά, μέσα στα οποία 
διατηρούνται τα τρόφιμα ή τα ποτά, 

(β) να διατηρεί καθαρές τις θήκες, κιβώτια, σκεύη, δοχεία ή άλλα αντικείμενα, 
μέσα στα οποία διατηρούνται τα τρόφιμα ή τα ποτά, 

(γ) να διατηρεί τα τρόφιμα ή τα ποτά, τα οποία από τη φύση τους δεν 
διαθέτουν φύλλο, φλούδα, κέλυφος ή άλλο προστατευτικό κάλυμμα, 
φυσικό ή τεχνητό, σε καλά κλειστές και καθαρές θήκες, έτσι ώστε να 
προστατεύονται από τη σκόνη και τα έντομα, και ν' αποφεύγεται το 
άγγιγμα των χεριών και αντί αυτών να γίνεται χρήση κατάλληλων λαβί­
δων, 

(δ) να φυλάσσει τα τρόφιμα ή ποτά γι' ανθρώπινη κατανάλωση, όπως κρέας, 
■ψάρια, κρέμες, γάλα, αυγά, ή παράγωγα αυτών, σε κατάλληλα και καθαρά 
ψυγεία σε θερμοκρασία κάτω των 5 βαθμών κελσίου, 

(ε) να διατηρεί καθαρά όλα τα σκεύη, τα οποία χρησιμοποιούνται για τη 
μέτρηση των υγρών, καθώς επίσης και τα δοχεία μέσα στα οποία δια­
τηρούνται τα υγρά, 

(στ) να χρησιμοποιεί καθαρό χαρτί για την περιτύλιξη των αντικειμένων, τα 
οποία πωλεί, 

(ζ) να μην επιτρέπει την είσοδο και παραμονή οποιωνδήποτε ζώων μέσα 
σε υποστατικά που διατηρούνται τα τρόφιμα ή τα ποτά. 

141. Απαγορεύεται το μαγείρεμα ή η ετοιμασία τροφίμων ή ποτών προς πώληση 
σε υπαίθριο μέρος. 

142. Τρόφιμα ή ποτά που παρασκευάζονται, πωλούνται ή εκτίθενται προς 
πώληση κατά παράβαση των Κανονισμών 139 και 140 υπόκεινται σέ κατάσχεση 
και τα κατασχόμενα αυτά τρόφιμα ή ποτά θα διατίθενται σύμφωνα με τις οδηγίες 
του Προέδρου εφαρμοζομένων και των σχετικών διατάξεων περί κατασχέσεων 
εμπορευμάτων και αντικειμένων των παρόντων Κανονισμών. 

Υποστατικά 
πωλήσεως 
τροφίμων. 

Κεφάλαιο 23­Υποστατικά για παρασκευή τροφίμων και ποτών 
προς πώληση γι' ανθρώπινη κατανάλωση 

143.—(1) Κανένας δεν μπορεί να χρησιμοποιεί οποιοδήποτε υποστατικό ή μέρος 
υποστατικού, για την παρασκευή ή ετοιμασία οποιουδήποτε είδους εδεσμάτων, 
ή για την πώληση ή έκθεση προς πώληση οποιουδήποτε είδους εδεσμάτων, ή ποτών 
εκτός αν το υποστατικό έχει όλες τις αναγκαίες υγειονομικές διευκολύνσεις και 
εγκαταστάσεις που θα απαιτήσει ο Πρώτος Ιατρικός Λειτουργός, ο Υγειονομικός 
Επιθεωρητής και το Συμβούλιο. 
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(2) Οι διατάξεις του Κεφαλαίου 13 των παρόντων Κανονισμών θα εφαρμό­

ζονται ανάλογα και για τα υποστατικά στα οποία παρασκευάζονται τρόφιμα ; 
ή ποτά γι' ανθρώπινη κατανάλωση. 

(3) Στους χώρους παρασκευής ή/και ετοιμασίας τροφίμων ή ποτών όπου μπορεί 
να δημιουργούνται οσμές, ατμοί, καπνοί ή τα παρόμοια πρέπει να λειτουργεί 
κατάλληλος απορροφητήρας με κατάλληλα φίλτρα για την απορρόφηση ή/και 
κατακράτηση τους και να λαμβάνονται όλα τα αναγκαία μέτρα (τεχνητά ή μη­

χανικά) για την προστασία των εργαζομένων και των περιοίκων. 
(4) Τρόφιμα ή ποτά τα οποία κρίθηκαν ακατάλληλα από τους παρασκευαστές 

ή πωλητές, πρέπει να διαχωρίζονται από τα υπόλοιπα και ν ' αναγράφεται σ' 
αυτά "ακατάλληλα γι' ανθρώπινη κατανάλωση". 

(5) Τρόφιμα ή ποτά τα οποία προορίζονται για ανθρώπινη κατανάλωση πρέπει 
να έχουν ημερομηνία παραγωγής καθώς και ημερομηνία λήξεως της περιόδου 
χρήσεως τους. 

144. Οποιοσδήποτε ιδιοκτήτης, ενοικιαστής, κάτοχος ή οποιοσδήποτε έχει Ευθύνη για 
υπό τον έλεγχο του ή εργάζεται σε υποστατικό που λειτουργεί κατά παράβαση κανονισμών, 
του Κανονισμού 143 του παρόντος Κεφαλαίου, υπέχει ευθύνη για παράβαση του 
Κανονισμού αυτού. 

Κεφάλαιο 24­Αποχωρητήρια και άλλες εγκαταστάσεις υγιεινής 
145. Κανένα κτίριο, το οποίο χρησιμοποιείται ως τόπος που συναθροίζεται Αποχωρητήρια, 

το κοινό δεν μπορεί να χρησιμοποιείται, εκτός αν είναι εφοδιασμένο με κατάλληλα 
και επαρκή σε αριθμό αποχωρητήρια και νιπτήρες. 

146. Η κατασκευή του δωματίου, το οποίο χρησιμοποιείται ως αποχωρητήριο Πορόιανςαορές 
ή ουρητήριο, οι διαστάσεις του, τα υλικά από τα οποία αυτό είναι κατασκευασμένο, ^^ν011" 
η εσωτερική επένδυση των τοίχων, το βάψιμο των εσωτερικών τοίχων και της 
οροφής, το είδος του πατώματος, ο τύπος και ο αριθμός των αποχωρητηρίων, 
ουρητηρίων και νιπτήρων οι εγκαταστάσεις των βόθρων, καθώς και ο αερισμός 
και ο φωτισμός του δωματίου και η επικοινωνία του δωματίου με το υπόλοιπο 
κτίριο πρέπει να συμφωνούν με τις πιο κάτω προδιαγραφές και να τυγχάνουν 
της εγκρίσεως του Πρώτου Ιατρικού Λειτουργού, ή του Υγειονομικού Επι­

θεωρητή: 
(α) Η κατασκευή των αποχωρητηρίων και τα μεταξύ τους διαχωριστικά να 

είναι από μόνιμα υλικά, 
(β) το εμβαδόν καθενός αποχωρητηρίου να μην είναι κατώτερο των 5X3 

ποδιών και να μην έχει απευθείας επικοινωνία με άλλους χώρους 
αποθηκεύσεως, παρασκευής ή ετοιμασίας τροφίμων και ποτών προς 
πώληση γι' ανθρώπινη κατανάλωση, 

(γ) η κατασκευή των αποχωρητηρίων να είναι τέτοια ώστε να υπάρχει εύκολη, 
άνετη και χωριστή προσπέλαση για κάθε φύλο, με κατάλληλη φωταγώγηση 
και σηματοδότηση για άνδρες και γυναίκες, 

(δ) τα αποχωρητήρια πρέπει να έχουν­

(ϊ) κατάλληλους προθάλαμους με πόρτες συστήματος αυτόματης 
επαναφοράς, 
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(ii) ανάλογο αριθμό νιπτήρων με συνεχή παροχή ζεστού και κρύου 
νερού, 

(iii) μέσα στέγνωσης χεριών (κατά προτίμηση μηχανικές συσκευές ζεστού 
αέρα), 

(iv) σαπούνια ή άλλα κατάλληλα απορρυπαντικά, και 
(ν) καθρέφτες, 

(ε) το εμβαδά και γενικά οι διαστάσεις και τα ανοίγματα των παραθύρων 
εξαερισμού των αποχωρητηρίων να είναι σύμφωνα με τις πρόνοιες του 

Κεφ. 96. περί Ρυθμίσεως Οδών και Οικοδομών Νόμου και Κανονισμών και/ή του 
67 του 1963 περί Πολεοδομίας και Χωροταξίας Νόμου, 
6 του 1964 
65 του 1964 
12 του 1969 
38 του 1969 
13 του 1974 
28 του 1974 
24 του 1978 
25 του 1979 
80 του 1982 
15 του 1983 
9 του 1986 

115 του 1986 
199 του 1986 
53 του 1987 
316 του 1987 
108 του 1988 
243 του 1988 
122 του 1990. 
90 του 1972 
56 του 1982 
7 του 1990 
28 του 1991 
9(1) του 1992 

55(1) του 1993. 
(στ) τα αποχωρητήρια, ουρητήρια και νιπτήρες να έχουν κατάλληλες 

υδραυλικές εγκαταστάσεις και τα ακάθαρτα νερά τους να καταλήγουν 
σε κατάλληλο αποχετευτικό σύστημα, 

(ζ) στους προθάλαμους αποχωρητηρίων των ανδρών να υπάρχει ο αντίστοιχος 
αριθμός ουρητηρίων και στις περιπτώσεις που είναι περισσότερα από 
ένα, να έχουν κατάλληλο διαχωριστικό μεταξύ τους και η λειτουργία 
τους να μην παρεμποδίζει την άνετη προσπέλαση ή τη χρήση των νιπτήρων 
ή το αντίθετο, 

(η) να έχουν επαρκή φωτισμό και αερισμό, φυσικό ή τεχνητό και στις πε­
ριπτώσεις τεχνητού φωτισμού αυτό να επιτυγχάνεται με το άναμμα του 
λαμπτήρα, 

(θ) οι τοίχοι των αποχωρητηρίων και των προθαλάμων τους, μέχρι ύψους 
τουλάχιστον 6 ποδιών, να είναι καλυμμένοι με πορσελάνες. Το υπόλοιπο 
συμπεριλαμβανομένης και της οροφής να είναι βαμμένοι με λαδοπο­
γιά, 

(ι) στο χώρο καθενός αποχωρητηρίου να υπάρχει μικρός και κατάλληλος 
κάλαθος με κινητό κάλυμμα για την απόρριψη του χαρτιού υγείας, 

(ια) να τηρείται σχολαστική καθαριότητα σ' όλους τους χώρους των απο­
χωρητηρίων. 
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147. Σε περίπτωση που διαπιστωθεί ότι το αποχετευτικό σύστημα ή ο βιολογικός Διακοπή 
σταθμός οικοδομής δε λειτουργεί ικανοποιητικά ή σε περίπτωση που τα λύματα J?SSSaJ 
οποιασδήποτε οικοδομής ξεχειλίζουν με αποτέλεσμα να τίθεται σε κίνδυνο η μη λειτουργίας 
δημόσια υγεία τότε θα είναι νόμιμο για το Συμβούλιο να προβαίνει, εκτός των αποχετεντι'{ου· 
άλλων μέτρων, στη διακοπή της παροχής νερού στην εν λόγω οικοδομή μέχρι 
που ο ιδιοκτήτης/κάτοχός της προβεί στις βελτιώσεις που είναι απαραίτητες για · Q fj. 
ικανοποιητική λειτουργία του αποχετευτικού της συστήματος ή του βιολογικού 
σταθμού της. 

148. Να μην αποθηκεύονται, τοποθετούνται ή φυλάσσονται τρόφιμα ή ποτά Απαγόςευση 
που προορίζονται για ανθρώπινη κατανάλωση, μέσα στα αποχωρητήρια ή τους «βοηθητικούς 
βοηθητικούς χώρους. χώοους. 

Κεφάλαιο 25­Εμπόδιση εκκολάψεως κουνουπιών 
149. Κάθε ιδιοκτήτης, κάτοχος, ενοικιαστής ή κάθε πρόσωπο που έχει υπό Υποχοεωσεις 

τον έλεγχο του οποιοδήποτε κτίριο, ή μέρος κτιρίου ή άλλο καλυμμένο ή ακάλυπτο κτ̂ ου™1 

χώρο, οφείλει­ γιαπαςεμπό­
(α) Να διατηρεί αυτό απαλλαγμένο από έλη, λίμνες, στάσιμα νερά ή άλλους εκκόλαψης 

, Λ . . . κουνουπιών. 
χώρους που μπορεί να εκκολαφθουν κουνούπια η με τέτοιο τρόπο η σε 
τέτοια κατάσταση ώστε να μπορεί να δημιουργηθούν εστίες εκκολάψεως 
κουνουπιών, 

(β) να μη διατηρεί σ' αυτό οποιοδήποτε αντικείμενο που μπορεί να συγ­
κρατήσει νερό, το οποίο να μπορεί να καταστεί εστία εκκολάψεως 
κουνουπιών, 

(γ) να μη διατηρεί οποιοδήποτε ντεπόζιτο ή άλλο σκεύος που μπορεί να 
συγκρατήσει νερό, κατά τέτοιο τρόπο ή σε τέτοια κατάσταση ώστε να 
μπορεί να καταστεί εστία εκκολάψεως κουνουπιών, 

(δ) να διατηρεί όλα τα καλύμματα των φρεατίων επιθεωρήσεως και τα στόμια 
των αποχετευτικών του υποστατικού αυτού, στεγανώς κλειστά, 

(ε) να λαμβάνει, σε οποιοδήποτε υποστατικό που υπάρχει λίμνη ή δεξαμενή 
με στάσιμο νερό, όλα τα αναγκαία μέτρα, με την υπόδειξη του Πρώτου 
Ιατρικού Λειτουργού ή του Υγειονομικού Επιθεωρητή, γι' αποφυγή 
δημιουργίας εκκολάψεως κουνουπιών, 

(στ) να προστατεύει όλα τα ανοίγματα σωλήνων εξαερισμού των αποχετεύσεων 
με συρμάτινο πλέγμα. 

Κεφάλαιο 26­Χώροι στους οποίους συχνάζει το κοινό 
150. Χωρίς επηρεασμό και επιπλέον των όσων διαλαμβάνονται στις άλλες· Χώο°ι 

C J . C . . . . . π ο υ συχνάζει 
διατάξεις των παρόντων Κανονισμών, αναφορικά με τόπους στους οποίους το κοινό να 
συχνάζει το κοινό, κανένας δε θα διατηρεί, διευθύνει ή διαχειρίζεται τέτοιους *^Η30

ί
υνϊ01 

χώρους, εκτός αν οι χώροι αυτοί είναι εφοδιασμένοι με ικανοποιητικό αριθμό 
αποχωρητηρίων, ουρητηρίων, νιπτήρων και άλλων υγειονομικών εγκαταστάσεων, 
όπως ο Πρώτος Ιατρικός Λειτουργός ή ο Υγειονομικός Επιθεωρητής απαιτήσει 
με γραπτή ειδοποίηση που επιδίδεται προσωπικά στο πρόσωπο το οποίο αφορά 
η ειδοποίηση. Ο Κανονισμός αυτός δε θα επηρεάζει αδειούχα ξενοδοχεία ή άλλα 
τουριστικά διαμερίσματα που λειτουργούν δυνάμει σχετικού Νόμου. 
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Κανονισμοί 
οιέποντες 
αποχωρητήρια 
εφαρμόζονται 
και σε χώρους 
που συχνάζει 
το κοινό. 

151. Οι Κανονισμοί που αναφέρονται στα αποχωρητήρια και σε άλλες 
υγειονομικές εγκαταστάσεις, θα εφαρμόζονται και για χώρους στους οποίους 
συχνάζει το κοινό. 

Υγειονομικοί 
όροι χώρων 
όπου συχνάζει 
το κοινό. 

Κάπνισμα 
μέσα σε. 
θέατρα 
κ.λ_π. 

Επιθεώρηση 
χώρων όπου 
συχνάζει 

152. Οποιοσδήποτε διατηρεί, διευθύνει ή είναι ενοικιαστής οποιουδήποτε 
χώρου, στον οποίο συχνάζει το κοινό, οφείλει να συμμορφώνεται με τα ακόλουθα, 
σε βαθμό που να ικανοποιεί τον Πρώτο Ιατρικό Λειτουργό ή τον Υγειονομικό 
Επιθεωρητή: 

(α) Να διατηρεί το υποστατικό και τους άλλους χώρους καθώς και τα έπιπλα 
και τα εξαρτήματα που βρίσκονται σ' αυτό καθαρά και απαλλαγμένα 
από επιβλαβή έντομα, μύκητες και μικρόβια καθώς επίσης και καλά 
αεριζόμενους όλους τους χώρους, 

(β) να διατηρεί τα σκεύη και τα άλλα αντικείμενα καθαρά και όσα απ* αυτά 
είναι από χαλκό, να τα διατηρεί καλά κασσιτερωμένα (γανωμένα), 

(γ) να παρεμποδίζει οποιοδήποτε από του να φτύνει στο έδαφος, 
(δ) να παρεμποδίζει το συνωστισμό στα υποστατικά και τους χώρους γύρω 

απ' αυτά, 
(ε) να διαθέτει πάντοτε επαρκή ποσότητα διασωληνωμένου κατάλληλου 

πόσιμου νερού, 
(στ) να παρεμποδίζει τη διατήρηση στα υποστατικά και τους γύρω απ' αυτά 

χώρους, οποιουδήποτε ζώου, 
(ζ) να διατηρεί όλους τους τοίχους και διαχωριστικά κατασκευάσματα 

μπογιατισμένα καλά, και 
(η) να διαθέτει συσκευές κα­τασβέσεως πυρκαγιάς. 

153.­(1) Κανένας δεν επιτρέπεται να καπνίζει στην αίθουσα οποιουδήποτε 
θεάτρου ή κινηματογράφου. 

(2) Κατ' εξαίρεση, επιτρέπεται το κάπνισμα σε ειδικές αίθουσες ή χώρους 
που καθορίζονται για το σκοπό αυτό σαν καπνιστήρια και βρίσκονται έξω από 
την αίθουσα" όπου το κοινό βρίσκεται για να παρακολουθήσει την παράσταση 
ή την προβολή. 

(3) Κανένας δεν επιτρέπεται μέσα στο θέατρο ή κινηματόγραφο­
(α) Να φτύνει στο έδαφος, και 
(β) να ρίχνει ή να αφήνει στο πάτωμα ή το έδαφος­

(i) οποιοδήποτε απόρριμα, 
(Η) οποιοδήποτε κατάλοιπο φαγώσιμο, 
(iii) οποιοδήποτε ενοχλητικό ή επιβλαβές αντικείμενο. 

154. Ο Πρώτος Ιατρικός Λειτουργός, ο Υγειονομικός Επιθεωρητής ή 
οποιοδήποτε πρόσωπο που ενεργεί με εξουσιοδότηση του Συμβουλίου μπορεί 
κατά οποιοδήποτε εύλογο χρόνο να εισέρχεται σε οποιοδήποτε χώρο στον οποίο 
συχνάζει το κοινό και να επιθεωρεί το χώρο αυτό και μπορεί να κατάσχει 
οποιοδήποτε αντικείμενο που διατηρείται κατά παράβαση των παρόντων Κα­
νονισμών. Το αντικείμενο αυτό είτε το καταστρέφει είτε το διατηρεί για να 
χρησιμοποιηθεί σαν αποδεικτικό στοιχείο σε πιθανή ποινική δίωξη. 
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155.—Οποιοδήποτε πρόσωπο που ασχολείται με την ετοιμασία ή μαγεί­ Περιβολή 
ρέμα φαγητού ή άλλων ειδών που προορίζεται για ανθρώπινη κατανάλωση, ποοσώπων 
σε μέρη τα οποία συχνάζει το κοινό, και οποιοδήποτε άλλο βοηθητικό ή «εύουν̂ σε" 
υπηρετικό προσωπικό σε τέτοια μέρη, που ασχολείται με την ετοιμασία ή το χώρους όπου 
μαγείρεμα, οφείλουν να φορούν καθαρή ενδυμασία πάνω από τη συνηθισμένη σκάζει το 
τους ενδυμασία και επίσης οφείλουν να φορούν άσπρο σκούφο. κοινό' 

Κεφάλαιο 27—Λειτουργία Κολυμβητικών δεξαμενών 
156.—(1) Κανένα πρόσωπο δεν μπορεί να λειτουργεί ή να συντελεί στη Αδεια 

λειτουργία οποιασδήποτε δημόσιας κολυμβητικής δεξαμενής, εκτός αν έχει λειτ°υρ7ίας 
άδεια από το Συμβούλιο που δίδεται αφού οι υγειονομικές υπηρεσίες ικανό­ δεξαμεν^Γ^ 
ποιηθούν ότι— 

(α) Η δημόσια κολυμβητική δεξαμενή ανεγέρθηκε ή κατασκευάσθηκε 
σύμφωνα με τους όρους άδειας οικοδομής που εκδόθηκε από την 
Αρμόδια Αρχή, 

(β) το χρησιμοποιούμενο σ' αυτή νερό είναι χημικά και μικροβιολογικά 
κατάλληλο, 

(γ) εκπληρώθηκαν οποιοιδήποτε άλλοι όροι ήθελε επιβάλει το 
Συμβούλιο για την ομαλή λειτουργία της κολυμβητικής δεξαμενής και 
προστασία της δημόσιας υγείας. 

(2) Αν οι υγειονομικές υπηρεσίες είναι της γνώμης ότι η λειτουργία 
οποιασδήποτε κολυμβητικής δεξαμενής αποβαίνει επιβλαβής για τη δημόσια 
υγεία ή πηγή κινδύνου για το κοινό, δύναται ο προϊστάμενος αυτών με 
διαταγή που υπογράφεται από αυτόν, να δώσει οδηγίες όπως η κολυμβητική 
δεξαμενή αυτή παύσει να λειτουργεί. 

Κεφάλαιο 28"—Πιστοποιητικά Υγείας 
157. Τα ακόλουθα πρόσωπα οφείλουν να έχουν πιστοποιητικά υγείας, Ποια 

όπως προνοείται στους παρόντες Κανονισμούς: πρόσωπα 
πρέπει να 

(α) Όλα τα πρόσωπα που απασχολούνται με την παρασκευή, πώληση, παίρνουν 
διάθεση ή το σερβίρισμα οποιωνδήποτε τροφίμων ή ποτών (συμπερι­ πιστοποιητικά 
λαμβανομένου και νερού) είτε αυτά μπορούν να καταναλωθούν υγεισς· 
αμέσως είτε αργότερα κατόπιν παρασκευής, 

(β) όλα τα πρόσωπα που με οποιοδήποτε τρόπο εργάζονται σε ξενοδο­

χεία, 
(γ) όλα τα πρόσωπα που με οποιοδήποτε τρόπο εργάζονται σε δημόσια 

λουτρά, γυμναστήρια, κολυμβητήρια, 
(δ) όλα τα πρόσωπα που με οποιοδήποτε τρόπο εργάζονται σε κουρεία, 

κομμωτήρια, ινστιτούτα αισθητικής, 
(ε) όλα τα πρόσωπα που με οποιοδήποτε τρόπο εργάζονται σε σφαγεία. 

158. Όλα τα πρόσωπα που είναι υποχρεωμένα να έχουν πιστοποιητικό Εξέταση των 
υγείας, οφείλουν να προσέρχονται για εξέταση στον Πρώτο Ιατρικό "οοσώπων 
Λειτουργό ή σε οποιοδήποτε άλλο εξουσιοδοτημένο γιατρό μια φορά το τονΠρωτο 
χρόνο. Τα πιστοποιητικά τα οποία θα εκδίδονται θα έχουν ισχύ διάρκειας ιατρικό 
ενός χρόνου. Λειτουργό ή 

3 Λ άλλο Γιατρό. 
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Ο Πρώτος 
Ιατρικός 
Λειτουργός ή 
άλλος Γιατρός 
να ικανο­

ποιείται ότι 
χα εξεταζό­

μενα πρόσωπα 
δεν πάσχουν 
από μολυσμα­

τική κ.λ.π. 
ασθένεια. 

Πότε ανακα­
λείται πιστο­
ποιητικό 
υγείας. 

Εργοδότηση 
προσώπων 
χωρίς πιστο­

ποιητικό 
υγείας 
απαγορεύεται. 

Τύπος πιστο­
ποιητικού 
υγείας. 

Επίδειξη 
πιστοποιη­

τικού υγείας. 

Ζύγισμα, 
μέτρημα και 
δοκιμή εμπο­
ρευμάτων. 

Δικαιώματα 
για ζύγισμα 
εμπορευμάτων 
που δεν περι­
λαμβάνονται 
στον Πρώτο 
Πίνακα. 

159. Κανένα πιστοποιητικό υγείας δε θα εκδίδεται, εκτός αν ο Πρώτος 
Ιατρικός Λειτουργός ή άλλος εξουσιοδοτημένος γιατρός ικανοποιηθεί ότι το 
εξεταζόμενο πρόσωπο δεν πάσχει από οποιαδήποτε μολυσματική ή μεταδο­
τική ασθένεια. Πιστοποιητικό υγείας που εκδόθηκε θα ανακαλείται και 
ακυρώνεται, αν μετά την έκδοση του, διαπιστωθεί ότι το πρόσωπο στο οποίο 
αναφέρεται πάσχει από τέτοια ασθένεια. Η ανάκληση και η ακύρωση θα 
γίνεται με γραπτή γνωστοποίηση και θα επιδίδεται προσωπικά στο ενδιαφε­
ρόμενο πρόσωπο. 

160. Κανένα πιστοποιητικό υγείας δε θα εκδίδεται και αν έχει εκδοθεί θα 
ανακαλείται και ακυρώνεται αν το εξεταζόμενο πρόσωπο ή το πρόσωπο για 
το οποίο έχει ήδη εκδοθεί το πιστοποιητικό, έχει ανοικτές ή ερεθισμένες 
πληγές ή αν ο Πρώτος Ιατρικός Λειτουργός ή άλλος γιατρός ικανοποιηθεί 
ότι το πρόσωπο αυτό δε διατηρεί τον εαυτό του καθαρό ή την ενδυμασία του 
καθαρή. 

161. Κανένας δε θα εργοδοτεί οποιοδήποτε πρόσωπο, το οποίο δυνάμει 
των παρόντων Κανονισμών πρέπει να έχει πιστοποιητικό υγείας, χωρίς 
προηγουμένως το εργοδοτοΰμενο πρόσωπο να έχει πάρει τέτοιο πιστοποιη­
τικό. 

162. Το πιστοποιητικό υγείας θα είναι σύμφωνα με τον Τύπο Β που καθο­
ρίζεται στο Παράρτημα II των Κανονισμών αυτών. 

163. Όλα τα πρόσωπα, τα οποία δυνάμει των παρόντων Κανονισμών 
είναι υποχρεωμένα να έχουν πιστοποιητικό υγείας, οφείλουν να επιδει­
κνύουν αυτό όταν τους ζητηθεί από οποιοδήποτε εξουσιοδοτημένο για το 
σκοπό αυτό υπάλληλο του Συμβουλίου. 

Κεφάλαιο 29—Ζύγισμα, Μέτρημα και δοκιμή εμπορευμάτων 
164. Τα εμπορεύματα, τα οποία θα ζυγίζονται, μετρούνται ή δοκιμάζονται, 

δυνάμει των προνοιών του άρθρου 26 του Νόμου, θα είναι τα εμπορεύματα, 
(άλλα από τα εισαγόμενα) τα αναφερόμενα στον Πρώτο Πίνακα του Παραρ­
τήματος III τον επισυνημμένο στους παρόντες Κανονισμούς, τα δε δικαιώ­
ματα, τα οποία θα πληρώνονται για το ζύγισμα, το μέτρημα ή τη δοκιμή των 
εμπορευμάτων αυτών θα είναι τα δικαιώματα, που ορίζονται στον Πίνακα 
αυτό. 

165.—(1) Οποτεδήποτε οποιοσδήποτε εξουσιοδοτημένος ζυγιστής καλείται 
από οποιοδήποτε πρόσωπο να ζυγίσει, μετρήσει, ή δοκιμάσει οποιαδήποτε 
εμπορεύματα διαφορετικά από εκείνα τα οποία περιλαμβάνονται στον 
Πρώτο Πίνακα, που επισυνάπτεται στους παρόντες Κανονισμούς, το 
πρόσωπο αυτό θα πληρώνει στον εξουσιοδοτημένο ζυγιστή ευθύς αμέσως 
μετά το ζύγισμα, μέτρημα ή δοκιμή, δικαίωμα σε αναλογία 1/2 σεντ για κάθε 
δέκα κιλά, ο δε εξουσιοδοτημένος ζυγιστής θα δίδει στο πρόσωπο, το οποίο 
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πληρώνει το δικαίωμα αυτό, έντυπη απόδειξη σε σχέση προς τούτο από 
διπλότυπο βιβλίο τέτοιας μορφής, την οποία θα ορίζει το Συμβούλιο από 
καιρό σε καιρό, κάθε πρόσωπο όμως, το οποίο πληρώνει οποιοδήποτε τέτοιο 
δικαίωμα, οφείλει να ζητεί από τον εξουσιοδοτημένο ζυγιστή, προς τον 
οποίο πληρώνεται το δικαίωμα, όπως τον εφοδιάζει με τέτοια έντυπη 
απόδειξη: 

Νοείται ότι το ελάχιστο δικαίωμα για οποιοδήποτε ζύγισμα, μέτρημα ή 
δοκιμή θα είναι 1/2 σεντ. 

(2) Τίποτε που περιέχεται στον Κανονισμό αυτό— 
(α) Δε θα εφαρμόζεται ή δε θα εκλαμβάνεται ότι εφαρμόζεται σχετικά με 

το ζύγισμα, μέτρημα ή δοκιμή οποιωνδήποτε εμπορευμάτων που 
απαριθμούνται στον Πρώτο Πίνακα που επισυνάπτεται στους παρό­

ντες Κανονισμούς· 
(β) δε θα εκλαμβάνεται ή θα ερμηνεύεται ότι παρέχει σε οποιοδήποτε 

εξουσιοδοτημένο ζυγιστή ή στο Συμβούλιο οποιοδήποτε δικαίωμα να 
απαιτεί ζύγισμα, μέτρημα ή δοκιμή οποιωνδήποτε εμπορευμάτων, 
σχετικά προς τα οποία εφαρμόζεται ο Κανονισμός αυτός. 

166. Το δικαίωμα το οποίο ορίζεται και πληρώνεται σύμφωνα με τις Δικαιώματα 
πρόνοιες της παραγράφου (2) του άρθρου 30 του Νόμου για οποιαδήποτε νια ζύγισμα 

ν «ν ' ' /■·% χαρουπιών. 
χαρουπιά, που ζυγίζονται συμφωνά με τις πρόνοιες της υποπαραγράφου (1) 
του άρθρου που αναφέρθηκε θα είναι μέχρι 8 σεντ κατά μετρικό τόνο των 
χαρουπιών αυτών. 

Κεφάλαιο 30—Μεταχειρισμένες κλινοστρωμνές, ενδυμασίες 
και άλλα μεταχειρισμένα αντικείμενα 

167. Ο Πρώτος Ιατρικός Λειτουργός, ο Υγειονομικός Επιθεωρητής και το Απαγόρευση 
Συμβούλιο μπορεί να απαγορεύσει την πώληση, από οποιοδήποτε πρόσωπο, Πώλτισης μετα­

οποιουδήποτε μεταχειρισμένου αντικειμένου, που αποτελεί μέρος κλινοστρω­ ^yom^ 
μνής ή ενδυμάτων ή οποιουδήποτε άλλου μεταχειρισμένου αντικειμένου, τα μνών. 
οποία βρίσκονται σε τέτοια κατάσταση, ώστε να υπάρχει κίνδυνος να προκα­

λέσουν εξάπλωση μόλυνσης. Ο ίδιος λειτουργός μπορεί να επιτρέψει την 
πώληση αν τα αντικείμενα έχουν απολυμανθεί και ικανοποιηθεί ο ίδιος ότι 
κανένας τέτοιος κίνδυνος υπάρχει: 

Νοείται ότι η απολύμανση θα γίνεται από την υπηρεσία του Συμβουλίου 
και θα καταβάλλονται από το πρόσωπο, το οποίο έχει τα αντικείμενα και 
ζητά να γίνει η απολύμανση, τέτοια δικαιώματα, όπως το Συμβούλιο θα 
καθορίσει. 

168. Οποιαδήποτε μεταχειρισμένα αντικείμενα, τα οποία υπάγονται στον Κατάσχεση 
Κανονισμό 167 και τα οποία πωλούνται κατά παράβαση του Κανονισμού μεταχειρι­

αυτου, η κατά παράβαση των οδηγιών του Πρώτου Ιατρικού Λειτουργού η ^ ^ ^ v . 
του Υγειονομικού Επιθεωρητή, μπορούν να κατασχεθούν από οποιοδήποτε 
εξουσιοδοτημένο για το σκοπό αυτό υπάλληλο του Συμβουλίου και να κατα­

στραφούν ή να κρατηθούν ως αποδεικτικά στοιχεία για πιθανή ποινική 
δίωξη. 
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Μετακίνηση 
και διάθεση 
εγκαταλειμ­
μένων 
οχημάτων ή 
αντικειμένων. 

Ακολουθητέα 
διαδικασία σε 
περίπτωση μη 
συμμορφώ­
σεως σε ειδο­
ποίηση για 
άρση της 
οχληρίας. 

Πώληση σε 
δημόσιο πλει­
στηριασμό. 

Επίδοση 
ειδοποίησης 
από τον 
Πρώτο 
Ιατρικό 
Λειτουργό. 

Κεφάλαιο 31—Εγκαταλειμμένα οχήματα 
169.—(1) Σε περίπτωση κατά την οποία μηχανοκίνητο όχημα ή οποιοδή­

ποτε αντικείμενο παραμένει εγκαταλειμμένο σε δημόσιο δρόμο ή σε ανοικτό 
δημόσιο ή ιδιωτικό χώρο για περίοδο μεγαλύτερη από τρεις εβδομάδες, το 
Συμβούλιο δίνει γραπτώς ειδοποίηση ή αποστέλλει με συστημένη επιστολή 
στον ιδιοκτήτη του οχήματος ή του αντικειμένου ή στον εγγεγραμμένο ιδιο­
κτήτη του ιδιωτικού χώρου, με την οποία τον καλεί να μετακινήσει το όχημα 
ή το αντικείμενο μέσα σε δεκαπέντε ημέρες από την ημερομηνία της ειδο­
ποίησης. 

(2) Αν το πρόσωπο στο οποίο δόθηκε η ειδοποίηση παραλείψει ή αμελήσει 
να μετακινήσει το όχημα ή το αντικείμενο μέσα στην περίοδο των δεκαπέντε 
ημερών που αναφέρεται πιο πάνω, το Συμβούλιο έχει την εξουσία να μετα­
φέρει ή να μεριμνά για τη μεταφορά του οχήματος ή του αντικειμένου σε 
ειδικά καθοριζόμενο χώρο είτε εντός είτε εκτός των ορίων του Συμβουλίου. 

(3) Αμέσως μετά τη μεταφορά του οχήματος ή του αντικειμένου, το 
Συμβούλιο ειδοποιεί τον ιδιοκτήτη για τον τόπο όπου βρίσκεται το όχημα ή 
το αντικείμενο και τον καλεί να το παραλάβει μέσα σε ένα μήνα από την 
ημερομηνία της ειδοποίησης αφού καταβάλει τα σχετικά έξοδα. 

(4) Αν το πρόσωπο στο οποίο στάληκε η ειδοποίηση που αναφέρεται στο 
εδάφιο (3) παραλείψει ή αμελήσει να παραλάβει το όχημα ή το αντικείμενο, 
το Συμβούλιο έχει την εξουσία να το πωλήσει σε δημόσιο πλειστηριασμό ή 
και να το διαθέσει άλλως πως. Τα έσοδα της πώλησης διατίθενται για την 
κάλυψη των εξόδων του Συμβουλίου και οποιοδήποτε υπόλοιπο κατατίθεται 
στο ταμείο του. Σε περίπτωση που τα έσοδα από την πώληση δεν καλύπτουν 
τα έξοδα τότε το Συμβούλιο δύναται να απαιτήσει από τον ιδιοκτήτη να 
καταβάλει τη διαφορά. 

(5) Όταν ο ιδιοκτήτης του αντικειμένου ή του χώρου είναι άγνωστος ή 
αγνώστου διαμονής, οι ειδοποιήσεις που προβλέπονται στις παραγράφους 
(1) και (3) δίδονται με δημόσια γνωστοποίηση. 

(6) Οι διατάξεις του Κανονισμού αυτού δεν επηρεάζουν την ευθύνη την 
οποία έχει οποιοδήποτε πρόσωπο δυνάμει οποιασδήποτε διάταξης άλλου 
νόμου. 

Κεφάλαιο 32—Ειδοποιήσεις 
170. Ο Πρώτος Ιατρικός Λειτουργός ή ο Υγειονομικός Επιθεωρητής ή 

οποιοσδήποτε υπάλληλος του Συμβουλίου, που ενεργεί κατ' εξουσιοδότηση 
αυτών, μπορεί να επιδόσει σε οποιοδήποτε ιδιοκτήτη, ενοικιαστή, κάτοχο, 
πρόσωπο που έχει κάτω από την ευθύνη του, ή εργαζόμενο σε οποιοδήποτε 
υποστατικό στο οποίο διεξάγεται οποιαδήποτε εργασία ή επιχείρηση κατά 
παράβαση οποιωνδήποτε των παρόντων Κανονισμών, ειδοποίηση, που να 
αναφέρει την παράβαση και τα μέτρα, τα οποία ζητούνται να ληφθούν από το 
πρόσωπο, στο οποίο απευθύνεται η ειδοποίηση, για άρση της παράβασης, και 
να τάσσει το χρόνο μέσα στον οποίο πρέπει να ληφθούν τα μέτρα αυτά: 

Νοείται ότι η μη επίδοση τέτοιας ειδοποίησης δε θα εμποδίζει τη λήψη 
δικαστικών μέτρων για οποιαδήποτε παράβαση των παρόντων Κανονισμών. 
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Κεφάλαιο 33—Θέατρα 
171. Οι παρόντες Κανονισμοί θα εφαρμόζονται σε όλα τα οικοδομήματα, Θέατρα, 

τα οποία χρησιμοποιούνται ως θέατρα κατά το χρόνο της ενάρξεως της 
ισχύος των παρόντων Κανονισμών, καθώς επίσης και σε όλα τα οικοδομή­

ματα, τα οποία θα χρησιμοποιηθούν ως θέατρα μετά την έναρξη της ισχύος 
τους. 

172. Οι πρόνοιες των Κανονισμών του παρόντος Κεφαλαίου θα θεωρού­ οιπαοοντες 
νται σαν ενσωματωμένες πάνω σε οποιαδήποτε άδεια, η οποία εκδίδεται Κανονισμοί 
δυνάμει των προνοιών του Κεφαλαίου αυτού και θα θεωρούνται ότι αποτε­ θα̂ νσωματΧ 
λούν τους όρους της άδειας αυτής, τους οποίους το πρόσωπο, στο όνομα του νονται στις 
οποίου εκδόθηκε η άδεια, οφείλει να τηρεί. αδει£ζ 

θεάτρου. 
173. Ο Μηχανικός του Συμβουλίου ή οποιοδήποτε πόσωπο εξουσιοδοτη­ Επιθεώρηση 

μένο από το Συμβούλιο θα μπορεί σε οποιοδήποτε χρόνο να εισέρχεται σε θεά*οου. 
οποιοδήποτε οικοδόμημα ή χώρο, που χρησιμοποιείται ως θέατρο με σκοπό 
τη διακρίβωση κατά πόσο έγινε στο οικοδόμημα οποιαδήποτε αλλαγή ή 
προσθήκη χωρίς άδεια, ή για τους σκοπούς του περί Ρυθμίσεως Οδών και 
Οικοδομών Νόμου, και οποιουδήποτε άλλου νόμου που τον τροποποιεί ή τον 
αντικαθιστά. 

174. Κάθε πρόσωπο, το οποίο παίρνει άδεια να χρησιμοποιήσει οποιοδή­ Δικαιώματα 
ποτέ οικοδόμημα, αντίσκηνο, σκηνή ή οποιοδήπτε άλλο χώρο ως θέατρο, θα άδειας 
καταβάλλει στο ταμείο του Συμβουλίου τα ακόλουθα δικαιώματα: εατρου. 

(α) Για περίοδο ενός μηνός θα πληρώνεται δικαίωμα που θα ορίζεται σε 
κάθε περίπτωση από το Συμβούλιο και δε θα υπερβαίνει τις £80. 

(β) Για περίοδο μιας εβδομάδας θα πληρώνεται δικαίωμα που θα 
ορίζεται σε κάθε περίπτωση από το Συμβούλιο και δε θα υπερβαίνει 
τις £50. 

(γ) Για μια και μόνο παράσταση, κινηματογραφική παράσταση, χορό, 
αναψυχή ή δημόσια συγκέντρωση, θα πληρώνεται δικαίωμα που θα 
ορίζεται σε κάθε περίπτωση από το Συμβούλιο και δε θα υπερβαίνει 
τις £30. 

(δ) Για κάθε ποδοσφαιρική συνάντηση θα πληρώνεται δικαίωμα που θα 
ορίζεται σε κάθε περίπτωση από το Συμβούλιο και δε θα υπερβαίνει 
το 26% των εισπραττόμενων δικαιωμάτων εισόδου. 

(2) Κάθε τέτοιο δικαίωμα θα πληρώνεται στο πρόσωπο, που θα εξουσιοδο­

τηθεί προς τούτο από το Συμβούλιο σε χρονικό διάστημα 15 ημερών, διαφορε­

τικά θα επαυξάνεται το οφειλόμενο δικαίωμα κατά 25%. 
175.—(1) Από το Συμβούλιο θα επιβάλλεται και εισπράσσεται φόρος (στο Φόςος 

εξής καλούμενος «φόρος θεάματος») για όλες τις πληρωμές, οι οποίες γίνο­ θεά^ατ°ζ· 
νται για την είσοδο σε θέατρο ή άλλο χώρο δημόσιου θεάματος, στον οποίο 
προσφέρεται οποιοδήποτε θέαμα, μουσική, τραγούδι ή οποιοδήποτε άλλο 
θέαμα, είτε αποκλειστικά είτε μαζί με τροφή, ποτό ή άλλη αντιπαροχή. 

(2) Ο φόρος θεάματος θα καθορίζεται από το Συμβούλιο και θα γνωστο­

ποιείται με δημόσια γνωστοποίηση. 
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Φόρος 
εισόδου σε 
χώρους 
δημόσιου 
θεάτρου 
χωρίς 
εισιτήριο. 

Τρόπος 
καταβολής 
φόρου 
θεάματος. 

Είσοδος σε 
χώρο 
δημόσιου 
θίάματος 
μόνο με 
εισιτήριο 
σημασμένο. 

Αλλος 
τρόπος 
πληρωμής 
φόρου 
θεάματος. 

Εισιτήριο 
εισόδου σε 
χώρο 
δημόσιου 
θεάματος. 

(3) Ο φόρος θεάματος θα καταβάλλεται από το πρόσωπο, είτε φυσικό είτε 
νομικό, το οποίο διεξάγει την επιχείρηση του δημόσιου θεάματος. 

176.—(1) Σε περίπτωση συνδυασμού δημόσιου θεάματος, μουσικής, 
τραγουδιού ή οποιουδήποτε άλλου είδους θεάματος, με παροχή τροφής, 
ποτού ή άλλης αντιπαροχής και η είσοδος γίνεται χωρίς εισιτήριο, το 
Συμβούλιο θα καθορίζει για τους σκοπούς του παρόντος Κανονισμού, το 
μέρος του τιμήματος για το οποίο κάθε άτομο χρεώνεται για την τροφή ή το 
ποτό. Το υπόλοιπο του ποσού με το οποίο κάθε άτομο θα χρεώνεται, θα 
θεωρείται ότι καταβάλλεται για το προσφερόμενο, θέαμα, μουσική ή τραγούδι 
και θα φορολογείται με τον ισχύοντα φόρο θεάματος. 

(2) Αυτός που διεξάγει την επιχείρηση μπορεί να απαλλαγεί από την 
πληρωμή του φόρου αυτού, αν αποδείξει ότι επιτρέπει ελεύθερη την είσοδο σε 
οποιοδήποτε πρόσωπο που επιθυμεί να παρακολουθήσει το θέαμα, χωρίς την 
κατανάλωση τροφής ή ποτού. 

(3) Στις περιπτώσεις του Κανονισμού αυτού δε θα έχουν εφαρμογή οι 
διατάξεις για την είσοδο με εισιτήριο στο χώρο του θεάματος. 

177. Το Συμβούλιο θα καθορίζει με απόφαση του, τον τρόπο και το μηχα­
νισμό καταβολής του φόρου θεάματος και θα τον ανακοινώνει με δημόσια 
γνωστοποίηση. 

178. Κανένας δεν μπορεί να εισέρχεται, σε οποιοδήποτε­δημόσιο θέαμα, 
για το οποίο υπάρχει πληρωμή εκτός με εισιτήριο χαρτοσημασμένο ή σημειω­
μένο κατά τον τρόπο που το Συμβούλιο θα αποφασίσει, έτσι ώστε να φαίνεται 
ότι ο φόρος θεάματος πληρώθηκε. 

179. Το Συμβούλιο μπορεί να καθορίζει και άλλους τρόπους καταβολής 
του φόρου θεάματος, εκτός της επικόλλησης ενσήμου ή άλλης σημείωσης στο 
εισιτήριο εισόδου. Στην περίπτωση αυτή οι διατάξεις για την είσοδο με εισι­
τήριο και οι διατάξεις για τα εισιτήρια εισόδου θα­ εφαρμόζονται τροπο­
ποιούμενες ανάλογα. 

180.—(1) Σε περίπτωση χρησιμοποιήσεως εισιτηρίου για_την είσοδο του 
κοινού σε θέατρο, κάθε εισιτήριο θα κόβεται στα δύο, από το πρόσωπο το 
εντεταλμένο για τη συλλογή των εισιτηρίων στην είσοδο της αίθουσας του 
θεάτρου, αμέσως μόλις το εισερχόμενο στο θέατρο πρόσωπα, παραδώσει το 
εισιτήριο του. Το ένα κομμάτι του εισιτηρίου θα επιστρέφεται στο πρόσωπο 
από το οποίο λήφθηκε το εισιτήριο. Κάθε πρόσωπο οφείλει να φυλάσσει το 
απόκομμα του εισιτηρίου μέχρι το τέλος της παραστάσεως και να το επιδει­
κνύει όταν του ζητηθεί σε οποιοδήποτε ταξιθέτη ή άλλο εξουσιοδοτημένο για 
το σκοπό αυτό πρόσωπο. Το άλλο μισό θα φυλάγεται από το διευθυντή του 
θεάτρου σε ειδικό ξύλινο ή μεταλλικό κιβώτιο, το οποίο θα κλειδώνεται και 
θα είναι τοποθετημένο στην είσοδο του θεάτρου. 

(2) Ο εντεταλμένος από το Συμβούλιο υπάλληλος, θα έχει το δικαίωμα να 
ανοίγει και εξετάζει το περιεχόμενο του κιβωτίου, για τη διακρίβωση και 
έλεγχο του αριθμού των προσώπων, τα οποία μπήκαν στο θέατρο. 

(3) Σε κάθε εισιτήριο πρέπει να αναγράφεται επακριβώς η τιμή του εισιτη­
ρίου. 
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181.—(1) Το Συμβούλιο έχει εξουσία να απαλλάσσει από την πληρωμή του Πότε δημόσιο 
φόρου θεάματος ή να επιστρέφει αυτόν. θέσ^α ^αλ-

λάσσεται της 
(2) Οποιοδήποτε πρόσωπο επιθυμεί να πάρει απαλλαγή για την πληρωμή πληρωμής 

του φόρου θεάματος ή επιστροφή ολόκληρου ή μέρους αυτοΰ, πρέπει να (foeou 

υποβάλλει γραπτήαίτηση στο Συμβούλιο πριν την πώληση οποιουδήποτε εισι­ εαματος· 
τηρίου, αναφορικά με το οποίο ζητείται η απαλλαγή ή η μερική ή η ολική 
επιστροφή του φόρου. 

182. Οποιοσδήποτε εξουσιοδοτημένος για το σκοπό αυτό υπάλληλος του Είσοδος στο 
Συμβουλίου, θα έχει το δικαίωμα να εισέρχεται σε οποιοδήποτε θέατρο ή θέαοοαπό 
άλλο χώρο δημόσιου θεάματος και να εξετάζει οποιοδήποτε εισιτήριο, είτε επάλληλο του 
στο ταμείο, είτε στην κατοχή οποιουδήποτε ταξιθέτη ή οποιουδήποτε άλλου Συμβουλίου, 
υπάλληλου του θεάτρου ή στην κατοχή οποιουδήποτε μέλους του κοινού, για 
το σκοπό εξακριβώσεως κατά πόσο τηρούνται οι πρόνοιες των Κανονισμών 
του παρόντος Κεφαλαίου ή οποιωνδήποτε άλλων σχετικών Κανονισμών. 

183. Οποιοδήποτε πρόσωπο το οποίο: Αδικήματα για 
(α) Πωλεί ή προσφέρει για πώληση οποιοδήποτε εισιτήριο στο οποίο δεν ^^β0 0 7! 

αναγράφεται η τιμή του ή στο οποίο αναγράφεται εσφαλμένη τιμή ή 
το οποίο πωλεί ή προσφέρει για πώληση οποιοδήποτε εισιτήριο σε 
τιμή ­ψηλότερη από εκείνη η οποία αναγράφεται στο εισιτήριο, ή, 

(β) πωλεί οποιοδήποτε εισιτήριο, το οποίο δεν είναι εισιτήριο το οποίο 
διατίθεται δωρεάν, και το οποίο δεν είναι σεσημασμένο κατά τέτοιο 
τρόπο έτσι ώστε να υποδηλώνει ότι ο φόρος θεάματος έχει κατα­

βληθεί ή, 
(γ) με οποιοδήποτε τρόπο εμποδίζει τον Πρόεδρο ή οποιοδήποτε εξου­

σιοδοτημένο υπάλληλο του Συμβουλίου από του να ειοέλθει σε 
οποιοδήποτε θέατρο ή χώρο δημόσιου θεάματος ή εμποδίζει τον 
έλεγχο και εξέταση των εισιτηρίων, ή καθιστά τον ίλεγχο­αυτό ή την 
εξέταση ατελέσφορη, λόγω μη επιστροφής του αποκόμματος του εισι­

τηρίου, στο πρόσωπο από το οποίο λαμβάνεται το εισιτήριο κατά τη 
στιγμή της εισόδου του προσώπου αυτού στο θέατρο, σύμφωνα με 
τους Κανονισμούς του παρόντος Κεφαλαίου, ή, 

(δ) επιτρέπει την είσοδο σε οποιοδήποτε πρόσωπο ή εισάγει οποιοδήποτε 
πρόσωπο σε θέατρο ή χώρο δημόσιου θεάματος, χωρίς εισιτήριο ή με 
εισιτήριο το οποίο δεν είναι σύμφωνο με τις διατάξεις των Κανονι­

σμών του παρόντος Κεφαλαίου, ή 
(ε) παραβαίνει ή παραβιάζει τις διατάξεις των Κανονισμών του παρό­

ντος Κεφαλαίου με οποιοδήποτε άλλο τρόπο, 
διαπράττει αδίκημα για παράβαση των Κανονισμών του παρόντος Κεφα^ 
λαίου. 

184. Για τους σκοπούς του παρόντος κεφαλαίου «πρόσωπο (είτε φυσικό Ερμηνεία 
είτε νομικό) το οποίο διεξάγει την επιχείρηση» σημαίνει το πρόσωπο στο οοου· 
όνομα του οποίου εκδίδεται η άδεια για το θέατρο, το δημόσιο θέαμα ή την 
άλλη επιχείρηση, στα πλαίσια της οποίας παρέχεται το δημόσιο θέαμα, ή 
οποιοδήποτε πρόσωπο κάτω από την επίβλεψη, φροντίδα ή διεύθυνση του 
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Σκηνή 
αντίσκηνα 
κ.λ.π. 
καλύπτονται 
από το παρόν 
Κεφάλαιο 
Κανονισμών. 

Αδειες που 
εκδόθηκαν 
από ακυρω­
θέντες Κανο­
νισμούς. 

Κατασκηνω­
τικοί 
Χώροι. 

Διοίκηση και 
διεύθυνση 
κατασκηνω­
τικών χώρων. 

Δικαιώματα 
χρήσεως. 

Υποχρεώσεις 
κατασκηνω­
τών. 

οποίου λειτουργεί το θέατρο ή προσφέρεται το δημόσιο θέαμα ή το πρόσωπο 
το οποίο είναι ιδιοκτήτης, κάτοχος ή ενοικιαστής της γης του οικοδομήματος 
ή άλλου χώρου στον οποίο λειτουργεί το θέατρο ή προσφέρεται το δημόσιο 
θέαμα: 

Νοείται ότι αν η άδεια ή η ιδιοκτησία ή η κατοχή ή η ενοικίαση είναι στο 
όνομα δύο ή περισσότερων προσώπων, κάθε ένας απ' αυτούς θα είναι υπεύ­
θυνος κεχωρισμένως ή από κοινού με τους άλλους, για τη συμμόρφωση με τις 
πρόνοιες του παρόντος Κεφαλαίου. 

185. Οι πρόνοιες του Κεφαλαίου αυτού θα εφαρμόζονται, με τέτοιες 
τροποποιήσεις, όπως το Συμβούλιο αποφασίσει γραπτώς, έτσι ώστε να αντα­
ποκρίνονται με τη φύση της περιπτώσεως, και σε οποιαδήποτε σκηνή, αντί­
σκηνο ή άλλο χώρο καλυμμένο ή όχι, στον οποίο γίνεται οποιαδήποτε παρά­
σταση, προβολή, επίδειξη, έκθεση, ή παρόμοια δημόσια συγκέντρωση, όπως αν 
επρόκειτο για θέατρο. 

186. Τίποτα απ' ότι διαλαμβάνεται στους Κανονισμούς αυτούς θα 
επηρεάζει ή θα ερμηνεύεται ότι επηρεάζει την εγκυρότητα και ισχύ οποιασδή­
ποτε άδειας που δόθηκε για το σκοπό­χρησιμοποιήσεως οποιουδήποτε οικο­
δομήματος σαν θέατρο, δυνάμει των διατάξεων των Κανονισμών, οι οποίοι 
ακυρώθηκαν και αντικαταστάθηκαν με τους παρόντες Κανονισμούς. Η άδεια 
αυτή θα εξακολουθήσει να ισχύει μέχρι την εκπνοή της και κανένας φόρος 
θεάματος θα επιβάλλεται και εισπράσσεται κατά τη διάρκεια της ισχύος της 
άδειας αυτής για πληρωμές που έγιναν ήδη για εισδοχή σε οποιοδήποτε 
θέατρο ή δημόσιο θέαμα που λειτουργούσε ή πρόσφερε δυνάμει της άδειας 
αυτής, νοουμένου ότι ο φόρος θεάματος έχει καταβληθεί. 

Κεφάλαιο 34—Κατασκηνωτικοί Χώροι 
187. Το Συμβούλιο μπορεί τηρουμένων των διατάξεων του περί Ξενοδο­

χείων και Τουριστικών Καταλυμάτων Νόμου και των σχετικών Κανονισμών 
να δημιουργεί Κατασκηνωτικούς Χώρους. 

188.—(1) Οι Κατασκηνωτικοί Χώροι θα διοικούνται και διευθύνονται από 
το Συμβούλιο μέσω του Γραμματέα ταυ ή οποιουδήποτε άλλου εξουσιοδοτη­
μένου για το σκοπό αυτό προσώπου: 

Νοείται ότι το Συμβούλιο δύναται να εκμισθώσει τον κατασκηνωτικό 
χώρο με όρους που θα αποφασίσει το Συμβούλιο. 

(2) Για την ορθή και αποτελεσματική λειτουργία του κατασκηνωτικού 
Χώρου το Συμβούλιο μπορεί με δημόσια γνωστοποίηση να θεσπίσει ειδικούς 
όρους. 

189. Τα δικαιώματα για την έκδοση άδειας χρήσης κατασκηνωτικού χώρου 
θα καθορίζονται από καιρό σε καιρό από το Συμβούλιο με δημόσια γνωστο­
ποίηση ανάλογα με τη διάρκεια ισχύος της εν λόγω άδειας. 

190. Κάθε πρόσωπο στο οποίο χορηγείται από το Συμβούλιο άδεια χρήσης 
του κατασκηνωτικού χώρου οφείλει— 

(α) Να πληρώνει πριν την έκδοση της σχετικής άδειας τα καθορισμένα 
από το Συμβούλιο δικαιώματα καθώς και τα έξοδα παροχής 
διάφορων υπηρεσιών. 
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(β) Να χρησιμοποιεί τον καθορισμένο για την εγκατάσταση, της σκηνής ή 
του τροχόσπιτου, χώρο σύμφωνα με τους όρους και τις πρόνοιες που 
όρισε το Συμβούλιο. 

(γ) Να μην προκαλεί στις εγκαταστάσεις του κατασκηνωτικού χώρου 
οποιαδήποτε ζημιά, απώλεια ή βλάβη. 

(δ) Να διατηρεί τον καθορισμένο χώρο, τοποθέτησης της σκηνής ή του 
τροχόσπιτου, καθαρό και απαλλαγμένο από οποιεσδήποτε ακαθαρ­
σίες, άχρηστα ή περιττά αντικείμενα ή σκύβαλα και μετά τη λήξη της 
περιόδου χρήσης του να τον παραδίδει στην ίδια καλή κατάσταση 
που τον παρέλαβε. 

(ε) Να διατηρεί τους κοινόχρηστους χώρους καθαρούς και να μεταφέρει 
και τοποθετεί τα σκύβαλα ή άλλα άχρηστα αντικείμενα στους καθορι­
σμένους για το σκοπό αυτό χώρους. 

(στ) Να μην ανάβει φωτιά εκτός κατόπιν ειδικής.άδειας του Γραμματέα ή 
του άλλου εξουσιοδοτημένου προσώπου και μόνο εκεί όπου υπάρ­
χουν για το σκοπό αυτό καθορισμένοι χώροι. 

(ζ) Να συμπεριφέρεται κόσμια και ήσυχα ώστε να μην επηρεάζονται οι 
ανέσεις των άλλων προσώπων που βρίσκονται στον κατασκηνωτικό 
χώρο. 

(η) Να μη διατηρεί μέσα στον κατασκηνωτικό χώρο οποιαδήποτε ζώα. 
191. Εάν κατά την κρίση του Συμβουλίου ή του Γραμματέα ή του εξουσιο­ Ακύρωση 

δοτημένου για τον κατασκηνωτικό χώρο προσώπου ο αδειούχος δε συμμορ­ αδεια5· 
φώνεται με τις πιο πάνω πρόνοιες τότε επιπρόσθετα οποιασδήποτε άλλης 
ποινής η οποία προβλέπεται στο Κεφάλαιο 47 θα ακυρώνεται και η παραχω­
ρηθείσα άδεια. 

192. Κανένας δε δικαιούται να τοποθετεί σκηνή παράπηγμα ή τροχόσπιτο Τοποθέτηση 
εκτός των εγκριμένων κατασκηνωτικών χώρων μέσα στην περιοχή βελτιώ­ σχηνήςμ"** 
σεως χωρίς την άδεια του Συμβουλίου και αφού καταβάλει τα δικαιώματα 
που το Συμβούλιο θα καθορίζει από καιρό σε καιρό με δημόσια γνωστο­
ποίηση. 

Κεφάλαιο 35—Γενικές Διατάξεις 
193. Ο Πρόεδρος του Συμβουλίου ή ο εξουσιοδοτημένος εκπρόσωπος Πρόεδρος 

τους, μπορεί να εισέρχεται και επιθεωρεί, σε λογικές ώρες, οποιοδήποτε κ·λΛ· 
c­ . . , , . . ' · η­ εισέρχεται 

οικοδόμημα η άλλο υποστατικό η σκηνή, που χρησιμοποιείται ως θέατρο, ελει^εςασε 
τόπος προσφοράς δημόσιων θεαμάτων, τόπος όπου τυγχάνουν επεξεργασίας κτίριο πο­ο 
οποιοδήποτε είδος ταινιών, φιλμς, κασετών, βιτεοκασετών, ή άλλα παρεμ­ χοησιμο­

Α ,,. ς ποιείται ως 
φερη αντικείμενα και μπορεί να καθορίζει με γραπτή ειδοποίηση συμφωνά με θέατρο. 
τον Τύπο Γ του Παραρτήματος Ι, οποιαδήποτε μέτρα, τα οποία πρέπει να 
ληφθούν, χάριν της δημόσιας ασφάλειας ή της ασφάλειας του κοινού. Το 
πρόσωπο στο οποίο απευθύνεται η ειδοποίηση αυτή θα είναι ένοχο παραβά­
σεως του Κανονισμού αυτού ή των άλλων σχετικών Κανονισμών, αν παρα­
λείψει να συμμορφωθεί με τα καθοριζόμενα μέτρα, μέσα στην προθεσμία που 
θα τάσσει η ειδοποίηση αυτή. 
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Δικαιώματα 
για οικήματα 
που ενοικιά­

ζονται. 

Πληρωτέα 
δικαιώματα. 

Εξαίρεση σε 
οίκημα για 
γεωργικούς 
σκοπούς. 
Ερμηνεία 
«κατόχου». 

Τήρηση 
μητρώου. 

Κεφάλαιο 36—Δικαιώματα για οικήματα ή 
οποιοδήποτε μέρος αυτών που ενοικιάζονται 

ή παραχωρούνται με μίσθωση 
194.—(1) Θα πληρώνεται κάθε χρόνο από τον ιδιοκτήτη οποιουδήποτε 

οικήματος το οποίο βρίσκεται μέσα στην περιοχή Βελτιώσεως, το οποίο ενοι­

κιάζεται ή παραχωρείται με μίσθωση κατά τη διάρκεια του έτους ή οιουδή­

ποτε μέρους τούτου, δικαίωμα μη υπερβαίνον το 5% του ενοικίου το οποίο 
θα εισπράττεται κάθε χρόνο. 

(2) Θα πληρώνεται κάθε χρόνο από τον ιδιοκτήτη οποιουδήποτε οική­

ματος το οποίο βρίσκεται μέσα στην περιοχή βελτιώσεως το οποίο ενοικιά­

ζεται ή παραχωρείται με μίσθωση και χρησιμοποιείται ως ξενοδοχείο, οικο­

τροφείο, ξενώνας ή πανδοχείο ή οργανωμένα διαμερίσματα και 
κατασκηνωτικούς χώρους κατά τη διάρκεια του έτους ή οποιουδήποτε 
μέρους τούτου, δικαίωμα μη υπερβαίνον το 5% του ενοικίου το οποίο θα 
εισπράττεται κάθε χρόνο. 

195. Τα δικαιώματα που ορίζονται στο κεφάλαιο αυτό των παρόντων 
Κανονισμών θα είναι πληρωτέα μέχρι την 31η Δεκεμβρίου και θα πληρώνο­

νται προς το πρόσωπο που είναι εξουσιοδοτημένο για το σκοπό αυτό από το 
Συμβούλιο. 

196. Τίποτε απ' ότι περιέχεται στο κεφάλαιο αυτό των παρόντων Κανονι­

σμών θα έχει εφαρμογή σχετικά με οποιοδήποτε οίκημα που ενοικιάζεται ή 
χρησιμοποιείται αποκλειστικά για γεωργικούς σκοπούς. 

197. Στο κεφάλαιο αυτό των παρόντων Κανονισμών ο όρος «κάτοχος» 
σημαίνει οποιοδήποτε πρόσωπο που πραγματικά κατέχει οποιοδήποτε 
οίκημα άσχετα με τον τίτλο ιδιοκτησίας με τον οποίο κατέχει το οίκημα. 

Κεφάλαιο 37—Ξενοδοχεία και δικαιώματα για ξενοδοχεία 
198.—(1) Οποιοδήποτε πρόσωπο έχει άδεια λειτουργίας ξενοδοχείου μέσα 

στην περιοχή βελτιώσεως, οφείλει να τηρεί ειδικό μητρώο στο οποίο οφείλει 
να καταγράφει τα ακόλουθα: 

(α) Το πλήρες ονοματεπώνυμο κάθε προσώπου το οποίο διαμένει στο 
ξενοδοχείο, 

(β) την ηλικία του, 
(γ) το χρόνο αφίξεώς του, και 
(δ) το χρόνο αναχωρήσεως του. 

(2) Οι καταχωρήσεις για τα στοιχεία (α), (β) και (γ) της προηγούμενης 
παραγράφου θα καταχωρούνται αμέσως μόλις το πρόσωπο αφιχθεί στο ξενο­

δοχείο. Η καταχώρηση για το στοιχείο (δ) θα γίνεται αμέσως μόλις το 
πρόσωπο εγκαταλείψει το ξενοδοχείο. 

(3) Το πρόσωπο στο όνομα του οποίου εκδόθηκε η άδεια λειτουργίας του 
ξενοδοχείου ή ο διευθυντής του ξενοδοχείου, ή το πρόσωπο υπό τη φύλαξη 
του οποίου βρίσκεται ο ειδικός κατάλογος, οφείλει να θέτει τον κατάλογο 
αυτό στη διάθεση οποιουδήποτε υπαλλήλου του Συμβουλίου, δεόντως εξου­

σιοδοτημένου για το σκοπό αυτό από το Συμβούλιο, για έλεγχο σε εύλογες 
ώρες. 
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(4) Μετά από γραπτή αίτηση του Συμβουλίου, το πρόσωπο στο όνομα του 
οποίου εκδόθηκε η άδεια λειτουργίας του ξενοδοχείου, ή ο διευθυντής του 
ξενοδοχείου ή το πρόσωπο που έχει υπό τη φύλαξη του τον ειδικό κατάλογο, 
οφείλει μέσα σε 24 ώρες από την αίτηση αυτή, να προμηθεύσει το Συμβούλιο, 
χωρίς οποιαδήποτε πληρωμή, πιστά αντίγραφα του ειδικού αυτού καταλόγου. 

199.—(1) Ο κάτοχος οποιουδήποτε από τα πιο κάτω υποστατικά μέσα στην Δικαιώματα 
περιοχή βελτιώσεως θα καταβάλλει για κάθε άτομο, μεγαλύτερο των δέκα ϊ"ί£!£\ 
χρονών, που διαμένει ή κατοικεί σ' αυτά για κάθε νύκτα, δικαίωμα που θα διαμεοισμα­
καθορίζεται από καιρό σε καιρό από το Συμβούλιο και που δε θα υπερβαίνει τωνκλπ" 
τα ακόλουθα δικαιώματα: 

Τέλος που 
δεν υπερβαίνει 

σεντ 
(i) Ξενοδοχεία 5 αστέρων 50 

(ii) Ξενοδοχεία 4 αστέρων 45 
(iii) Ξενοδοχεία 3 αστέρων 40 
(iv) Ξενοδοχεία 2 αστέρων 30 
(ν) Ξενοδοχεία 1 αστέρος ; 25 

(vi) Ξενοδοχεία χωρίς αστέρα και ξενώνες 15 
(vii) Οργανωμένα Διαμερίσματα Πολυτελείας 40 
(viii) Οργανωμένα Διαμερίσματα, Α' Τάξης 30 

(ix) Οργανωμένα Διαμερίσματα, Β' Τάξης. 25 
(Χ) Οργανωμένα Διαμερίσματα, Γ' Τάξης 20 
(xi) Τουριστικά Διαμερίσματα 20 
(xii) Τουριστικές Επαύλεις Πολυτελείας 60 

(xiii) Τουριστικές Επαύλεις, Α' Τάξης 40 
(xiv) Τουριστικές Επαύλεις, Β' Τάξης 30 
(χν) Τουριστικές Επαύλεις, Γ Τάξης. 25 
(xvi) Τουριστικά Χωριά, Α' Τάξης 30 
(xvii) Τουριστικά Χωριά, Β' Τάξης 20 

(xviii) Οικοτροφεία, Α' Τάξης 40 
(xix) Οικοτροφεία, Β' Τάξης 30 
(χχ) Οικοτροφεία, Γ Τάξης 20 

(xxi) Τουριστικές Κατασκηνώσεις, Α' Τάξης 20 
(xxii) Τουριστικές Κατασκηνώσεις, Β' Τάξης. 15 
(xxiii) Επιπλωμένα (Μεμονωμένα) Διαμερίσματα. 20 

(2) Τα δικαιώματα που ορίζονται σύμφωνα με την παράγραφο (1) θα 
πρέπει να καταβάλλονται στο Συμβούλιο μέσα σε ένα μήνα, αναφορικά με τα 
δικαιώματα του προηγούμενου μήνα, διαφορετικά θα καταβάλλονται τα οφει­
λόμενα δικαιώματα αυξημένα κατά είκοσι πέντε τοις εκατό (25%). 



ΚΛΙί. 148/96 1058 

Κεφάλαιο 38—Άδειες Λειτουργίας για επαγγελματικά υποστατικά 
Αδεια 200. Κάθε πρόσωπο που διατηρεί μέσα στην περιοχή βελτιώσεως οποιαδή­

δικαιώματαΓ" π ο τ ε οικοδομή ή χώρο καλυμμένο ή ακάλυπτο στον οποίο ασκείται οποιαδή­
ποτε επιχείρηση, βιομηχανία, εμπόριο, επάγγελμα ή επιτήδευμα, πρέπει να 
εξασφαλίσει προηγουμένως ετήσια άδεια από το Συμβούλιο με την επιφύλαξη 
τέτοιων όρων τους οποίους το Συμβούλιο ήθελε επιβάλει στην άδεια και 
αφού προηγουμένως καταβάλει στο Συμβούλιο δικαιώματα που να μην υπερ­
βαίνουν για κάθε κατηγορία τα ακόλουθα δικαιώματα: 

Ετήσιο ανώτατο 
δικαίωμα 
Μέχρι £ 

Για κάθε καφενείο 20 
Για κάθε κατάστημα 100 
Για κάθε εστιατόριο 500 
Για κάθε δισκοθήκη 1000 
Για κάθε καμπαρέ 1000 
Για κάθε ζαχαροπλαστείο 200 
Για κάθε καφετέρια 500 
Για κάθε μπυραρία 500 
Για κάθε νυκτερινό κέντρο 500 
Για κάθε σνακ­μπαρ 500 
Για κάθε παντοπωλείο ή ποτοπωλείο 200 
Για κάθε φαρμακείο 200 
Για κάθε εργαστήριο 200 
Για κάθε τράπεζα.... 1000 
Για κάθε κουρείο ή κομμωτήριο 100 
Για κάθε ξενοδοχείο 1000 
Για κάθε εργοστάσιο 500 
Για κάθε λούνα­παρκ .... 500 
Για κάθε τουριστικό κέντρο........ ; 500 
Για οποιοδήποτε άλλο οίκημα ή χώρο, που δεν 

αναφέρεται πιο πάνω 500 

Κεφάλαιο 39—Ετήσια εισφορά για κοινοτικές υπηρεσίες 
Εισοφράγια 201. Κάθε ιδιοκτήτης ή κάτοχος περιουσίας που βρίσκεται μέσα στην 
«τηοεσίΓΙΧές πεοιοΧ1ί βελτιώσεως, θα πληρώνει κάθε χρόνο εισφορά για τις κοινοτικές 

υπηρεσίες που του παρέχονται. 
Κατάλογος 202. Το Συμβούλιο οφείλει μέχρι τις 30 Ιουνίου να ετοιμάζει κατάλογο 
κατόχων. ^πον σ τ ο ε^ής g a αναφέρεται ως «Κατάλογος Κατόχων») ο οποίος θα 

δεικνύει το όνομα, το επάγγελμα και τον τόπο διαμονής κάθε κατόχου και το 
ποσό της ετήσιας εισφοράς πού κατανέμεται σ' αυτόν. Ο κατάλογος κατόχων 
θα χρονολογείται και θα υπογράφεται από τον Πρόεδρο. 
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203. Αντίγραφα του καταλόγου κατόχων, πιστοποιημένα με την υπογραφή 
του Προέδρου και χρονολογημένα, θα γνωστοποιούνται απ' αυτόν ή θα 
λαμβάνεται φροντίδα όπως γνωστοποιηθούν με δημόσια γνωστοποίηση. 

204. Κάθε κάτοχος, περιουσίας που βρίσκεται μέσα στην περιοχή βελτιώ­

σεως του οποίου το όνομα εμφανίζεται στον κατάλογο κατόχων·, οφείλει να 
πληρώσει μέχρι την 31η ημέρα του Δεκεμβρίου στο Γραμματέα ή στον Ταμία 
του Συμβουλίου το ποσό της ετήσιας εισφοράς που του κατανεμήθηκε. 

205. Το Συμβούλιο μπορεί, είτε μετά από αίτηση είτε με δική του πρωτο­

βουλία να εξαιρέσει για λόγους φτώχειας οποιοδήποτε κάτοχο το όνομα του 
οποίου βρίσκεται στον κατάλογο κατόχων από την καταβολή της ετήσιας 
εισφοράς για κοινοτικές υπηρεσίες. 

Γνωστοποίηση 
καταλόγου 
κατόχων. 

Προθεσμία 
για πληρωμή 
εισφοράς. 

Απαλλαγή 
από εισφορά 
για τις 
κοινοτικές 
υπηρεσίες. 

Κεφάλαιο 40—Δικαίωμα για τη διεξαγωγή, εξάσκηση ή 
ενάσκηση επιστημονικού επαγγέλματος, εμπορικής εργασίας, 

τέχνης ή άλλου επαγγέλματος 
206.—(1) Κάθε πρόσωπο το οποίο διεξάγει, εξασκεί ή ενασκεί μέσα στην Δικαιώματα 

περιοχή βελτιώσεως οποιοδήποτε επιστημονικό επάγγελμα, εμπορική ε*ιγγελμαΗ­

εργασία, τέχνη ή άλλο επάγγελμα, οφείλει κάθε χρόνο να πληρώνει δικαιώ­ κης ειαζ* 
ματα σύμφωνα με την πιο κάτω κλίμακα, όπως θα αποφασίζει το Συμβούλιο 
σε κάθε περίπτωση. 

Ετήσιες Άδειες: 
(α) Μισθωτοί των οποίων οι ετήσεις απολαβές κυμαίνονται— 

Ετήσιο δικαίωμα 
£ 
0 
3 
4 
6 
δ 

11 
14 
17 
21 
25 
29 
33 
37 
41 
45 
50 
55 

1. 
2. 
3. 
4. 
5. 
6. 
7. 
8. 
9. 

10. 
11. 
12. 
13. 
14. 
15. 
16. 
17. 

Από 
Από 
Από 
Από 
Από 
Από 
Από 
Από 
Από 
Από 
Από 
Από 
Από 
Από 
Από 
Από 
Από 

£ 

1001 
1501 
200 
2401 
2801 
320 
360 
400 
450 
500 
540 
580 
620 
650 
700 
750 

μέχρι 
L μέχρι 

μέχρι 
Ι μέχρι 
Ι μέχρι 
Ι μέχρι 
Ι μέχρι 
Ι μέχρι 
Ι μέχρι 
Ι μέχρι 
Ι μέχρ 
Ι μέχρ 
1 μέχρ 
ι μέχρ 
1 μέχρ 
1 μέχρ 
1 μέχρ 

£ 
1000 
1500 
2000 
2400 
2800 
3200 
3600 

. 4000 

. 4500 
, 5000 
. 5400 
ι 5800 
. 6200 
. 6500 
ι 7000 
ι 7500 
ι 8000 
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18. 
19. 
20. 
21. 
22. 
23. 
24. 
25. 
26. 
27. 
28. 
29. 
30. 
31. 
32. 
33. 
34. 
35. 
36. 
37. 
38. 
39. 
40. 
41. 
42. 
43. 
44. 
45. 
46. 

Από 
Από 
Από 
Από 
Από 
Από 
Από 
Από 
Από 
Από 
Από 
Από 
Από 
Από 
Από 
Από 
Από 
Από 
Από 
Από 
Από 
Από 
Από 
Από 
Από 
Από 
Από 
Από 
Από 

£ 
8001 
8501 
9001 
9501 

10001 
10501 
11001 
11501 
12001 
12501 
13001 
13501 
14001 
14501 
15001 
15501 
16001 
16501 
17001 
17501 
18001 
1850 
1900 
1950 
2000 
2050 
2100 
2150 
2200 

μέχρι 
μέχρι 
μέχρι 
μέχρι 
μέχρι 
μέχρι 
μέχρι 
μέχρι 
μέχρι 
μέχρι 
μέχρι 
μέχρι 
μέχρι 
μέχρι 
μέχρι 
μέχρι 
μέχρι 
μέχρ« 
μέχρι 
μέχρι 

L μέχρι 
ί μέχρ 
ι μέχρ 
Ι μέχρ 
Ι μέχρ 
1 μέχρ 
1 μέχρ 
1 μέχρ 
1 και 

£ 

8500 
9000 
9500 

10000 
10500 
11000 
11500 
12000 
12500 
13000 
13500 
14000 
14500 
15000 
15500 
16000 
16500 
17000 
17500 
18000 

. 18500 
ι 19000 
ι 19500 
ι 20000 
ι 20500 
ι 21000 
ι 21500 
ι 22000 

άνω 

1060 

Ετήσιο δικαίωμα 
£ 

60 

. 65 
70 
72,50 
75 
77,50 
80 
82,50 
85 
87,50 
90 
92,50 
95 
97,50 

100 
102,50 
106,50 
110,50 
114,50 
120,50 
124,50 
128,5.0 
132,50 
136,50 
140,50 
144,50 
148,50 
152,50 
156,50 

Ετήσιο 
δικαίωμα 

που να μην 
υπερβαίνει 

£ 

(β) Βιοτέχνες εργαζόμενοι για δικό τους λογαριασμό 100 
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Ετήσιο 
δικαίωμα 

(γ) Επαγγελματίες που ασκούν ελεύθερο επάγγελμα, R . 
όπως γιατροί, δικηγόροι, αρχιτέκτονες, μηχα­
νικοί, έμποροι, βιομήχανοι και επιχειρηματίες *· 
εργαζόμενοι ως άτομα 200 

(δ) Εταιρείες περιορισμένης ευθύνης που ασκούν 
ασφαλιστικές, ατμοπλοϊκές, αεροπορικές ή 
τραπεζιτικές και λοιπές εμπορικές εργασίες, 
καθώς και οργανισμοί χρηματοδοτήσεως 1.000 

(ε) Εταιρείες περιορισμένης ευθύνης που δεν εμπί­
πτουν στην παράγραφο (δ) ανωτέρω— 
(i) Ιδιωτικές εταιρείες: είτε ημεδαπές, είτε αλλο­

δαπές, είτε ελεγχόμενες από αλλοδαπούς είτε 
όχι— 
(αα) Με εκδοθέν μετοχικό κεφάλαιο μέχρι 

£5.000 ή με κύκλο εργασιών μέχρι 
£50.000 το χρόνο ή με αριθμό υπαλ­
λήλων μέχρι 5 : 150 

(ββ) με εκδοθέν μετοχικό κεφάλαιο μέχρι 
από £5.000 μέχρι £10.000 ή με κύκλο 
εργασιών από £50.001 μέχρι £100.000 
το χρόνο ή με αριθμό υπαλλήλων από 6 
μέχρι 10 200 

(γγ) με εκδοθέν μετοχικό κεφάλαιο πέραν 
των £10.000 ή με κύκλο εργασιών 
πέραν των £100.000 ή με αριθμό υπαλ­
λήλων πέραν των 10 300 

Νοείται ότι αν οποιαδήποτε ιδιωτική εται­
ρεία εμπίπτει σε περισσότερες από μια κατη­
γορίες, αυτή θα κατατάσσεται στην κατη­
γορία αναφορικά με την οποία καταβάλλεται 
το ψηλότερο δικαίωμα. 

(ii) δημόσιες εταιρείες: είτε ημεδαπές, είτε αλλο­
δαπές, είτε ελεγχόμενες από αλλοδαπούς είτε 
όχι 1.000 

Νοείται ότι για τους σκοπούς του παρόντος 
Μέρους, η Αρχή Ηλεκτρισμού Κύπρου, η Αρχή 
Τηλεπικοινωνιών Κύπρου, η Επιτροπή Σιτηρών 
Κύπρου και τα Συμβούλια Υδατοπρομήθειας θα 
θεωρούνται και ταξινομούνται σαν δημόσιες 
εταιρείες περιορισμένης ευθύνης. 

(στ) Ομόρρυθμες και ετερόρρυθμες εταιρείες— 
(αα) Με κύκλο εργασιών μέχρι £50.000 το χρόνο 

ή με αριθμό υπαλλήλων μέχρι 5 150 
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Ετήσιο 

δικαίωμα 
που να­μην 

' . , ■ ' ' . . υπερβαίνει 
(ββ) με κύκλο εργασιών απο £50.001 μέχρι 

£100.000 το χρόνο ή με αριθμό υπαλλήλων 
από 6 μέχρι 10 200 

(γγ) με εκδοθέν μετοχικό κεφάλαιο πέραν των 
£10.000 ή με κύκλο εργασιών πέραν των 
£100.000 ή με αριθμό υπαλλήλων πέραν 
των 10.... ; ν 300 

(ζ) Υπεράκτιες (Offshore) εταιρείες 600 
(η) Συνεργατικά ιδρύματα 200 
(θ) Αλλα φυσικά ή νομικά πρόσωπα που δεν εμπί­

πτουν σ' οποιαδήποτε κατηγορία των πιο πάνω 
κατηγοριών 250 

(2) Κάθε εργοδότης που έχει ή ενασκεί την εργασία ή επιχείρηση ή επιτή­

δευμα ή επάγγελμα του μέσα στα όρια του Συμβουλίου Βελτιώσεως οφείλει 
όπως, μέσα σ' ένα μήνα από την 1η Ιανουαρίου κάθε χρόνου, αποστέλλει στο 
Συμβούλιο κατάλογο δεικνύοντα όλα τα υπ' αυτού εργοδοτούμενα πρόσωπα, 
που να περιλαμβάνει το όνομα, τον αριθμό ταυτότητας, τη διεύθυνση και τις 
απολαβές όλων των εργοδοτουμένων και σε περίπτωση εργοδότησης 
προσώπου ή προσώπων μετά την 1η Ιανουαρίου όπως μέσα σ' ένα μήνα από 
την ημερομηνία εργοδοτήσεως οποιουδήποτε προσώπου αποστέλλει στο 
Συμβούλιο το όνομα, τον αριθμό ταυτότητας, τη διεύθυνση και τις ολικές 
απολαβές του εργοδοτούμενου προσώπου. 

(3) Κάθε επηρεαζόμενος εργοδότης οφείλει, όταν του ζητηθεί από το 
Συμβούλιο, να αποκόψει από τις απολαβές οποιουδήποτε εργοδοτούμενου 
από αυτόν προσώπου το δικαίωμα το επιβληθέν από το Συμβούλιο για το 
πρόσωπο αυτό δυνάμει των διατάξεων του παρόντος άρθρου, και να 
αποστείλει το αποκοπέν ποσό στο Συμβούλιο μέσα στην προθεσμία που 
καθορίστηκε από το Συμβούλιο. 

(4) Κάθε επηρεαζόμενος εργοδότης ο οποίος­

(α) Αρνείται, αμελεί ή παραλείπει να αποστείλει στο Συμβούλιο τα απαι­

τούμενα στοιχεία που αναφέρονται στην παράγραφο (2) μέσα στην 
καθορισθείσα για το σκοπό αυτό προθεσμία, ή 

(β) δίδει ψευδείς πληροφορίες ή στοιχεία, ή 
(γ) δεν αποκόπτει ή δεν αποστέλλει το υπό του Συμβουλίου επιβληθέν 

δικαίωμα, όπως προνοείται στην παράγραφο (3) πιο πάνω 
είναι ένοχος αδικήματος. 

Κεφάλαιο 41—Παρεμπόδιση προκλήσεως θορύβου 
Πςόχληση 207. Κανένας δε δικαιούται μέσα στην περιοχή βελτιώσεως να παίζει ή να 
θoc1*0,,· θέτει σε λειτουργία ή να διατηρεί σε λειτουργία, οποιαδήποτε συσκευή 

μουσικής, μουσικό όργανο, ραδιόφωνο, ραδιομαγνητόφωνο, τηλεόραση, κασε­

τόφωνο, συσκευή μεγαφώνων ή παρόμοια συσκευή, στις ακόλουθες περιπτώ­

σεις: 



1063 Κ.Δ.Π. 148/96 

(α) Κοντά σε χώρο θρησκευτικής λατρείας και κατά τη διάρκεια της 
λατρείας αυτής, με τρόπο που μπορεί να διαταράξει την τέλεση της 
λατρείας, και 

(β) κατ' οποιοδήποτε χρόνο, και με τέτοιο τρόπο ώστε να δημιουργείται 
οχληρία και ενόχληση σε πρόσωπα που κατοικούν ή διαμένουν κοντά. 

208. Κανένας δε δικαιούται να διαφημίζει ή να διαλαλεί οτιδήποτε με Διαφήμιση 
δυνατή φωνή ή με τη χρήση συσκευής αναπαραγωγής της φωνής ή συσκευής ] ^ ^ ^ χ η 

μεγαφώνου, ή για μετάδοση μουσικής σε ψηλή ένταση, στις ακόλουθες περιπτώ­

σεις: 
(α) Πριν τις 7 το πρωί σε οποιαδήποτε ημέρα μεταξύ της 1ης Μαΐου και της 

31ης Οκτωβρίου, και των δύο ημερομηνιών συμπεριλαμβανομένων. 
(β) Πριν τις 8 το πρωί σε οποιαδήποτε ημέρα μεταξύ της 1ης Νοεμβρίου και 

της επόμενης 30ής Απριλίου, και των δύο ημερομηνιών συμπεριλαμβα­

νομένων. 
(γ) Μεταξύ της 1 μ.μ. και της 4 μ.μ. σε οποιαδήποτε ημέρα, μεταξύ της 1ης 

Μαΐου και 31ης Οκτωβρίου κάθε έτους. 
(δ) Μετά τις 7 μ.μ. σε οποιαδήποτε ημέρα μεταξύ της 1ης Μαΐου και της 

31ης Οκτωβρίου, και των δύο ημερομηνιών συμπεριλαμβανομένων. 
(ε) Μετά τις 6 μ.μ. σε οποιαδήποτε ημέρα μεταξύ της 1ης Νοεμβρίου και 

της επόμενης 30ής Απριλίου, και των δύο ημερομηνιών συμπεριλαμβα­

νομένων. 

Κεφάλαιο 42—Δρόμοι 
209: Κανένα πρόσωπο δε δύναται σκόπιμα να παρεμποδίζει την ελεύθερη Δςόμοι 

διάβαση οποιουδήποτε δρόμου ή να συντελεί ή επιτρέπει ώστε να ρέει οποίο­ 2 ^ ^ ^ 
δήποτε νερό σε οποιοδήποτε δρόμο που βρίσκεται στην περιοχή βελτιώσεως, ελεύθεροι. 

210.—(1) Κανένα πρόσωπο δεν επιτρέπεται μέσα στην περιοχή βελτιώσεως Γοαπτη 
χωρίς να έχει εξασφαλίσει τη γραπτή άδεια του Συμβουλίου και με τους JSJJJ^ 
όρους που θακαθορίζονται σ' αυτή­ σεδοόμο. 

(α) Να σκάπτει, ανασκάπτει ή επεμβαίνει πάνω σε οποιοδήποτε δρόμο, 
(β) να τοποθετεί ή αφαιρεί ή μετακινεί οποιοδήποτε υδρόσωλήνα από 

οποιοδήποτε δρόμο, 
(γ) να κατασκευάζει φράκτη οποιουδήποτε είδους σε οποιοδήποτε δρόμο, 
(δ) να σκάπτει ή να ανοίγει οποιοδήποτε αυλάκι, λάκκο, οπή, σήραγγα, 

τάφρο ή φρέαρ σε οποιοδήποτε δρόμο, 
(ε) να τοποθετεί ή αφήνει ξυλεία, πέτρες, κόπρο, άσβεστο, ακαθαρσίες, 

στάκτη, απορρίμματα ή οποιαδήποτε άλλα υλικά ή πράγματα σε οποιο­

δήποτε δρόμο, ή 
(στ) να εκθέτει για πώληση οποιαδήποτε είδη σε οποιοδήποτε δρόμο. 
(2) Οποιοδήποτε πρόσωπο, στο οποίο παραχωρείται άδεια οικοδομής, θα 

είναι υποχρεωμένο να καταβάλει στο Συμβούλιο ποσό μέχρι £1.000, ανάλογα 
με το είδος της ανάπτυξης, το οποίο θα χρησιμοποιείται σε περιπτώσεις 
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Δένδοα 
πλησίον 
δημόσιων 
δοόμων. 

Κοινοτικό 
στάδιο. 

Διοίκηση του 
χοινοτιχσΰ 
σταδίου. 

Χσήσητου 
χοινοτιχού 
σταδίου. 

αποκαταστάσεως οποιασδήποτε ζημιάς σε δρόμους, πεζοδρόμια, υδραγωγούς 
ή για τη μετακίνηση άχρηστων οικοδομικών υλικών: 

Νοείται ότι το ποσό αυτό ή μέρος αυτού ανάλογα με τυχόν ζημιά που θα 
προκληθεί, θα επιστρέφεται από το Συμβούλιο στον καταθέτη, όταν εξασφαλι­
στεί από τον ιδιοκτήτη πιστοποιητικό Τελικής Έγκρισης: 

Νοείται περαιτέρω ότι αν η ζημιά είναι μεγαλύτερη από το ποσό που κατα­
τέθηκε, τότε ο καταθέτης θα είναι υποχρεωμένος να καταβάλει αμέσως τη 
διαφορά. 

Κεφάλαιο 43—Δένδρα 
211. Κανένας δε δικαιούται να αφήνει ή επιτρέπει ή ανέχεται τα κλαδιά 

δένδρου να επικρέμονται σε δρόμο εφόσον το δένδρο ανήκει σ' αυτόν ή 
βρίσκεται μέσα σε χώρο που ανήκει σ' αυτόν, ή είναι στην κατοχή του ή είναι 
ενοικιαστής του χώρου μέσα στον οποίο βρίσκεται το δένδρο. 

Κεφάλαιο 44—Κοινοτικό Στάδιο 
212. Το Συμβούλιο δύναται να καθορίζει συγκεκριμένο χώρο στην περιοχή 

βελτιώσεως ως το Κοινοτικό στάδιο του Συμβουλίου. 
213.—(1) Το κοινοτικό στάδιο διοικείται και διευθύνεται από το Συμβούλιο 

το οποίο μπορεί να αναθέτει στο Γραμματέα ή σε οποιοδήποτε άλλο προς 
τούτο εξουσιοδοτημένο πρόσωπο την εφαρμογή των Κανονισμών αυτών και 
των οδηγιών, που από καιρό σε καιρό το Συμβούλιο θα δημοσιεύει με 
δημόσια γνωστοποίηση του, για την ομαλή και εύρυθμη λειτουργία του κοινο­
τικού σταδίου. 

(2)(α) Για την ορθή και αποτελεσματική εκτέλεση των καθηκόντων και 
εξουσιών του, το Συμβούλιο μπορεί να διορίζει συμβουλευτική τεχνική 
επιτροπή αθλητισμού (που στο εξής θα αναφέρεται ως «η Επιτροπή») αποτε­
λούμενη από πέντε μέχρι επτά πρόσωπα τα οποία έχουν πείρα ή ικανότητες 
στον αθλητισμό, για να συμβουλεύει το Συμβούλιο σε αθλητικά θέματα και σε 
οποιοδήποτε εγειρόμενο θέμα, ώστε να εξασφαλίζεται η πιο ομαλή και 
εύρυθμη λειτουργία του κοινοτικού σταδίου και η δικαιότερη χρήση του. 

(β) Της Επιτροπής προεδρεύει ο Πρόεδρος ή οποιοσδήποτε εξουσιοδοτη­
μένος προς το σκοπό αυτό αντιπρόσωπος του Προέδρου. Η Επιτροπή 
ρυθμίζει τα της διαδικασίας της και οι αποφάσεις της λαμβάνονται με απλή 
πλειοψηφία. 

(γ) Τηρουμένων των προνοιών των Κανονισμών αυτών, η θητεία και οι 
λοιποί όροι υπηρεσίας των μελών της Επιτροπής καθορίζονται από το 
Συμβούλιο στο έγγραφο διορισμού των μελών της: 

Νοείται ότι κάθε μέλος της Επιτροπής μπορεί σε οποιοδήποτε χρόνο να 
παραιτηθεί από τη θέση του, με γραπτή παραίτηση που δίνει στον Πρόεδρο, 
και το Συμβούλιο μπορεί σε οποιοδήποτε χρόνο, αν το κρίνει ορθό, να τερμα­
τίσει το διορισμό οποιουδήποτε μέλους της Επιτροπής. 

214. Το κοινοτικό στάδιο θα χρησιμοποιείται για οποιοδήποτε από τους 
ακόλουθους σκοπούς: 
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(α) Για κάθε είδους αθλητικές εκδηλώσεις που δυνατό να διοργανώνει το 
Συμβούλιο ή οποιοσδήποτε οργανισμός, αθλητικό ή άλλο σωματείο, 
πρόσωπο ή σχολείο που εδρεύει μέσα στην περιοχή βελτιώσεως. 

(β) Για κάθε είδους πολιτιστική εκδήλωση που δυνατό να διοργανώνει το 
Συμβούλιο ή οποιοσδήποτε οργανισμός, αθλητικό ή άλλο σωματείο, 
πρόσωπο ή σχολείο που εδρεύει μέσα στην περιοχή βελτιώσεως: 

Νοείται ότι το Συμβούλιο μπορεί να επιτρέψει σε οποιοδήποτε οργανισμό, 
αθλητικό σωματείο, πρόσωπο ή σχολείο που δεν εδρεύει μέσα στην περιοχή 
βελτιώσεως να χρησιμοποιήσει το κοινοτικό στάδιο για οποιαδήποτε αθλη­
τική ή πολιτιστική εκδήλωση, αν κατά την κρίση του Συμβουλίου αυτό θα 
βοηθήσει στην αθλητική ή πολιτιστική ανάπτυξη της περιοχής βελτιώσεως ή 
θα συντελέσει στη ­ψυχαγωγία του κοινού. 

215. Κανένας οργανισμός, αθλητικό σωματείο, πρόσωπο ή σχολείο, είτε Άδεια για 
εδρεύει στην περιοχή βελτιώσεως είτε έξω από αυτή, δεν μπορεί να χρήσιμο­ i S J ^ S 
ποιεί το κοινοτικό στάδιο για οποιαδήποτε αθλητική ή πολιτιστική εκδήλωση, σταδίου, 
εκτός αν πάρει εκ των προτέρων σχετική γραπτή άδεια από το Συμβούλιο. Για 
το σκοπό αυτό, οποιοδήποτε πρόσωπο, φυσικό ή νομικό, επιθυμεί να χρησι­
μοποιήσει το κοινοτικό στάδιο για οποιαδήποτε αθλητική ή πολιτιστική εκδή­
λωση, οφείλει να υποβάλει έγκαιρα στο Συμβούλιο γραπτή αίτηση σύμφωνα 
με τον τύπο «Δ» που αναφέρεται στο Παράρτημα V των Κανονισμών αυτών. Παοάοτημα ν. 

216. Κατά την εξέταση κάθε αίτησης για χρήση του κοινοτικού σταδίου, το Εξουσίες του 
Συμβούλιο έχει εξουσία­ S ^ T 

(α) Να ζητά από τον αιτητή να τροποποιεί την αίτηση του ή οποιαδήποτε ^ ^ γ ^ 
στοιχεία της και ειδικά την ημερομηνία ή την ώρα της σκοπούμενης άδεια χρήσης 

_. του κοινοτικού 
χρήσης του κοινοτικού σταδίου. σταδίου, 

(β) Να απορρίπτει την αίτηση που υποβλήθηκε. 
(γ) Να εγκρίνει την αίτηση με τέτοιους όρους, προϋποθέσεις ή δεσμεύσεις 

που το Συμβούλιο από καιρό σε καιρό, κατά την κρίση του, θα 
θεωρήσει εύλογους ή αναγκαίους. 

(δ) Να επιβάλλει την πληρωμή, πριν την έκδοση οποιασδήποτε άδειας γ*α 
χρήση του κοινοτικού σταδίου και των εγκαταστάσεων του, τέτοιων 
δικαιωμάτων που το Συμβούλιο από καιρό σε καιρό θα καθορίζει και 
θα δημοσιεύει με δημόσια γνωστοποίηση. 

217. Τα δικαιώματα για την έκδοση άδειας χρήσης του κοινοτικού σταδίου Δικαιώματα 
θα καθορίζονται από το Συμβούλιο: ίοήσηςτου 

Νοείται ότι το Συμβούλιο έχει εξουσία­ σταδίου""' 
(α) Να καθορίζει τα δικαιώματα για την άδεια χρήσης του κοινοτικού 

σταδίου ανάλογα με τη χρονική περίοδο της ισχύος της άδειας. 
(β) Να εκδίδει άδεια για χρήση του σταδίου για έναν ολόκληρο χρόνο ή 

μέρους αυτού, 
(γ) Να καθορίζει τις ώρες της ημέρας κατά τις οποίες αδειούχο πρόσωπο 

θα χρησιμοποιεί το κοινοτικό στάδιο. 
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Υποχοεώσεις 218. Κάθε πρόσωπο στο οποίο χορηγείται από το Συμβούλιο άδεια χρήσης 
^οοπο5Μϊθυ τ ο υ κοινοτικού σταδίου, σύμφωνα με τους Κανονισμούς αυτούς οφείλει­

άδ£?Χίίης (α) Να πληρώνει, πριν την έκδοση της σχετικής άδειας για χρήση του 
του κοινοτικού κοινοτικού σταδίου, τα καθορισμένα από το Συμβούλιο δικαιώματα. 
σταδίου. 

(β) Να χρησιμοποιεί το κοινοτικό στάδιο σύμφωνα με τους όρους, τις 
πρόνοιες και το περιεχόμενο της σχετικής άδειας χρήσης του κοινο­

τικού σταδίου. 
(γ) Να τηρεί και να συμμορφώνεται προς τις οδηγίες ή εντολές που από 

καιρό σε καιρό θα εκδίδει το Συμβούλιο. 
(δ) Να μην προκαλεί στο κοινοτικό στάδιο ή οποιοδήποτε τμήμα ή εγκατά­

σταση του οποιαδήποτε ζημιά, απώλεια ή βλάβη. 
(ε) Να χρησιμοποιεί το κοινοτικό στάδιο κατά την καθορισμένη από τη 

σχετική άδεια χρονική περίοδο και να μετακινεί, αφαιρεί ή μεταφέρει 
κάθε αντικείμενο που τοποθέτησε στο κοινοτικό στάδιο κατά τη διάρ­

κεια της χρήσης του, αμέσως μετά τη λήξη της χρονικής περιόδου 
χρήσης αυτού. 

(στ) Να διατηρεί το κοινοτικό στάδιο καθαρό και απαλλαγμένο από 
οποιεσδήποτε ακαθαρσίες, άχρηστα ή περιττά αντικείμενα ή σκύβαλα 
και κατά τη λήξη της χρονικής περιόδου χρήσης του κοινοτικού 
σταδίου να το παραδίδει στην ίδια καλή κατάσταση που το παρέλαβε. 

(ζ) Αν κληθεί προς τούτο από το Γραμματέα, να καθαρίζει το κοινοτικό 
στάδιο από οποιοδήποτε αντικείμενο, ακαθαρσία, σκύβαλα ή άχρηστα, 
μέσα στη χρονική περίοδο που καθορίζει ο Γραμματέας. 

(η) Να επισκευάζει, επιδιορθώνει ή αντικαθιστά, με δικά του έξοδα και 
δαπάνες, μέσα στα χρονικά πλαίσια που θα καθορίζει ο Γραμματέας, 
οποιαδήποτε ζημιά, απώλεια ή βλάβη που προκλήθηκε κατά τη διάρ­

κεια της χρήσης του κοινοτικού σταδίου σύμφωνα με τη σχετική άδεια 
που του δόθηκε από το Συμβούλιο, είτε η ζημιά αυτή, απώλεια ή βλάβη 
προκλήθηκε από το αδειούχο πρόσωπο είτε από οποιοδήποτε άλλο 
πρόσωπο ή πρόσωπα που μπήκαν μέσα στο κοινοτικό στάδιο ή αποπει­

ράθηκαν να μπουν σ* αυτό ή βρίσκονταν γύρω από το κοινοτικό 
στάδιο, κατά τη χρονική περίοδο της εκδήλωσης ή του αγώνα που 
οργάνωσε το αδειούχο πρόσωπο. 

(θ) Να μην τοποθετεί, αναρτά, διανέμει ή σκορπίζει και να μην ανέχεται ή 
επιτρέπει ή υποθάλπει την τοποθέτηση, ανάρτηση, διανομή ή σκόρ­

πισμα, είτε μέσα στο κοινοτικό στάδιο είτε πάνω στους εξωτερικούς 
τοίχους ή εγκαταστάσεις του οποιωνδήποτε διαφημιστικών ή άλλων 
φυλλαδίων, εγγράφων ή αντικειμένων. 

(ι) Να μην προκαλεί ή ανέχεται ή επιτρέπει ή υποθάλπει την πρόκληση, 
μέσα ή έξω από το κοινοτικό στάδιο, οποιασδήποτε ενόχλησης, οχλη­

ρίας ή ανησυχίας. 
(ια) Να μη μεταφέρει ή τοποθετεί και να μην επιτρέπει ή ανέχεται ή 

υποθάλπει τη μεταφορά, είσοδο ή τοποθέτηση, μέσα ή έξω από τα όρια 
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του κοινοτικού σταδίου, οποιουδήποτε μηχανοκίνητου οχήματος, 
ποδηλάτου ή οποιουδήποτε άλλου είδους τροχοφόρου ή οποιουδήποτε 
ζώου, εκτός στον καθορισμένο από το Συμβούλιο χώρο στάθμευσης. 

219. Το Συμβούλιο, ή ο Γραμματέας κατόπιν οδηγιών του Συμβουλίου, 
μπορεί, κατά τη διάρκεια της χρήσης του κοινοτικού σταδίου από οποιοδήποτε Ακΐοωοη η 
πρόσωπο και κατά οποιοδήποτε χρόνο, να ακυρώνει ή αναστέλλει την άδεια ^ ά δ ° ^ 
χρήσης του κοινοτικού σταδίου που χορήγησε σε οποιοδήποτε πρόσωπο αν­

ία) Κατά την κρίση του Συμβουλίου ή του Γραμματέα, το αδειούχο 
πρόσωπο δε συμμορφώνεται με την άδεια χρήσης του κοινοτικού 
σταδίου που του χορήγησε ή δε συμμορφώνεται ή δεν τηρεί οποιοδή­

ποτε όρο, δέσμευση, απαγόρευση, υποχρέωση ή πρόνοια αυτής της 
άδειας. 

(β) Κατά την κρίση του Συμβουλίου ή του Γραμματέα, οποιοδήπτε 
πρόσωπο που βρίσκεται μέσα ή γύρω από το κοινοτικό στάδιο παρα­

βαίνει ή παραλείπει να συμμορφωθεί με οποιαδήποτε πρόνοια των 
Κανονισμών αυτών. 

(γ) Ο επί καθήκοντι αστυνομικός υπεύθυνος ή οποιοδήποτε αστυνομικό 
όργανο ζητήσει από το Γραμματέα την εκκένωση του κοινοτικού 
σταδίου για λόγους ασφάλειας των προσώπων που βρίσκονται μέσα ή 
έξω ή γύρω από το κοινοτικό στάδιο ή για λόγους προστασίας και 
ασφάλειας του κοινοτικού σταδίου ή οποιασδήποτε εγκατάστασης του 
από απειλούμενη ή αναμενόμενη ζημιά, απώλεια ή βλάβη ή για 
πρόληψη οχλαγωγίας, συμπλοκής, ανησυχίας, βιαιοπραγίας ή οποιου­

δήποτε άλλου ποινικού αδικήματος που στρέφεται κατά της δημόσιας 
γαλήνης και ασφάλειας ή της ανθρώπινης ζωής ή περιουσίας, και 

(δ) γενικά, αν κατά την κρίση του Συμβουλίου ή του Γραμματέα η 
ακύρωση ή η ανάκληση της άδειας χρήσης του κοινοτικού σταδίου 
είναι αναγκαία και επιβεβλημένη για λόγους δημόσιας τάξεως, ασφά­

λειας, προστασίας του κοινού ή του κοινοτικού σταδίου ή των εγκατα­

στάσεων του ή προς αποφυγή ή πρόληψη οποιωνδήποτε επεισοδίων 
μέσα ή έξω από τό κοινοτικό στάδιο. 

220. Σε οποιαδήποτε από τις περιπτώσεις πόυ αναφέρονται στον αμέσως Υποχρέωση 
προηγούμενο Κανονισμό, το αδειούχο πρόσωπο οφείλει να πάρει αμέσως JJJJJJJJ^ 
κάθε αναγκαίο, εύλογο και νόμιμο μέτρο για εκκένωση του κοινοτικού <πο κοινό­

ς. . c . . ο ­ . , . τικό στάδιο. 
σταδίου απο οποιοδήποτε πρόσωπο που βρίσκεται μέσα σ αυτό και αν παρα­

λείψει, αμελήσει ή αρνηθεί να συμμορφωθεί ή να ενεργήσει για την εκκένωση 
του κοινοτικού σταδίου, το πρόσωπο αυτό θα είναι υπεύθυνο για οποιαδή­

ποτε απώλεια, ζημιά ή βλάβη που δυνατό να προκληθεί στο κοινοτικό στάδιο 
ή τις εγκαταστάσεις του. 

Κεφάλαιο 45—Αποδείξεις και ειδοποιήσεις 
221.­(1)(α) Οποιοσδήποτε υπάλληλος του Συμβουλίου εισπράσσει χρήματα Αποδείξεις 

από μέρους του Συμβουλίου τα οποία προορίζονται για το Ταμείο του χ^ότωνσϊο 
Συμβουλίου, οφείλει να εκδίδει αμέσως στο πρόσωπο το οποίο πληρώνει τα xa^j°1gV 
χρήματα, απόδειξη της οποίας ο τύπος θα καθορίζεται από τον Πρόεδρο. Αν 
η πληρωμή αφορά την έκδοση οποιασδήποτε άδειας, τότε το ποσό που πληρώ­

θηκε πρέπει να αναγράφεται και στην άδεια. 
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Διατήρηση 
λογαριασμών 
σε τράπεζα. 

Αδικήματα 
και ποινές. 

Απαγορεύσεις 
σε οποιοδήποτε 
πρόσωπο 
αναφορικά 
με το πόσιμο 
νερό. 

(β) Οποιοσδήποτε πληρώνει χρήματα, όπως προβλέπεται στην υποπαρά­
γραφο (α), οφείλει να απαιτεί την έκδοση αποδείξεως, όπως προβλέπεται 
στην υποπαράγραφο (α) και οφείλει να αρνείται να πληρώσει, εκτός αν του 
εκδοθεί η σχετική απόδειξη. 

(2) Ειδοποιήσεις δυνάμει των παρόντων Κανονισμών θα επιδίδονται, 
όπως προβλέπεται στο Νόμο. 

Κεφάλαιο 46—Τραπεζικοί λογαριασμοί 
222.­(1) Το Συμβούλιο με απόφαση του καθορίζει την Τράπεζα ή τις 

Τράπεζες στις οποίες το Συμβούλιο θα διατηρεί λογαριασμό ή λογαριασμούς 
και εξουσιοδοτεί τον Πρόεδρο να υπογράψει τα σχετικά συμβόλαια για το 
άνοιγμα του λογαριασμού. 

(2) Οι όροι ανοίγματος, διατηρήσεως και κινήσεως του λογαριασμού θα 
είναι οι συνηθισμένοι όροι της Τράπεζας, στην οποία ανοίγεται ο λογαρια­
σμός, τηρουμένων πάντοτε και των διατάξεων του Νόμου. 

(3) Με απόφαση του το Συμβούλιο μπορεί επίσης να αποφασίζει να κλείσει 
οποιοδήποτε λογαριασμό, ή να μεταφέρει ένα λογαριασμό από μια Τράπεζα 
σε άλλη Τράπεζα. 

(4) Λογαριασμός μπορεί να διατηρείται και σε οποιοδήποτε συνεργατικό 
πιστωτικό ίδρυμα ή συνεργατικό ταμιευτήριο στο οποίο ισχύουν τα σχετικά 
με τις Τράπεζες. 

Κεφάλαιο 47—Αδικήματα και ποινές 
223.­(1) Τηρουμένων των διατάξεων του Κανονισμού 10 των παρόντων 

Κανονισμών, η παράβαση οποιουδήποτε των παρόντων Κανονισμών, θα 
τιμωρείται, εκτός αν γίνεται διαφορετική πρόνοια από οποιοδήποτε νόμο ή 
από οποιοδήποτε των παρόντων Κανονισμών, με χρηματική ποινή που δε θα 
υπερβαίνει τις £200 επιπλέον οποιασδήποτε άλλης ποινής την οποία μπορεί 
να προβλέπει ο σχετικός Κανονισμός. 

(2) Τηρουμένων των διατάξεων του Κανονισμού 10 των παρόντων Κανονι­
σμών, σε περίπτωση συνεχιζόμενης παραβάσεως οποιουδήποτε των παρόντων 
Κανονισμών, η τέτοια συνεχιζόμενη παράβαση μπορεί να τιμωρείται με 
περαιτέρω χρηματική ποινή. 

Κεφάλαιο 48—Υδατοπρομήθεια 
224. Απαγορεύεται σε οποιοδήποτε πρόσωπο­

(α) Να διανοίγει, παραβλάπτει, διαρρηγνύει ή προκαλεί ζημιά σε οποιοδή­
ποτε έργο υδρεύσεως ή να παίρνει νερό από αυτό, 

(β) να επεμβαίνει, παραβλάπτει ή παρεμποδίζει το πόσιμο νερό, 
(γ) να τοποθετεί ή να ρίπτει οποιοδήποτε αντικείμενο ή πράγμα ή ξένη 

ουσία μέσα στο πόσιμο νερό, 
(δ) να προβαίνει σε οποιαδήποτε πράξη ή ενέργεια που μολύνει ή δυνατό 

να μολύνει, το πόσιμο νερό ή να το καθιστά ακάθαρτο, 
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(ε) να μετακινεί, ή κατά οποιοδήποτε τρόπο να επεμβαίνει σε οποιοδήποτε 
έργο υδρεύσεως, 

(στ) να τοποθετεί, διατηρεί ή συνδέει οποιαδήπτε αντλία ή άλλη μηχανική 
συσκευή με σκοπό να προκαλεί εκροή νερού από οποιοδήποτε έργο 
υδρεύσεως, 

(ζ) να μετακινεί, αλλάζει τη θέση, επεμβαίνει, ή προκαλεί ζημιά, σε 
μετρητή ή σε διακόπτη του σωλήνα παροχετεύσεως νερού: 

Νοείται ότι πέραν της ποινικής ευθύνης ο παραβάτης θα έχει και αστική Αστική 
ευθύνη για τυχόν ζημιές που προκάλεσε ή για την κλοπή νερού και θα ^SS^QOV. 
καταβάλλει πέραν της αξίας του νερού και πρόστιμο μέχρι £200. 
225 .­(1) Απαγορεύεται σε οποιοδήποτε ιδιοκτήτη ή κάτοχο οποιουδήποτε Απαγόοευση 

υποστατικού που κείται μέσα στην περιοχή υδατοπρομήθειας του Συμβουλίου ^ύίΑλου 
να προμηθεύει ή να συντελεί ώστε να προμηθεύεται, ή να επιτρέπει ή ανέχεται αηό^α^ίό 

TO J I O O U I O 

να εφοδιάζεται το υποστατικό αυτό με οποιοδήποτε νερό άλλο από το πόσιμο νερό του 
νερό του Συμβουλίου, χωρίς να παίρνει προηγουμένως για κάθε έτος σχετική ΣυΜβ°υλίου· 
άδεια από το Συμβούλιο: 

Νοείται ότι ο ιδιοκτήτης οποιουδήποτε νερού, άλλου από το πόσιμο νερό 
του Συμβουλίου που βρίσκεται μέσα στην περιοχή του Συμβουλίου, μπορεί να 
χρησιμοποιεί τούτο για τους δικούς του και μόνο οικιακούς σκοπούς, υπό 
τον όρο ότι, πριν να το χρησιμοποιήσει, θα ικανοποιήσει το Συμβούλιο ότι το 
νερό τούτο δεν είναι μολυσμένο και/ή ότι είναι κατάλληλο για ανθρώπινη 
κατανάλωση, τόσο από χημική όσο και από βακτηριολογική άποψη. 

(2) Υπό την επιφύλαξη των προνοιών της παραγράφου (1) αυτού του 
Κανονισμού, η προμήθεια ή η χρήση οποιουδήποτε νερού σε οποιοδήποτε 
υποστατικό μέσα στην περιοχή του Συμβουλίου, εκτός από το πόσιμο νερό 
του Συμβουλίου, απαγορεύεται. 

(3) Υπό την επιφύλαξη των προνοιών της παραγράφου (1) αυτού του 
Κανονισμού, ο ιδιοκτήτης ή κάτοχος οποιουδήποτε υποστατικού μέσα στην 
περιοχή υδατοπρομήθειας του Συμβουλίου, που προμηθεύεται με νερό άλλο 
από το πόσιμο νερό του Συμβουλίου, οφείλει μέσα σε ένα μήνα από την 
ημερομηνία εφαρμογής αυτών των Κανονισμών, να διακόψει κάθε τέτοια 
προμήθεια. 

(4) Το Συμβούλιο μπορεί, κατά την έκδοση της άδειας που προβλέπεται 
στην παράγραφο (1) του παρόντος Κανονισμού να επιβάλει τέτοιους όρους ή 
περιορισμούς όπως το Συμβούλιο θα κρίνει αναγκαίο ή σκόπιμο ώστε να 
εξασφαλίζεται η υγιεινή ποιότητα του καταναλισκώμενου νερού και να 
διασφαλίζεται η δημόσια υγεία ή να αρνηθεί την έκδοση τέτοιας άδειας ή να 
αναστέλλει ή να ακυρώνει την τέτοια άδεια εάν το Συμβούλιο για εύλογο 
αιτία κρίνει τούτο σκόπιμο ή αναγκαίο προς προστασία της δημόσιας υγείας. 

(5) Το δικαίωμα που είναι πληρωτέο για κάθε άδεια που το Συμβούλιο 
Βελτιώσεως χορηγεί σύμφωνα με τις πρόνοιες της παραγράφου (1) του Κανο­
νισμού αυτού, θα ορίζεται σε κάθε περίπτωση από το Συμβούλιο με δημόσια 
γνωστοποίηση, και δε θα υπερβαίνει το ποσό των £200 για κάθε έτος ή μέρος 
του έτους. 
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Αίτηση για 
υδροδότηση 
υποστατικών 
χαι διαδικα­
σία στο 
Συμβούλιο. 

Δικαιώματα 
σύνδεσης για 
οικόπεδα και 
οικοδομές. 

226.­{1) Κάθε πρόσωπο που επιθυμεί την υδροδότηση ακίνητης του ιδιο­
κτησίας που κείται μέσα στην περιοχή υδατοπρομήθειας του Συμβουλίου, από 
την υδατοπρομήθεια του Συμβουλίου, και πάνω στην οποία υφίστανται ή έχει 
πρόθεση να ανεγείρει οποιαδήποτε υποστατικά, θα πρέπει να υποβάλει στο 
Συμβούλιο σχετική αίτηση που θα περιέχει, μεταξύ άλλων και δήλωση ότι 
εξουσιοδοτεί το Συμβούλιο και αναθέτει σ' αυτό την τοποθέτηση του 
αναγκαίου κύριου αγωγού ή αγωγών και των αναγκαίων σωλήνων παροχετεύ­
σεως νερού. 

(2) Αφού πάρει αυτή την αίτηση το Συμβούλιο προβαίνει στον υπολογισμό 
της σχετικής δαπάνης για την αξία όλων των αναγκαίων σωλήνων και των 
εξόδων για την εκσκαφή αυλακών, την τοποθέτηση των σωλήνων και την 
πλήρωση των αυλακών, καθώς επίσης και όλων των εξόδων που προβλέπεται 
ότι θα γίνουν για την επαναφορά στην πρότερη τους κατάσταση των 
σωλήνων, δρόμων και πεζοδρομίων μέσω των οποίων θα τοποθετηθούν οι 
σωλήνες μεταφοράς του πόσιμου νερού, και θα ειδοποιεί σχετικά τον αιτητή 
για να καταβάλει τα ποσά που έχουν υπολογιστεί για όλα τα πιο πάνω στο 
Συμβούλιο. Ο αιτητής οφείλει, επιπρόσθετα προς οποιοδήποτε άλλο ποσό το 
οποίο πληρώνει ή θα πληρώσει σύμφωνα με τις πρόνοιες οποιουδήποτε 
άλλου Κανονισμού να πληρώσει και τα άνω υπολογιζόμενα ποσά πριν την 
έναρξη των εργασιών για τις εγκαταστάσεις των αγωγών και σωλήνων. 

(3) Το Συμβούλιο αφού εισπράξει τα αναφερόμενα στην προηγούμενη 
παράγραφο ποσά και επί πλέον δικαίωμα τσ οποίο δε θα υπερβαίνει το 20% 
πάνω στα ποσά αυτά για την κάλυψη γενικών εξόδων, προβαίνει το ταχύτερο 
στις αναγκαίες εγκαταστάσεις: 

Νοείται ότι η εργασία θα μπορούσε να εκτελεστεί από τον αιτητή κατόπιν 
έγκρισης και επίβλεψης του Συμβουλίου. 

227.­{1) Κάθε πρόσωπο που ζητεί να μεταφερθεί οποιοδήποτε οικιακό 
νερό από τον κύριο σωλήνα στην ιδιωτική του ακίνητη ιδιοκτησία οφείλει να 
καταθέσει αμέσως στο Συμβούλιο ποσό ίσο με τις υπολογιζόμενες δαπάνες 
για τη μεταφορά αυτή και τις υπολογιζόμενες δαπάνες που απαιτούνται για 
την επισκευή των σωλήνων και των δρόμων από τους ­οποίους θα γίνει η 
μεταφορά αυτή και επιπρόσθετα πριν από την έκδοση άδειας οικοδομής ή 
διαχωρισμού οικοπέδων, τα πιο κάτω δικαιώματα για τη σύνδεση της 
ακίνητης ιδιοκτησίας αυτής με την υδατοπρομήθεια του χωριού: 

Νοείται ότι τα ίδια δικαιώματα θα καταβάλλονται και για αιτήσεις που 
αφορούν σύνδεση για υφιστάμενες οικοδομές: 

Νοείται περαιτέρω ότι οι Κανονισμοί αυτοί δεν έχουν εφαρμογή σε περι­
πτώσεις που η ιδιωτική ακίνητη ιδιοκτησία εμπίπτει μέσα στα όρια υφιστά­
μενων Κυβερνητικών Υδατικών Έργων­^ 

(α) Τουριστικά Συγκροτήματα: 
(ι) Ξενοδοχεία, Οργανωμένα διαμερίσματα, Ξενοδοχεία 

(BANGALAW) και άλλα καταλύματα τά οποία καλύπτονται από 
τον περί Ξενοδοχείων και Τουριστικών Καταλυμάτων Νόμο, 
μέχρι £200 κατά κλίνη. 
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(ϋ) Οικοδομές που καλύπτονται από τον περί Κέντρων Αναψυχής 29τουΐ985. 
Νόμο, μέχρι £5 το κάθε κυβικό μέτρο. 

(in) Χώροι κατασκήνωσης μέχρι £1.000 για τον κάθε χώρο. 
(β) Κατοικίες­Διαμερίσματα: 

Μέχρι £2 για κάθε τ.μ. εμβαδού, 
(γ) Καταστήματα: 

Μέχρι £200 για κάθε 50 τ.μ. εμβαδού ή μέρος τούτων. 
(δ) Βιομηχανικές και βιοτεχνικές οικοδομές: 

(i) Για κάθε βιομηχανική οικοδομή δικαίωμα μέχρι £1.000 ανεξαρ­
τήτως εμβαδού. 

(Η) Για κάθε βιοτεχνική οικοδομή δικαίωμα μέχρι £300 ανεξαρτήτως 
εμβαδού. 

(ε) Κτηνοτροφικά υποστατικά: 
Για το κάθε κτηνοτροφικό υποστατικό δικαίωμα μέχρι £300 ανεξαρ­
τήτως εμβαδού. 

(στ) Υπόλοιπες οικοδομές: 
Για την κάθε μονάδα οικοδομής δικαίωμα μέχρι £500 ανεξαρτήτως 
εμβαδού. 

(ζ) Οικόπεδα: 
(i) Για κάθε οικόπεδο εμβαδού μέχρι 520 τ.μ. δικαίωμα μέχρι £1.000. 
(ii) Για κάθε οικόπεδο εμβαδού πέραν των 520 τ.μ. δικαίωμα μέχρι 

£2 για κάθε επιπρόσθετο τετραγωνικό μέτρο. Το Συμβούλιο θα 
ορίζει από καιρό σε καιρό τά δικαιώματα που θα εισπράσσει 
ανάλογα με τον αριθμό των οικοπέδων που θα διαχωρίζονται: 

.Νοείται ότι αν οικόπεδα ή οικοδομές που εφοδιάστηκαν με νερό κατά το 
διαχωρισμό και καταβλήθηκαν δικαιώματα σύνδεσης, θα χρησιμοποιηθούν 
για την ανέγερση οικοδομών ή για άλλη χρήση εκτός από εκείνη για την 
οποία εφοδιάστηκαν αρχικά με νερό για την οποία τα δικαιώματα 
σύνδεσης θαυπερβαίνουν τα ήδη καταβληθέντα δικαιώματα, θα καταβάλ­
λεται η τυχόν διαφορά την οποία θα υπολογίζει το Συμβούλιο: 

Νοείται επίσης ότι Συμβούλιο μπορεί, κατόπιν σχετικής απόφασης του, 
να μην εισπράττει ή να ορίζει άλλα δικαιώματα, τα οποία δε θα υπερβαί­
νουν τά ανωτέρω, σε περιπτώσεις σύνδεσης δημόσιων κτιρίων, εκκλησιών, 
κοιμητηρίων, στρατοπέδων κάι φυλακίων της Εθνικής Φρουράς, σχολείων, 
κοινωφελών ιδρυμάτων ή και άλλων υποστατικών. 
(2)(α) Αν οι ανάγκες σε πόσιμο νερό του Συμβουλίου επιτρέπουν τούτο, τα 

Συμβούλιο μπορεί με τη σύμφωνη γνώμη του Τμήματος Αναπτύξεως Υδάτων , .;; 
και με την έγκριση του Επαρχου να χορηγεί δικαίωμα για προμήθεια πόσιμου 
νερού, από την υδατοπρομήθειά του Συμβουλίου, σε ακίνητη ιδιοκτησία πόυ 
κείται μέσα στά όρια του Συμβουλίου Βελτιώσεως αλλά έξω από την περιοχή 
υδατοπρομήθειας του Συμβουλίου, με σκοπό την ανάπτυξη ή αξιοποίηση 
αυτής και/ή για το διαχωρισμό της σε οικιακά οικόπεδα ή για την ανέγερση 
οικιακής οικοδομής πάνω σ' αυτή. 
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(β) Κάθε πρόσωπο στο οποίο χορηγείται τέτοιο δικαίωμα για προμήθεια 
πόσιμου νερού σε περιοχή έξω από την περιοχή υδατοπρομήθειας του 

ΐύ. Συμβουλίου, οφείλει να πληρώνει στο Συμβούλιο, πριν την έκδοση άδειας 
7 Η δ ιαχωρ ισμού της ακίνητης ιδ ιοκτησίας του σε οικιακά οικόπεδα, ή άδειας γ ια 

■rfeg] ανέγερση οικιακής οικοδομής , επ ιπρόσθετα π ρ ο ς οποιοδήποτε άλλο ποσό π ο υ 
KHi πληρώνετα ι σύμφωνα με ο π ο ι ο δ ή π ο τ ε άλλο σχετικό Κανονισμό, τα δικαιώ­

■£fH ματα π ο υ καθορίζοντα ι στην π α ρ ά γ ρ α φ ο (1) αυτού του Κανονισμού αλλά στο 
διπλάσιο, και ο υπολογισμός τους θα γίνεται κατά τον ίδιο τρόπο που αναφέ­
ρεται στην παράγραφο (1) αυτού του Κανονισμού.. 

(3) Κάθε πρόσωπο στο οποίο χορηγείται δικαίωμα προμήθειας πόσιμου 
νερού από την υδατοπρομήθεια του Συμβουλίου με σκοπό να χρησιμοποιηθεί 
για την υδροδότηση ακίνητης ιδιοκτησίας του για οποιαδήποτε οικοδομική 
αξιοποίηση, χωρίς να προηγηθεί διαχωρισμός της ιδιοκτησίας αυτής σε οικό­

;::·ί πεδα, οφείλει να πληρώσει δικαιώματα σύμφωνα με το είδος και τη χρήση της 
οικοδομικής αξιοποίησης και ο υπολογισμός τους θα γίνεται κατά τον ίδιο 
τρόπο που αναφέρεται στην παράγραφο (1) του Κανονισμού αυτού. 

(4) Κάθε πρόσωπο στο οποίο χορηγείται δικαίωμα προμήθειας πόσιμου 
νερού από την υδατοπρομήθεια του Συμβουλίου με σκοπό να χρησιμοποιηθεί 
για την υδροδότηση ακίνητης ιδιοκτησίας του της οποίας μέρος θα διαχωρι­

ϊί§£ στεί σε οικόπεδα, οφείλει να πληρώσει δικαιώματα για όσα οικόπεδα διαχω­
ρισθούν μόνο όπως προβλέπεται από τον Κανονισμό αυτό. Για το υπόλοιπο 
μέρος της γης που δε θα διαχωρισθεί σε οικόπεδα θα εισπραχθούν δικαιώ­
ματα μελλοντικά και ανάλογα με την αξιοποίηση που θα γίνει. 

(5) Κάθε πρόσωπο στο οποίο χορηγείται άδεια οικοδομής για προσθήκες 
σε υφιστάμενη οικοδομή η οποία υδροδοτείται από το Συμβούλιο και οι 

;:̂ .;ί προσθήκες δεν αποτελούν χωριστή οικοδομική μονάδα οφείλει να πληρώνει 
| ^ στο Συμβούλιο δικαιώματα τα οποία θα ορίζονται από καιρό σε καιρό και 

για κάθε περίπτωση, με δημόσια γνωστοποίηση από το Συμβούλιο και δε θα 
'·;Ϊ­3 υπερβαίνει το ποσό των £5 για κάθε τ.μ. προσθήκης που θα γίνει στην 
fM αρχική οικοδομή: 
;;:;j Νοείται ότι για επιδιορθώσεις σε υφιστάμενες οικιστικές μονάδες δε θα 

καταβάλλεται οποιοδήποτε δικαίωμα. 
(6) Σε περιπτώσεις παραχωρήσεως γης γιά διαχωρισμό οικοπέδων για 

οικιστικούς σκοπούς από την Κυβέρνηση τα οποία θα χρησιμοποιηθούν 
αποκλειστικά για την κάλυψη των αναγκών άπορων οικογενειών και για την 
ανέγερση κτηνοτροφικών, βιομηχανικών και βιοτεχνικών μονάδων ή για 
άλλους κοινωφελείς σκοπούς δε θα επιβάλλεται δικαίωμα συνδέσεως κατά 

U I το διαχωρισμό της γης από την Κυβέρνηση αλλά αυτό θε εισπράσσεται από 
;^®| το πρόσωπο το οποίο θα προβεί στην οικοδομική αξιοποίηση του οικοπέδου 
:£>[£.! κατά τον ίδιο τρόπο που αναφέρεται στην παράγραφο (1) ανωτέρω. 

(7) Το Συμβούλιο θα δύναται, σε περίπτωση κατασκευής κύριου υδρευ­
τικού δικτύου σε περιοχή όπου δεν υφίσταται και βρίσκεται εντός του καθο­
ρισμένου ορίου υδατοπρομήθειας, να επιβάλλει στους ιδιοκτήτες ή κάτοχους 
κτημάτων που βρίσκονται στην περιοχή αυτή, ειδικά τέλη σύνδεσης, τα 
οποία θα καθορίζονται από προηγουμένως με δημόσια γνωστοποίηση 

•;;;;J ανάλογα με το είδος και την έκταση της ανάπτυξης που θα υδροδοτηθεί. 
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228.­(1) Οποιοσδήποτε επιθυμεί τη μεταφορά νερού από την υδατοπρομή­ Υδαιοπρομή­

θεια του Συμβουλίου σε οποιαδήποτε ανεγερθείσα πολυκατοικία ή συγκρό­
θεια σε πολυ­
κατοιχΐαή ' 

τημα διαμερισμάτων, θα πρέπει να ενεργήσει, ώστε να προηγηθεί αρίθμηση <™γ*οότημα 
των διαμερισμάτων αυτών και αρίθμηση των παροχών υδατοπρομήθειας, ατων' 
προς πλήρη ικανοποίηση του Συμβουλίου. 

(2) Προτού γίνει οποιοσδήποτε έλεγχος για σύνδεση οποιουδήποτε διαμε­

ρίσματος της πολυκατοικίας αυτής ή του συγκροτήματος διαμερισμάτων με 
την υδατοπρομήθεια του Συμβουλίου, ο ενδιαφερόμενος θα πρέπει να κατα­

βάλει στο Ταμείο του Συμβουλίου ποσό μέχρι £5 ως δικαίωμα ελέγχου για 
κάθε διαμέρισμα. 

(3) Αν κατά τον έλεγχο διαπιστωθεί ότι η υποδειχθείσα από τον ενδιαφερό­

μενο παροχή δεν αντιστοιχεί προς το διαμέρισμα για το οποίο ζητήθηκε η 
σύνδεση, το Συμβούλιο μπορεί να αρνηθεί τη σύνδεση του διαμερίσματος ή των 
διαμερισμάτων και δε θα επιστρέψει τα δικαιώματα ελέγχου που εισπράχθηκαν. 
Αν το Συμβούλιο κληθεί να ελέγξει εκ νέου την ορθότητα της αρίθμησης των 
διαμερισμάτων αυτών, ο ενδιαφερόμενος θα υποχρεούται στην καταβολή νέων 
δικαιωμάτων ελέγχου. 

229.­(1) Η σύνδεση του υποστατικού του καταναλωτή με τον υδρομετρητή Σύνδεση υπο­

που εγκαθιστά το Συμβούλιο σε θέση που προαποφασίζει το Συμβούλιο και μετον'υδοο­

όλες οι αναγκαίες υδραυλικές εγκαταστάσεις γίνονται από τον καταναλωτή ^ ! ^ \ ™ υ 

με δικά του έξοδα με σωλήνες και εξαρτήματα γαλβάνιζε ή πλαστικά άριστης 
ποιότητας ή άλλου κατάλληλου υλικού που να μπορούν κατά οποιοδήποτε 
χρόνο να ανθίστανται στη μέγιστη πίεση του νερού χωρίς απώλεια ή διαρροή 
και τοποθετούμενα επιφανειακά, ή, μετά από έγκριση του Συμβουλίου, άλλως 
πως, για ευκολότερο έλεγχο. 

(2) Οι τέτοιες εγκαταστάσεις και οποιεσδήποτε προσθήκες, τροποποιήσεις 
ή επιδιορθώσεις τούτων θα πρέπει να εκτελούνται σύμφωνα με τις απαιτήσεις 
της σύγχρονης τέχνης και υπόκεινται πάντοτε στον έλεγχο και στην έγκριση 
του Συμβουλίου. Καμιά αλλαγή ή τροποποίηση δεν επιτρέπεται να γίνει 
χωρίς την προηγούμενη έγκριση του Συμβουλίου. 

(3) Ο υδρομετρητής που εγκαθίσταται από το Συμβούλιο η αξία του οποίου 
καταβάλλεται από τον καταναλωτή και αποτελεί περιουσία του Συμβουλίου 
πρέπει να εξυπηρετεί μόνον το υποστατικό που κατονομάζει ο καταναλωτής 
στην αίτηση, που υπογράφει και υποβάλλει στο Συμβούλιο. Οποιαδήποτε 
σύνδεση του υδρομετρητή που δεν εξυπηρετεί το δηλούμενο υποστατικό θα 
είναι αντικανονική και συνεπάγεται την αποκοπή της υδατοπρομήθειας. 

(4) Κάθε καταναλωτής φέρει προσωπική ευθύνη για τη διατήρηση του 
υδρομετρητή καθώς επίσης και του καλύμματος του σε καλή κατάσταση και 
περαιτέρω οφείλει να διατηρεί αυτά απαλλαγμένα από ξένα αντικείμενα και 
εμπόδια που δυνατό να δυσχεραίνουν την προσπέλαση ή τη λήψη των ενδεί­

ξεων του υδρομετρητή. Για οποιαδήποτε βλάβη στον υδρομετρητή ή το 
κάλυμμα του ο καταναλωτής οφείλει να ειδοποιεί αμέσως το Συμβούλιο και 
εάν παραλείψει να πράξει τούτο, εκτός από την ευθύνη του για την οποιαδή­

ποτε τυχόν σπατάλη στο πόσιμο νερό, ή ζημιά εξαιτίας οποιασδήποτε διαρ­

ροής ο καταναλωτής αυτός θα είναι υπεύθυνος και για οποιεσδήποτε άλλες 
τυχόν συνεπακόλουθες ζημιές ή βλάβες. 
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(5) Σε περίπτωση ζημιάς που προκλήθηκε στον υδρομετρητή ή το προστα­
τευτικό του φρεάτιο, ο καταναλωτής βαρύνεται με την πληρωμή των εξόδων 
που απαιτούνται για την επιδιόρθωση ή αντικατάσταση τους. Το ποσό τούτο 
θα προστίθεται στο λογαριασμό υδροληψίας του υπαίτιου καταναλωτή. 

(6) Σε περίπτωση που ο καταναλωτής επιθυμεί τη μετακίνηση του σωλήνα 
παροχετεύσεως νερού, οφείλει να ειδοποιεί γραπτώς το Συμβούλιο, το οποίο 
θα προβαίνει στη μετακίνηση τούτου αφού προηγούμενα ο καταναλωτής 
καταθέσει στο Συμβούλιο τη σχετική προϋπολογιζόμενη δαπάνη. 

(7) Η επιδιόρθωση οποιασδήποτε ζημιάς που δυνατό να προκληθεί στον 
κύριο αγωγό υδρεύσεως ή στο σωλήνα παροχετεύσεως νερού από οποιοδή­
ποτε πρόσωπο, φυσικό ή νομικό, θα διεξάγεται από το Συμβούλιο. Επιπρό­
σθετα από τη σχετική δαπάνη ο υπαίτιος οφείλει να καταβάλει επιπρόσθετα 
και κάθε άλλη δαπάνη την οποία πιθανό να υποστεί το Συμβούλιο, λόγω 
ζημιάς του ή για την επαναφορά των αγωγών, δρόμων, πεζοδρομίων στην 
προηγούμενη τους κατάσταση, συμπεριλαμβανομένης και της τυχόν απώλειας 
νερού. 

(8) Ο καταναλωτής πρέπει να διατηρεί με δικά του έξοδα, σε καλή κατά­
σταση τις υδραυλικές του εγκαταστάσεις που συνδέονται με τον υδρομετρητή 
για αποφυγή οποιασδήποτε σπατάλης νερού και οποιασδήποτε άλλης ζημιάς, 
για την οποία και θα είναι απόλυτα υπεύθυνος. 

(9) Ο καταναλωτής, που αμφισβητεί την ακρίβεια του υδρομετρητή του, 
μπορεί, αφού προηγουμένως καταθέσει στο Συμβούλιο ποσό μέχρι £10 να 
ζητήσει από το Συμβούλιο να ελέγξει τον υδρομετρητή του. Αν ο έλεγχος 
αυτός καταδείξει ότι ο μετρητής είναι ακριβής (νοείται ότι διαφορά 2% 
περισσότερο ή λιγότερο, στην καταγραφή καταναλώσεως δε θα λαμβάνεται 
υπόψη) τότε το πιο πάνω ποσό θα κατακρατείται από το Συμβούλιο. Αν όμως 
αποδειχθεί ότι η ακρίβεια του υδρομετρητή διαταράχτηκε χωρίς την υπαιτιό­
τητα του καταναλωτή, τότε το Συμβούλιο οφείλει να τον επιδιορθώσει ή και 
να αντικαταστήσει τούτο χωρίς οποιαδήποτε πληρωμή και να αποφασίσει 
ανάλογη μείωση των τελών υδατοπρομήθειας. Στην τελευταία περίπτωση το 
πιο πάνω ποσό που ο καταναλωτής πλήρωσε, επιστρέφεται σ' αυτόν: 

Νοείται ότι σε περίπτωση που η υπερκατανάλωση νερού δεν οφείλεται 
στον υδρομετρητή ή σε υπαιτιότητα του καταναλωτή, το Συμβούλιο δύναται 
να μειώνει τα τέλη τα οποία σε καμιά περίπτωση θα είναι λιγότερα από το 
κόστος του νερού. 

230.­(1) Ο ιδιοκτήτης ή κάτοχος οποιουδήποτε οικήματος ή τόπου που 
εφοδιάζεται με πόσιμο νερό θα πληρώνει τέλη σύμφωνα με την ποσότητα του 
νερού που καταναλίσκεται και που μετρείται με υδρομετρητή, όπως αυτά 
κάθε φορά θα καθορίζονται με απόφαση του Συμβουλίου που κοινοποιείται 
με δημόσια γνωστοποίηση που αναρτάται σε περίοπτα μέρη μέσα στην 
περιοχή του Συμβουλίου: 

Νοείται ότι το Συμβούλιο δύναται να επιβάλλει ξεχωριστά τέλη ανάλογα 
με το είδος και τη χρήση της οικοδομικής ανάπτυξης: 
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Νοείται επίσης ότι το Συμβούλιο μπορεί, κατόπιν σχετικής απόφασης του, 
να μην εισπράττει ή να ορίζει άλλα τέλη, τα οποία δε θα υπερβαίνουν τα 
ανωτέρω, σε περιπτώσεις δημόσιων κτιρίων, εκκλησιών, κοιμητηρίων, στρα­
τοπέδων και φυλακίων της Εθνικής Φρουράς, σχολείων, κοινωφελών ιδρυ­
μάτων ή και άλλων υποστατικών: 

Νοείται περαιτέρω ότι σε περιπτώσεις πώλησης πλεονάσματος νερού, το 
Συμβούλιο μπορεί, με τη συγκατάθεση του Επαρχου, να πωλεί νερό για 
οποιοδήποτε άλλο σκοπό εκτός από οικιακή χρήση στην περιοχή βελτιώσεως 
και τα τέλη θα καθορίζονται από το Συμβούλιο. 

(2) Το Συμβούλιο μπορεί να επιβάλλει, επιπρόσθετα προς τα τέλη ή δικαι­
ώματα που επιβάλλονται δυνάμει της παραγράφου (1) του παρόντος Κανονι­
σμού, την πληρωμή­

(α) Ποσού μέχρι £500 το χρόνο ανάλογα με το είδος και τη χρήση της οικο­
δομής, 

(β) πάγιας επιβάρυνσης μέχρι ποσού £20 το χρόνο που θα κατανέμεται 
κατά διμηνία ή τριμηνία. 

(3)(α) Λογαριασμοί για τα τέλη ή δικαιώματα υδροληψίας που επιδίδονται 
για πληρωμή πρέπει να εξοφλούνται μέχρι την ημερομηνία που ορίζεται πάνω 
στο λογαριασμό. Μετά την πάροδο της ημερομηνίας αυτής η υδατοπρομήθεια 
θα διακόπτεται και για την επανασύνδεση ο καταναλωτής θα επιβαρύνεται με 
ποσό μέχρι £10 και 25% πρόσθετη επιβάρυνση πάνω στο οφειλόμενο ποσό. 

(β) Εάν μετά πάροδο έξι μηνών από την αρχική διακοπή της υδατοπρομή­
θειας δεν έχει εξοφληθεί ο λογαριασμός, η εγκατάσταση θα αφαιρείται 
οριστικά χωρίς άλλη προειδοποίηση και ο οφειλέτης καταναλωτής θα διαγρά­
φεται από το μητρώο καταναλωτών πόσιμου νερού του Συμβουλίου και 
λαμβάνονται όλα τα ενδεικνυόμενα μέτρα για είσπραξη της οφειλής. 

(γ) Εάν ο καταναλωτής που διαγράφεται επιθυμεί, αφού εξοφλήσει προη­
γουμένως τον οφειλόμενο λογαριασμό του, την εκ νέου σύνδεση της υδατο­
προμήθειάς του μέσα σε λογικό χρονικό διάστημα από την οριστική αφαίρεση 
της εγκαταστάσεως του, το Συμβούλιο είναι δυνατό να προβαίνει στην εκ 
νέου σύνδεση του θεωρώντας τούτον ως νέο καταναλωτή και καλώντας τον 
να προπληρώσει το δικαίωμα συνδέσεως που προνοεί ο Κανονισμός 227, 
καθώς επίσης και το δικαίωμα αποσυνδέσεως και επανασυνδέσεως που 
προνοεί η υποπαράγραφος (α) της παραγράφου (3) αυτού του Κανονισμού. 

(4) Εάν επιβληθούν οποιαδήποτε επιπρόσθετα ποσά σύμφωνα με την παρά­
γραφο (2)(α) αυτού του Κανονισμού αυτά θα πληρώνονται μέχρι τις 31 
Δεκεμβρίου κάθε χρόνου. 

231. Το Συμβούλιο μπορεί, με δημόσια γνωστοποίηση του προς τους κατά­ Μέτοασε 
ναλωτές σε περίπτωση ανομβρίας ή άλλης επείγουσας ανάγκης, να περιορίζει £^SSS 
την ποσότητα του νερού που τους παρέχει ή/και να απαγορεύει την κατανά­ ή<&λικ 
λωση νερού μέσω λάστιχων νερού για σκοπούς άλλους από τους υδρευτικούς, ανάγκης, 
ή για την άρδευση κήπων, το πλύσιμο αυτοκινήτων ή το πλύσιμο πεζοδρο­
μίων. Επίσης το Συμβούλιο θα εφαρμόζει τις πρόνοιες του Νόμου 1/91 ΐτσυΐ99ΐ. 
(Νόμος που προνοεί για την εξοικονόμηση νερού). 
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Επιθεώρηση 
υποστατικών 
πουυδοοδο­
τοΰνται από 
το Συμβούλιο. 

Διακοπή υδα­
τοποομήθειας 
μετά από 
αίτηση του 
καταναλωτή. 

Μεταβίβαση 
υποστατικού. 

Διακοπή 
παροχής 
πόσιμου 
νεοού. 

Μέτοαπεοιο­
οισμούτου 
πόσιμου 
νεοού σε 
οοισμένες 
περιπτώσεις. 

232. Ο Γραμματέας του Συμβουλίου, ή οποιοσδήποτε υπάλληλος του 
Συμβουλίου εξουσιοδοτημένος για το σκοπό αυτό από τον Πρόεδρο, μπορεί 
να εισέρχεται, να επιθεωρεί κατά οποιοδήποτε εύλογο χρόνο οποιαδήποτε 
υποστατικά που υδροδοτούνται από την υδατοπρομήθεια του Συμβουλίου, να 
καταγράφει τον υδρομετρητή, να ρυθμίζει την υδατοπρομήθεια τούτων και να 
επιδιορθώνει ή αντικαθιστά οποιουσδήποτε σωλήνες παροχετεύσεως νερού, 
συμπεριλαμβανομένων και του υδρομετρητή και του διακόπτη. 

233. Το Συμβούλιο μπορεί, μετά από αίτηση του καταναλωτή να διακόψει 
προσωρινά την υδατοπρομήθεια στα υποστατικά του για λόγους ασφάλειας. 
Σε τέτοια περίπτωση, ο καταναλωτής οφείλει να συνεχίσει να καταβάλλει 
κατά τη διάρκεια της διακοπής ποσό δικαιωμάτων όπως θα καθορίζονται από 
το Συμβούλιο και επιπρόσθετα ποσό μέχρι £10 ως δαπάνη αποσυνδέσεως και 
επανασυνδέσεως. 

234.­(1) Οποιοδήποτε πρόσωπο επιθυμεί να γίνει καταναλωτής του 
Συμβουλίου διά της μεταβιβάσεως στο όνομα του υποστατικού που υδρεύεται 
από το Συμβούλιο, θα πρέπει να ειδοποιεί το Συμβούλιο πριν τη μεταβίβαση 
για διακανονισμό οποιασδήποτε οφειλής του προσώπου που μεταβιβάζει το ­
υποστατικό. Μετά το διακανονισμό οποιασδήποτε τέτοιας οφειλής, ο νέος 
καταναλωτής θα πρέπει να προσκομίσει στο Συμβούλιο αποδεικτικά στοιχεία 
για την ιδιοκτησία του εν λόγω υποστατικού και να υπογράψει τα σχετικά για 
τη μεταβίβαση της υδροδοτήσεως του υποστατικού πάνω του και να πληρώσει 
δικαίωμα μέχρι £10. 

(2) Κάθε καταναλωτής θα καταβάλλει στο Συμβούλιο ποσό £20 το οποίο 
θα κρατείται σε πίστη του καταναλωτή ως εγγύηση πληρωμής του λογαρια­
σμού του, και το οποίο θα επιστρέφεται μόλις αυτός παύσει να είναι κατανα­
λωτής: 

Νοείται ότι οποιοδήποτε πρόσωπο παραλείψει να συμμορφωθεί με τις πιο 
πάνω πρόνοιες, τούτο οφείλει να εξοφλήσει οποιαδήποτε τέτοια οφειλή προς 
το Συμβούλιο. 

235. Το Συμβούλιο δεν ευθύνεται για οποιαδήποτε διακοπή του πόσιμου 
νερού, είτε ολική είτε μερική, ή εάν λόγω της τέτοιας διακοπής οποιοσδήποτε 
καταναλωτής δεν μπορεί να προμηθεύεται πόσιμο νερό κατά όλες τις ώρες ή 
επί μερικές ώρες της ημέρας ή της νύκτας. 

236. Σε περίπτωση ξηρασίας, ή επείγουσας ανάγκης το Συμβούλιο μπορεί,, 
κατόπιν δημόσιας γνωστοποίησης του να περιορίζει την παρεχόμενη ποσό­
τητα πόσιμου νερού ή να ορίζει ώρες για την προμήθεια του. 

Άδεια 
Έκθεσης 
Διαφημίσεως. 

Κεφάλαιο 49 ­ Έλεγχος πινακίδων και διαφημίσεων 
237.­(1) Οποιοδήποτε πρόσωπο το οποίο επιθυμεί να επιδεικνύει 

οποιαδήποτε διαφήμιση πάνω σε οποιαδήποτε πινακίδα που ανεγέρθηκε μέσα 
στα όρια του Συμβουλίου από το Συμβούλιο, ή πάνω σε οποιαδήποτε 
πινακίδα που ανεγέρθηκε μέσα στα όρια του Συμβουλίου με φροντίδα του 
Συμβουλίου, θα υποβάλλει ειδική αίτηση προς το Συμβούλιο. Κάθε τέτοια 
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αίτηση θα γίνεται σύμφωνα με τον Τύπο "Α" του Παραρτήματος II των 
παρόντων Κανονισμών και θα υποβάλλεται σε δυο αντίτυπα μαζί με δύο 
αντίγραφα ανάλογων σχεδιαγραμμάτων που είναι απαραίτητα για την 
περιγραφή των διαστάσεων, τύπου και σχεδίου των σχετικών διαφημίσεων 
και θα περιέχει τις λεπτομέρειες που αναφέρονται σ' αυτόν. 

(2) Το Συμβούλιο μπορεί, λαμβάνοντας υπόψη τις διατάξεις του άρθρου 9 Κεφ. 50 
του περί Εκθέσεως Διαφημίσεων (Έλεγχος) Νόμου και οποιουσδήποτε 
άλλους ουσιώδεις λόγους, να παραχωρεί είτε απόλυτα είτε με όρους, ή να 
αρνείται την άδεια. Όταν το Συμβούλιο παραχωρεί τέτοια άδεια για την 
τοποθέτηση διαφημίσεων σε πινακίδες του Συμβουλίου το Συμβούλιο μπορεί 
να ορίζει το μέγεθος, και τον τύπο μιας τέτοιας διαφήμισης και τη θέση της 
πάνω στην πινακίδα. 

(3) Άδεια που παραχωρείται με βάση τον παρόντα Κανονισμό θα είναι Παράρτημα Η. 
σύμφωνη με τον Τύπο "Β" του Παραρτήματος II των παρόντων Κανονισμών 
και θα υπογράφεται από τον Πρόεδρο ή από πρόσωπο που είναι 
εξουσιοδοτημένο για το σκοπό αυτό από το Συμβούλιο. 

(4) Καμιά τέτοια άδεια δε θα παραχωρείται στον αιτητή, εκτός αν αυτός Δεύτερος 
καταβάλει πρώτα τα δικαιώματα που ορίζεται στο Δεύτερο Πίνακα των ινακα* 
παρόντων Κανονισμών. 

238.—(1) Οποιοδήποτε πρόσωπο, το οποίο επιθυμεί να εξασφαλίσει Εξουσιοδότηση 
εξουσιοδότηση από το Συμβούλιο για την ανέγερση μιας ή περισσότερων ι̂ωτίκής5 

πινακίδων μέσα στα όρια του Συμβουλίου όπως προβλέπεται στην παρούσα πινακίδας, 
παράγραφο θα αποτείνεται στο Συμβούλιο. Κάθε μια τέτοια αίτηση θα γίνεται 
με τον τύπο "Γ" που εκτίθεται στο Παράρτημα VI των παρόντων 
Κανονισμών, θα υποβάλλεται σε δύο αντίτυπα μαζί με δύο αντίγραφα 
σχεδίων πάνω στα οποία θα περιγράφονται οι διαστάσεις, ο τύπος και η θέση 
της πινακίδας καθώς και η έγκριση της Πολεοδομικής Αρχής σύμφωνα με τις 
πρόνοιες του περί Πολεοδομίας και Χωροταξίας Νόμου "αρ. 90/72" και της 90τουΐ972. 
Δήλωσης Πολιτικής. 

(2) Το Συμβούλιο λαμβάνοντας υπόψη το άρθρο 9 του περί Εκθέσεως 
Διαφημίσεων (Έλεγχος) Νόμου, Κεφ. 50 και οποιοδήποτε άλλο ουσιώδη λόγο 
θα εγκρίνει ή θα απορρίπτει την αίτηση ή μπορεί να απαιτεί από τον αιτητή 
να επιφέρει τροποποιήσεις στο μέγεθος, στον τύπο και στη θέση της 
πινακίδας πριν να δώσει τη σχετική έγκριση. 

(3) Η έγκριση ή απόρριψη της αιτήσεως από το Συμβούλιο δυνάμει του 
παρόντος Κανονισμού θα καταγράφεται ή καταχωρείται στην αίτηση, 
αντίγραφο της οποίας θα δίνεται στον αιτητή και σε περίπτωση κατά την 
οποία η αίτηση απορρίπτεται ή παραχωρείται με όρους, το Συμβούλιο θα 
αναφέρει πάνω σ' αυτήν τους λόγους απορρίψεως της ή θα αναφέρει τους 
απαιτούμενους όρους για αυτή την παραχώρηση. 

(4) Καμιά έγκριση είτε απόλυτη είτε με όρους, θα παραχωρείται στον 
αιτητή αν δεν καταβάλει πρώτα τα δικαιώματα που περιγράφονται στον 
Τρίτο Πίνακα των παρόντων Κανονισμών. 
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Διαφημίσεις 
σε σημεία 
εργασίας. 

Δικαιώματα 
Τρίτου 
Πίνακα. 

Χώροι 
Στάθμευσης. 

239.-(1) Τηρουμένων των διατάξεων του άρθρου 6 του Νόμου, Κεφ. 50, 
οποιοδήποτε πρόσωπο επιθυμεί να επιδεικνύει πάνω σε ιδιόκτητη γη ή πάνω 
σε οποιαδήποτε γη που βρίσκεται υπό την κατοχή ή τη χρήση του ή πάνω σε 
οποιαδήποτε γη στην οποία εργάζεται, κειμένη μέσα στα όρια του 
Συμβουλίου, είτε σε πινακίδα είτε με άλλο τρόπο, διαφημίσεις (που στο εξής 
θα καλούνται "διαφημίσεις σε σημεία εργασίας") άμεσα συνδεδεμένες με 
οποιαδήποτε επιχείριση, επάγγελμα, εμπόριο ή εργασία που διεξάγεται πάνω 
ή μέσα σε τέτοια γη, θα απευθύνεται πρώτα προς το Συμβούλιο για να 
εγκρίνει τον τύπο, τη θέση και το μέγεθος αυτής της διαφημίσεως. 

Κάθε τέτοια αίτηση θα είναι σύμφωνη με τον Τύπο "Δ" του 
Παραρτήματος VI των παρόντων Κανονισμών και θα υποβάλλεται σε δύο 
αντίτυπα μαζί με δύο αντίγραφα τέτοιων σχεδιαγραμμάτων που είναι 
απαραίτητα για τη περιγραφή των διαστάσεων, του τύπου και της θέσεως 
αυτών των διαφημίσεων σε σημεία εργασίας. 

(2) Η έγκριση ή άρνηση του Συμβουλίου με βάση τον παρόντα Κανονισμό 
θα καταγράφεται ή οπισθογραφείται πάνω στην αίτηση, αντίγραφο της 
οποίας θα δίνεται στον αιτητή, και όπου η αίτηση απορρίπτεται ή 
παραχωρείται με όρους, το Συμβούλιο θα παραθέτει πάνω σ' αυτήν τους 
λόγους για την απορριπτική του απόφαση ή την επιβολή των όρων αυτών. 

(3) Καμιά έγκριση, είτε απόλυτη είτε με όρους θα παραχωρείται στον 
αιτητή αν δεν καταβάλει πρώτα τα δικαιώματα που περιγράφονται οτον 
Τρίτο Πίνακα των παρόντων Κανονισμών. 

240. Τα δικαιώματα που καθορίζονται στον Τρίτο Πίνακα των 
Κανονισμών αυτών θα προπληρώνονται σχετικά με τα διάφορα- θέματα που 
αναφέρονται σ' αυτόν. 

Κεφάλαιο 50 - Τροχαία Κίνηση 
241.-(1)(α) Το Συμβούλιο δύναται, από καιρό σε καιρό, αφού πάρει 

προηγουμένως τη συγκατάθεση του Αρχηγού Αστυνομίας, με δημόσια 
γνωστοποίηση, να καθορίζει χώρο ή χώρους μέσα σε οποιοδήποτε δρόμο, 
στους οποίους ή στον οποίο οχήματα θα σταθμεύουν όταν δε βρίσκονται σε 
κίνηση και να εγκαθιστά σ' αυτούς τους χώρους μετρητές στάθμευσης για τη 
ρύθμιση της στάθμευσης οχημάτων, και όταν οποιοσδήποτε τέτοιος χώρος ή 
χώροι καθορισθούν με τον τρόπο αυτό το Συμβούλιο δύναται από καιρό σε 
καιρό να καθορίζει τα πληρωτέα τέλη που ήθελε θεωρήσει λογικά για τη 
χρήση τέτοιων χώρων ή χώρου στάθμευσης. 

(β) Το Συμβούλιο δύναται από καιρό σε καιρό να ρυθμίζει, ελέγχει, 
περιορίζει ή απαγορεύει τη διατήρηση ή τη διέλευση αλόγων, ημιόνων, όνων 
και καμήλων διά ή επί οδών μέσα στην περιοχή Βελτιώσεως, να ορίζει 
χώρους για τη στάθμευση των πιο πάνω ζώων, τον αριθμό που δύναται να 
σταθμεύουν στους χώρους αυτούς και να καθορίζει το τίμημα για την 
ενοικίαση τους. Για επίτευξη των πιο πάνω σκοπών το Συμβούλιο θα αναρτά 
σχετικές γνωστοποιήσεις σε δημόσιους χώρους. 
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(2) Οποτεδήποτε οποιοσδήποτε χώρος έχει καθοριστεί σαν χώρος 
στάθμευσης για οχήματα, το Συμβούλιο θα επιδεικνύει σε τέτοιο χώρο επαρκή 
σήματα όπως καθορίζονται στον κώδικα Οδικής Κυκλοφορίας που να 
δείχνουν ότι αυτός ο χώρος είναι χώρος στάθμευσης και τον τύπο και αριθμό 
των οχημάτων τα οποία δύνανται να σταθμεύουν εκεί, και ακολούθως, 
τηρουμένων των διατάξεων των παρόντων Κανονισμών, κανένα όχημα θα 
αφήνεται ή θα σταθμεύει σε οποιοδήποτε άλλο χώρο παρά σ* αυτόν που θα 
έχει καθοριστεί και υποδειχθεί σαν χώρος στάθμευσης δυνάμει των διατάξεων 
του παρόντος Κανονισμού. 

(3) Μετά τον καθορισμό οποιουδήποτε χώρου σαν χώρου στάθμευσης 
οχημάτων που ελέγχεται με μετρητές όπως αναφέρεται στην παράγραφο (1)(α) 
και την εγκατάσταση στο χώρο αυτό μετρητή, κανένα πρόσωπο δύναται να­

(α) Σταθμεύει ή επιτρέπει τη στάθμευση σε τέτοιο χώρο, οχήματος χωρίς 
την ανάλογη καταβολή τέλους για στάθμευση: 

Νοείται ότι αν το πρόσωπο το οποίο τοποθέτησε το κέρμα στο 
μετρητή μετακίνησε το όχημα του από αυτό το χώρο πριν την εκπνοή 
της περιόδου για την οποία πληρώθηκε το τέλος στάθμευσης, οποιοδή­
ποτε άλλο πρόσωπο δύναται να σταθμεύσει το όχημα του χωρίς να 
τοποθετήσει κέρμα για την περίοδο που δεν έχει ακόμα εκπνεύσει: 

Νοείται περαιτέρω ότι­το Συμβούλιο δύναται με δημόσια γνωστο­
ποίηση να καθαρίζει ημέρες ή ώρες κατά τις οποίες η στάθμευση οχη­
μάτων που ελέγχεται με μετρητές θα επιτρέπεται χωρίς πληρωμή 
τέλους στάθμευσης. 

(β) Σταθμεύει ή επιτρέπει τη στάθμευση οχήματος σε τέτοιο χώρο πέραν 
της καθορισμένης χρονικής περιόδου για την οποία πληρώθηκε το 
τέλος στάθμευσης. 

(γ) Σταθμεύει ή επιτρέπει τη στάθμευση οχήματος σε τέτοιο χώρο εκτός 
μέσα στον καθορισμένο για κάθε μετρητή χώρο που δεικνύεται με 
γραμμές, διακεκομμένες ή όχι που έχουν χαραχθεί στην επιφάνεια του 
χώρου στάθμευσης. 

(δ) Θέτει ή προσπαθεί να θέσει σε λειτουργία μετρητή με την εισαγωγή 
σ' αυτόν κίβδηλου κέρματος ή άλλου αντικειμένου, εκτός από το καθο­
ρισμένο κέρμα ή κέρματα ή να επεμβαίνει με οποιοδήποτε άλλο τρόπο 
στους μετρητές. 

(4) Σαν παραβάτες των διατάξεων της παραγράφου (3) λογίζονται οι οδη­
γοί ή κάτοχοι του οχήματος, και στην απουσία τους ο ιδιοκτήτης του. 

242.­(1) Το Συμβούλιο δύναται αφού πάρει προηγουμένως τη συγκατάθεση Χώοος 
του Αρχηγού Αστυνομίας, με δημόσια γνωστοποίηση να ορίζει οποιοδήποτε ^θ'ιευστκ 
χώρο ως χώρο στάθμευσης οχημάτων γενικώς ή οχημάτων ορισμένης κατή­ Συμβουλίου, 
γορίας. 

(2) Κάθε πρόσωπο που χρησιμοποιεί χώρο στάθμευσης του Συμβουλίου 
οφείλει­

(α) Να ακολουθεί όλες τις οδηγίες του υπεύθυνου του χώρου στάθμευσης, 
αν υπάρχει, ή άλλες γραπτές οδηγίες, 
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(β) να συμμορφώνεται με όλα τα σήματα της τροχαίας και με το περιεχό­

μενο των πινακίδων και σημάτων που αφορούν οχήματα, που είναι 
δυνατό να τοποθετηθούν μέσα ή κοντά σε οποιοδήποτε χώρο στάθμευ­

σης του Συμβουλίου ή να χαραχθούν στην επιφάνεια του χώρου στάθ­

μευσης του Συμβουλίου ή του δρόμου που οδηγεί προς αυτόν, με 
εντολή του Συμβουλίου, 

(γ) να σταθμεύει το όχημα σε χώρο που δεικνύεται με γραμμές, διακεκομ­

μένες ή μη, χαραγμένες στην επιφάνεια του χώρου στάθμευσης του 
Συμβουλίου ή οπουδήποτε αλλού ήθελε υποδείξει ο υπεύθυνος του 
χώρου στάθμευσης, 

(δ) να μην εμποδίζει, παρενοχλεί ή διακόπτει από αμέλεια ή με πρόθεση 
την ελεύθερη διακίνηση προσώπων ή οχημάτων μέσα στους χώρους 
στάθμευσης του Συμβουλίου, 

(ε) όταν εισέρχεται στο χώρο στάθμευσης του Συμβουλίου να ανακόπτει 
την ταχύτητα του οχήματος ή να σταματά τελείως και να πληρώνει το 
καθορισμένο τέλος για τη χρήση του χώρου στάθμευσης του Συμβου­

λίου, 
(στ) να μην αφήνει το όχημα σταθμευμένο στο χώρο στάθμευσης του Συμ­

βουλίου μετά την εκπνοή του χρόνου για τον οποίο καταβλήθηκε το 
τέλος για τη χρήση του χώρου στάθμευσης του Συμβουλίου. 

(3) Μέσα στους χώρους στάθμευσης του Συμβουλίου απαγορεύεται­

(α) Η πώληση, η έκθεση προς πώληση ή η πλανοδιοπώληση οποιωνδήποτε 
εμπορευμάτων, 

(β) η οδήγηση οχήματος με ταχύτητα που υπερβαίνει τα επτά χιλιόμετρα 
την ώρα ή η χρήση σειρήνας ή οποιουδήποτε άλλου οργάνου που εκπέ­

μπει ήχο, 
(γ) η αναγραφή ή απεικόνιση στην επιφάνεια του περιτειχίσματος ή 

οποιουδήποτε τμήματος ή εγκαταστάσεως των χώρων στάθμευσης του 
Συμβουλίου οποιασδήποτε επιγραφής, συνθήματος, λέξης, εμβλήματος 
ή παραστάσεως. 

Σιάση 243. Τηρουμένων των διατάξεων των Κανονισμών 244 και 245, κανένα 
οχημάτων. μηχανοκίνητο όχημα θα σταματά σε οποιοδήποτε μέρος οποιουδήποτε δρό­

μου, εκτός μόνο για τέτοιο χρόνο που λογικά απαιτείται για να πάρει ή κατε­

βάσει επιβάτες ή για να φορτώσει ή ξεφορτώσει αγαθά: 
Νοείται ότι σε καμιά περίπτωση μηχανοκίνητο όχημα θα σταματά σε τέτοιο 

μέρος ώστε να εμποδίζει, διακόπτει ή επεμβαίνει στην άλλη τροχαία κίνηση 
μέσα στο δρόμο. 

Στάθμευσης 244. Κανένα ιδιωτικό μηχανοκίνητο όχημα θα σταματά σε οποιοδήποτε 
οχημάτων. μέρος οποιουδήποτε δρόμου, εκτός από στάση ή χώρο στάθμευσης, για οποιο­

δήποτε χρονικό διάστημα που να υπερβαίνει τις δύο ώρες: 
Νοείται ότι­

(α) Ο χρόνος αυτός είναι αναγκαίος κάτω από τις περιστάσεις· και 
(β) το όχημα σταματά σε τέτοιο χώρο ώστε να μην εμποδίζει, διακόπτει ή 

επεμβαίνει στην άλλη τροχαία κίνηση στο δρόμο. 
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245 .­(1) Το Συμβούλιο δύναται από καιρό σε καιρό, αφού εξασφαλίσει Στασει­

προηγουμένως τη συγκατάθεση του Αρχηγού της Αστυνομίας, να καθορίσει λΕοκροςείων. 
χώρους σε οποιοδήποτε δρόμο, στους οποίους θα μπορούν να σταματούν τα 
λεωφορεία για να πάρουν ή κατεβάσουν επιβάτες. 

(2) Οποτεδήποτε οποιοσδήποτε χώρος σε οποιοδήποτε δρόμο έχει καθορι­

σθεί σαν σταθμός ή στάση για λεωφορεία, το Συμβούλιο θα τοποθετεί σ' αυτό 
το χώρο ικανοποιητικό σήμα όπως καθορίζεται στον Κώδικα Οδικής Κυκλο­

φορίας που να υποδεικνύει ότι αυτός ο χώρος είναι σταθμός ή στάση για λεω­

φορεία και ακολούθως κανένα λεωφορείο θα σταματά σε οποιοδήποτε χώρο 
στο δρόμο αυτό εκτός από το χώρο που καθορίστηκε και υποδείχθηκε όπως 
πιο πάνω. 

246.—(Ι) Κανένα πρόσωπο δύναται να διατηρεί μέσα στην περιοχή του Στάθμευση 
Συμβουλίου, χωρίς την άδεια του Συμβουλίου οποιοδήποτε χώρο για τη στάθ­ ^ ^ ^ „ ή 
μευση οχημάτων επί πληρωμή. 

(2) Το Συμβούλιο δύναται να επιβάλει σ' αυτή την άδεια τέτοιους όρους 
τους οποίους ήθελε θεωρήσει σκόπιμο για την αποφυγή οποιωνδήποτε ενο­

χλήσεων ή δυσχερειών σ' αυτούς που χρησιμοποιούν τους γειτονικούς δρό­

μους­ή σ' αυτούς που διαμένουν σε γειτονικές κατοικίες ή υποστατικά. 
(3) Το Συμβούλιο δύναται να επιβάλει την πληρωμή δικαιώματος για την 

έκδοση της άδειας αυτής, το οποίο καθορίζεται από καιρό σε καιρό από το 
Συμβούλιο. 

247.­(1) Το Συμβούλιο δύναται από καιρό σε καιρό, αφού πάρει προηγου­ Ποδήλατα, 
μένως τη συγκατάθεση του Αρχηγού Αστυνομίας, με δημόσια γνωστοποίηση, ^νΧέκς. 
να καθορίσει χώρους στους οποίους θα σταθμεύσουν τα ποδήλατα, μοτοποδή­

λατα και μοτοσικλέτες όταν δε βρίσκονται σε κίνηση. 
(2) Σε περίπτωση που οποιοσδήποτε χώρος έχει καθοριστεί σαν χώρος 

στάθμευσης για ποδήλατα, μοτοποδήλατα και μοτοσικλέτες το Συμβούλιο θα 
τοποθετεί σ' αυτό το χώρο ικανοποιητικά σήματα ταυτόσημα ή όμοια με τα 
σήματα που καθορίζονται στον Κώδικα Οδικής Κυκλοφορίας που να δεί­

χνουν ότι αυτός είναι χώρος στάθμευσης για ποδήλατα και τον αριθμό των 
ποδηλάτων που μπορούν να σταθμεύουν εκεί, ακολούθως δε, τηρουμένων των 
διατάξεων της ^παραγράφου (3), κανένα πρόσωπο θα αφήνει οποιοδήποτε 
ποδήλατο, μοτοποδήλατο ή μοτοσικλέτα σε οποιοδήποτε άλλο χώρο εκτός 
από το χώρο που έχει καθοριστεί και υποδειχθεί ως χώρος στάθμευσης για 
ποδήλατα, μοτοποδήλατα και μοτοσικλέτες. 

(3) Κανένα πρόσωπο θα τοποθετεί, αφήνει ή στηρίζει οποιοδήποτε ποδή­

λατο, μοτοποδήλατο και μοτοσικλέτα πάνω ή στην άκρη οποιουδήποτε πεζο­

δρομίου ή πάνω σε οποιαδήποτε οικοδομή ή άλλο κατασκεύασμα για οποιοδή­

ποτε χρόνο που να υπερβαίνει τα δέκα λεπτά: 
Νοείται ότι­

(α) Αυτός ο χρόνος είναι αναγκαίος κάτω από τις περιστάσεις· και 
(β) το ποδήλατο έχει αφεθεί σε τέτοιο χώρο ώστε να μην εμποδίζει, διακό­

πτει ή επεμβαίνει στην ελεύθερη διακίνηση οποιουδήποτε προσώπου 
στο πεζοδρόμιο αυτό ή στην τροχαία κίνηση του δρόμου. 
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Υποχρεώσεις 248.­(1) Κανένα πρόσωπο θα προκαλεί, ανέχεται ή επιτρέπει να χρησιμο­
ποδηλατιστή. πο ι#εί τα ι ποδήλατο σε οποιοδήποτε δρόμο ή θα οδηγεί ή αναλαμβάνει ή έχει 

υπό τον έλεγχο του ποδήλατο ενόσο αυτό χρησιμοποιείται, εκτός αν το ποδή­
λατο αυτό— 

(α) Είναι εφοδιασμένο με κουδούνι σε καλή κατάσταση λειτουργίας, 
(β) διαθέτει φρένα σε καλή κατάσταση λειτουργίας, 
(γ) κατά τη διάρκεια της περιόδου μεταξύ μισής ώρας μετά τη δύση του 

ηλίου και μισής ώρας πριν την ανατολή του ηλίου έχει τοποθετημένο 
και εφαρμοσμένο στο μπροστινό μέρος του, αναμμένο φανό που να 
εκπέμπει ικανοποιητικό άσπρο φως και στο πίσω μέρος του, κόκκινο 
αντανακλαστήρα ή αναμμένο φανό που να εκπέμπει κόκκινο φως. 

(2) Η υποχρέωση αναφορικά με τον κόκκινο αντανακλαστήρα ή τον αναμ­
μένο φανό που εκπέμπουν κόκκινο φως στο πίσω μέρος του ποδηλάτου δε 
θεωρείται απαραίτητη, αν το κάτω μέρος του πισινού φτερού του ποδηλάτου 
είναι βαμμένο με χρώμα άσπρο για τουλάχιστον είκοσι εκατοστόμετρα. 

(3) Κανένα φως που χρησιμοποιείται από ποδήλατο όταν βρίσκεται στο 
δρόμο θα χρησιμοποιείται, εκτός αν ληφθούν τέτοιες προφυλάξεις ικανοποη­
τικές για να το εμποδίσουν από το να είναι επικίνδυνο εξ αιτίας της λαμπρό­
τητας του για άτομα, αυτοκίνητα ή μηχανοκίνητα οχήματα που χρησιμο­
ποιούν το δρόμο. 

(4) Κανένα πρόσωπο θα οδηγεί, κατευθύνει, σπρώχνει ή χρησιμοποιεί 
ποδήλατο σε οποιοδήποτε δρόμο κατά παράβαση των πιο κάτω διατάξεων: 

(α) Δε θα οδηγεί παραπλεύρως οποιουδήποτε οχήματος ή οποιουδήποτε 
άλλου ποδηλατιστή εκτός για το χρόνο που απαιτείται λογικά για να 
προσπεράσει τέτοιο όχημα ή ποδηλατιστή, 

(β) δε θα οδηγεί με άλλο τρόπο παρά μόνο καθισμένος στη σέλλα του 
ποδηλάτου, κρατώντας τουλάχιστο τη μία από τις δύο χειρολαβές του 
τιμονιού, 

(γ) ενόσω οδηγεί το ποδήλατο του, δε θα σπρώχνει άλλο ποδήλατο, 
(δ) δε θα οδηγεί ή σπρώχνει το ποδήλατο του πάνω σε οποιοδήποτε πεζο­

δρόμιο, 
(ε) ενόσω σπρώχνει το ποδήλατο του, θα περπατά στην αριστερή πλευρά 

του δρόμου και θα κρατά το ποδήλατο του όσο είναι δυνατό πιο κοντά 
του και με τρόπο ώστε να μην εμποδίζει, διακόπτει ή επεμβαίνει στην 
άλλη τροχαία κίνηση στο δρόμο αυτό, 

(στ) δε θα στηρίζεται σε οποιοδήποτε όχημα που βρίσκεται σε κίνηση με 
σκοπό να ρυμουλκηθεί ή για οποιοδήποτε άλλο λόγο, 

(ζ) δε θα μεταφέρει στο ποδήλατο του οποιοδήποτε επιβάτη μεγαλύτερο 
των δώδεκα χρόνων και δε θα μεταφέρει περισσότερους από ένα 
τέτοιο επιβάτη και μόνο αν το ποδήλατο είναι ειδικά διαρυθμισμένο, 
ασφαλές και ικανό γι' αυτό το σκοπό, 

(η) δε θα μεταφέρει με το ποδήλατο του οποιοδήποτε επιβάτη, αν ο ποδη­
λάτης είναι πρόσωπο μικρότερο από 15 χρόνων, 
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(θ) δε θα μεταφέρει με το ποδήλατο του οποιοδήποτε φορτίο εκτός αν το 
ποδήλατο είναι εφοδιασμένο με ασφαλή και κατάλληλο μεταφορέα, και 
το φορτίο που θα μεταφέρεται με αυτό τον τρόπο δε θα εξέχει περισσό­

τερο από τριάντα πέντε εκατοστόμετρα από οποιαδήποτε πλευρά από 
το κέντρο των τιμονιών ή πέραν του ολικού μήκους του ποδηλάτου 
και δε θα υπερβαίνει το υψος των χειρολαβών του τιμονιού, 

(ι) κουδούνια ποδηλάτου δε θα ηχούν εκτός όταν και όπου είναι απολύ­

τως απαραίτητο και τότε μόνο σε τέτοιο βαθμό ώστε να μην προκα­

λούν αδικαιολόγητη ενόχληση, 
(ια) μεταξύ των ωρών 10.00 μ.μ. και 6.00 π.μ. τα κουδούνια ποδηλάτου δε 

θα ηχούν καθόλου. 
249. Κάθε πεζός, οφείλει­ Πεζοί. 
(α) Όταν περπατά ή στέκεται στο δρόμο, να περπατά ή στέκεται στη άκρη 

του δρόμου με τέτοιο τρόπο ώστε να μην εμποδίζει, διακόπτει ή επεμ­

βαίνει στην ελεύθερη διακίνηση των άλλων πεζών ή της άλλης τρο­

χαίας κίνησης στο δρόμο αυτό, 
(β) όπου υπάρχει διάβαση πεζών σε οποιοδήποτε δρόμο, να μη διασταυ­

ρώνει το δρόμο σε άλλο σημείο εκτός από τη διάβαση αυτή, νοουμένου 
ότι οποιαδήποτε διάβαση πεζών βρίσκεται σε απόσταση μέχρι 300 
πόδια από τον τόπο όπου θέλει να διασταυρώσει το δρόμο, 

(γ) να μην εμποδίζει ή διακόπτει εσκεμμένα ή από αμέλεια την ελεύθερη 
διάβαση ή κυκλοφορία της τροχαίας σε οποιοδήποτε σημείο δρόμου, 
πεζοδρομίου ή διάβασης πεζών, 

(δ) να υπακούει σ' όλα τα σήματα της τροχαίας τα οποία τοποθετήθηκαν 
για τον έλεγχο των πεζών στους δρόμους, 

(ε) να υπακούει σ' όλα τα σήματα και οδηγίες που δίδονται από οποιοδή­

ποτε αστυνομικό ή τροχονόμο με στολή και επιφορτισμένο με τον 
έλεγχο της τροχαίας, 

(στ) να μην παίζει οποιοδήποτε παιχνίδι σε οποιοδήποτε δρόμο ώστε να 
προκαλεί ανησυχία, ενόχληση ή δυσκολία σε οποιοδήποτε πεζό ή να 
εμποδίζει ή διακόπτει οποιαδήποτε τροχαία κίνηση σ* αυτόν, 

(ζ) να μη μεταφέρει μεγάλα σε μήκος ή ογκώδη αντικείμενα τα οποία πιθα­

νόν να θέσουν οποιοδήποτε πεζό ή τροχαία κίνηση σε κίνδυνο, 

(η) να χρησιμοποιεί οποιοδήποτε πεζοδρόμιο, και αν δεν υπάρχει πεζο­

δρόμιο, να χρησιμοποιεί το δεξιό παγκέτο και στην περίπτωση όπου 
δεν υπάρχει ούτε δεξιό παγκέτο, να χρησιμοποιεί το αριστερό 
παγκέτο, 

(θ) αν δεν υφίσταται κανένα παγκέτο, να χρησιμοποιεί το δεξιό άκρο του 
καταστρώματος του δρόμου. 

250.­(1)(α) Το Συμβούλιο μπορεί, αφού πάρει προηγουμένως τη συγκατά­ Διαβάσεις 
θέση του Αρχηγού Αστυνομίας, να καθορίζει διαβάσεις πεζών/μαθητών πάνω j 2 J ^ 1 

στους δημόσιους δρόμους. 
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(β) Όταν το Συμβούλιο ορίσει οποιοδήποτε τμήμα δημόσιου δρόμου, ως 
διάβαση πεζών, το Συμβούλιο θα τοποθετεί επαρκή σήματα τροχαίας όπως 
καθορίζονται στον Κώδικα Οδικής Κυκλοφορίας που να δείχνουν το τμήμα 
τούτο που έχει καθοριστεί ως διάβαση πεζών. 

(2) Το Συμβούλιο μπορεί, αφού προηγουμένως συμβουλευτεί τον Αρχηγό 
της Αστυνομίας, να διορίζει ικανά και κατάλληλα πρόσωπα ως τροχονόμους, 
σύμφωνα με τους όρους που καθορίζονται στον Κανονισμό 258 και να εξου­
σιοδοτεί κατάλληλα πρόσωπα για να ρυθμίζουν την τροχαία κίνηση κατά τη 
διασταύρωση των δρόμων από μαθητές πάνω σε οποιαδήποτε διάβαση πεζών/ 
μαθητών. 

(3)(α) Ο Τροχονόμος ή το εξουσιοδοτημένο από το Συμβούλιο πρόσωπο 
που ρυθμίζει την τροχαία κίνηση κοντά στις διαβάσεις μαθητών, θα επιδει­
κνύει ειδικό σήμα για να υποχρεώνει κάθε πρόσωπο που οδηγεί ή προωθεί 
όχημα που προσεγγίζει διάβαση μαθητών να σταματήσει το όχημα του μέχρις 
ότου οι μαθητές διασταυρώσουν τελείως και βγουν από τη διάβαση μαθητών. 

(β) Το ειδικό τούτο σήμα είναι πινακίδα κυκλικού σχήματος, διαμέτρου 45 
εκατοστών, κίτρινου χρώματος πλαισιομένου από κόκκινο χρώμα και στις 
δύο όψεις της οποίας θα αναγράφονται οι λέξεις "ΠΑΙΔΙΑ" "CHILDREN" 
όπως αναφέρεται στον Κώδικα Οδικής Κυκλοφορίας. 

(γ) Το σήμα τούτο θα τοποθετείται πάνω σε ιστό ύψους ενάμισι περίπου 
μέτρου, ο οποίος θα είναι χρωματισμένος με ανακλαστική βαφή, εναλλακτικά, 
και κατά διαστήματα 30 εκατοστών, χρώματος κίτρινου και μαύρου, ακριβώς 
κάτω από την πινακίδα. 

(4) Οποιοδήποτε πρόσωπο που οδηγεί ή προωθεί όχημα που προσεγγίζει 
διάβαση μαθητών, εφόσο ήθελε κληθεί προς τούτο από ειδικό τροχονόμο ή 
εξουσιοδοτημένο από το Συμβούλιο πρόσωπο που επιδεικνύει το σήμα που 
αναφέρεται στην υποπαράγραφο (β) της παραγράφου (3) του Κανονισμού 
αυτού, οφείλει­

(α) Να σταματήσει το όχημα του πριν από τη διάβαση μαθητών, με τρόπο 
που να μην παρεμποδίζει την ασφαλή διακίνηση των μαθητών στη διά­
βαση μαθητών, 

(β) να μην εκκινεί το όχημα του, προτού ο ειδικός τροχονόμος ή το εξου­
σιοδοτημένο από το Συμβούλιο πρόσωπο επιτρέψει σ' αυτόν να συνε­
χίσει την πορεία του. 

Μονόδςομοι 251.—(1) Το Συμβούλιο δύναται από καιρό σε καιρό αφού προηγουμένως 
*ΧΛ· εξασφαλίσει συγκατάθεση του Αρχηγού Αστυνομίας, με δημόσια γνωστο­

ποίηση­

(α) Να κηρύσσει οποιοδήποτε δρόμο ή μέρος αυτού σαν δρόμο με μονό­
δρομη κατεύθυνση για οχήματα και ζώα ή να καταργεί τη μονοδρόμηση 
οποιουδήποτε δρόμου, 

(β) να απαγορεύει την τροχαία κίνηση σε οποιοδήποτε δρόμο εκτός για 
τους πεζούς, 

(γ) να περιορίσει την τροχαία κίνηση σε οποιοδήποτε δρόμο. 
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(2) Οποτεδήποτε δρόμος έχει κηρυχθεί σαν δρόμος με μονόδρομη κατεύ­
θυνση ή οποτεδήποτε η τροχαία κίνηση σε οποιοδήποτε δρόμο έχει απαγορευ­
θεί ή περιοριστεί, το Συμβούλιο θα τοποθετεί επαρκή σήματα όπως καθορίζο­
νται στον Κώδικα Οδικής Κυκλοφορίας σε όλα τα κατάλληλα μέρη στο δρόμο 
αυτό που να υποδεικνύουν την κατεύθυνση, απαγόρευση ή περιορισμό της 
τροχαίας κίνησης στο δρόμο ανάλογα με την περίπτωση, και ακολούθως, 
τηρουμένων των διατάξεων της παραγράφου (3), κανένα πρόσωπο θα οδηγεί 
ή σπρώχνει οποιοδήποτε όχημα ή θα οδηγεί ή σύρει οποιοδήποτε ζώο ή σπρώ­
χνει χειροκίνητο όχημα το πλάτος του οποίου (περιλαμβανομένου του φορ­
τίου που μεταφέρεται) υπερβαίνει τα ενενήντα εκατοστόμετρα στο δρόμο 
αυτό αντίθετα με την κατεύθυνση απαγόρευση ή περιορισμό που έχει ανακη­
ρυχθεί ή έχει γίνει σύμφωνα με τον παρόντα Κανονισμό σε σχέση με το 
δρόμο αυτό. 

(3) Καμιά απαγόρευση ή περιορισμός που έγινε με βάση τις διατάξεις της 
υποπαραγράφου (β) ή (γ) της παραγράφου (1) θα εμποδίζει οποιοδήποτε πρό­
σωπο από του να χρησιμοποιεί οποιοδήποτε όχημα χειραμάξιο βρεφών ή ζώο 
σε οποιοδήποτε δρόμο στον οποίο θα έχει εφαρμοσθεί η απαγόρευση ή περιο­
ρισμός, με σκοπό τη μεταφορά οποιουδήποτε προσώπου ή εμπορεύματος 
προς ή από οποιαδήποτε υποστατικά ή τόπο που βρίσκεται σε οποιοδήποτε 
μέρος του δρόμου αυτού ή για οποιοδήποτε άλλο σκοπό που είναι απαραίτητος 
ή σχετίζεται με τη συνηθισμένη χρήση των υποστατικών αυτών ή του τόπου. 

252. Οποιοδήποτε πρόσωπο που οδηγεί ή έχει την ευθύνη ή τον έλεγχο Υποχρεώσεις 
μηχανοκίνητου οχήματος ή οδηγά ή σπρώχνει ή έχει την ευθύνη ή έλεγχο οχή­ οδν^ών· 
ματος που οδηγείται με τα χέρια σε οποιοδήποτε δρόμο— 

(α) Θα παραμένει στην αριστερή πλευρά του δρόμου και, όταν προσπερνά 
τροχαία κίνηση η οποία κινείται με την ίδια προς αυτόν κατεύθυνση, 
να προσπερνά αυτή την τροχαία κίνηση από τη δεξιά πλευρά αυτής, 

(β) σε περίπτωση που κάποιο άλλο όχημα τον προσπερνά, θα ελαττώνει 
ταχύτητα και δίδει προτεραιότητα σ' αυτό για να μπορέσει να προσπε­
ράσει, 

(γ) θα οδηγεί πάντοτε το μηχανοκίνητο όχημα, ποδηλατεί ή σπρώχνει το 
ποδήλατο ή οδηγεί ή σπρώχνει το όχημα με τέτοιο τρόπο ώστε να δίνει 
όσο το δυνατό περισσότερο χώρο για να προσπεράσει η άλλη τροχαία 
κίνηση, 

(δ) θα δίνει προσοχή στα σήματα που χρησιμοποιούν τα άλλα πρόσωπα 
και, με μόνη εξαίρεση των οδηγών οχημάτων που οδηγούνται με τα 
χέρια, θα χρησιμοποιεί τα εκάστοτε προβλεπόμενα από το Νόμο 
σήματα: 

Νοείται ότι, σε περίπτωση που πρόσωπο οδηγεί μηχανοκίνητο 
όχημα, οι μηχανικοί ή ηλεκτρικοί δείκτες που βρίσκονται στο μηχανο­
κίνητο όχημα δύναται να χρησιμοποιηθούν για να δείξουν ότι το πρό­
σωπο αυτό προτίθεται να στρίψει δεξιά ή αριστερά, 

(ε) όταν πλησιάχει οποιοδήποτε αστυνομικό ή τροχονόμο με στολή σε 
οποιαδήποτε διασταύρωση, θα δώσει το κατάλληλο σήμα σ' αυτόν και 
θα υπακούει σε οποιαδήποτε σήματα του αστυνομικού ή τροχονόμου, 
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(στ) να υπακούει σ' όλες τις οδηγίες των αστυνομικών με στολή ή των τρο­
χονόμων του Συμβουλίου, 

(ζ) να υπακούει σ' όλες τις οδηγίες, είτε προφορικές είτε με νοήματα και 
σ' όλα τα σήματα που δίδονται από αστυνομικό με στολή ή τροχονόμο 
κατά την εκτέλεση του καθήκοντος του, 

(η) να συμμορφώνεται με όλα τα τροχαία σήματα όπως καθορίζονται στον 
Κώδικα Οδικής Κυκλοφορίας, που έχουν ανεγερθεί, εκτεθεί, τοποθετη­
θεί ή σχεδιασθεί από το Συμβούλιο μέσα ή κοντά σε οποιοδήποτε 
δρόμο ή από την Αστυνομία ή από οποιαδήποτε άλλη αρχή εξουσιοδο­
τημένη να ρυθμίζει ή ελέγχει την τροχαία κίνηση, 

(θ) να υπακούει σ' όλες τις προειδοποιήσεις ή σήματα ταυτόσημα ή όμοια 
με τα σήματα που καθορίζονται στον Κώδικα Οδικής Κυκλοφορίας 
που δυνατόν να ανεγερθούν, εκτεθούν, τοποθετηθούν ή σχεδιασθούν 
από το Συμβούλιο ή την Αστυνομία ή από οποιαδήποτε άλλη Αρχή 
εξουσιοδοτημένη να ρυθμίζει ή ελέγχει την τροχαία κίνηση μέσα ή πλη­
σίον οποιουδήποτε δρόμου ή κατά τρόπο που να είναι ορατά από 
οποιοδήποτε δρόμο, για τη ρύθμιση της τροχαίας κίνησης, 

(ι) να μην εμποδίζει, σταματά ή επεμβαίνει στην ελεύθερη διακίνηση της 
άλλης τροχαίας κίνησης στο δρόμο και να κρατά το μηχανοκίνητο 
όχημα, ποδήλατο ή όχημα στην αριστερή πλευρά του δρόμου με σκοπό 
να επιτρέπει τέτοια διακίνηση, 

(ια) να μη χρησιμοποιεί καθόλου τη σειρήνα του μηχανοκίνητου οχήματος 
ή να ηχεί το κουδούνι ή άλλο ηχητικό όργανο του ποδηλάτου ή οχήμα­
τος μεταξύ των ωρών 10 μ.μ. και 6 π.μ. και να μη χρησιμοποιεί τη σει­
ρήνα ή ηχεί το κουδούνι ή άλλο ηχητικό όργανο σε οποιαδήποτε άλλη 
ώρα, εκτός αν αυτό είναι απόλυτα απαραίτητο, 

(ιβ) πριν στρίψει σε οποιαδήποτε καμπή ή γωνιά του δρόμου ή εισέλθει ή 
διασταυρώσει δρόμο ή πλησιάσει διασταύρωση δρόμων να ελαττώσει 
ταχύτητα σε ασφαλές όριο και, στρίβοντας οποιαδήποτε καμπή ή 
γωνιά, να κρατά κατά το δυνατό την αριστερή πλευρά του δρόμου, και 
όταν στρίβει σε καμπή στην οποία ο δρόμος μπροστά δεν είναι ορατός 
για μεγαλύτερη απόσταση από 100 μέτρα ή οποιαδήποτε γωνιά του 
δρόμου, ή ενώ εισέρχεται ή διασταυρώνει δρόμο ή πλησιάζει διασταύ­
ρωση, να μην προσπερνά ή επιδιώξει να προσπεράσει οποιαδήποτε 
τροχαία κίνηση η οποία ταξιδεύει με την ίδια προς αυτόν κατεύθυνση, 
και να μη σταματά το μηχανοκίνητο όχημα, ποδήλατο ή όχημα μέσα σε 
οκτώ μέτρα από οποιαδήποτε γωνιά του δρόμου ή σήμα τροχαίας, 
εκτός λόγω των αναγκών της τροχαίας κίνησης ή με υποχρεωτικό στα­
μάτημα, 

(ιγ) όταν εισέρχεται σε κύριο δρόμο, να ελαττώσει ταχύτητα ή σταματήσει 
και να δώσει προτεραιότητα στην τροχαία κίνηση στον κύριο δρόμο, 

(ιδ) ύστερα από παράκληση οποιουδήποτε αστυνομικού με στολή ή τροχο­
νόμου να σταματά το μηχανοκίνητο όχημα, ποδήλατο ή όχημα και να 
παραμένει σταματημένος μέχρις ότου ο αστυνομικός με στολή ή τροχο­
νόμος του επιτρέψει να προχωρήσει και, κατά παράκληση οποιουδή­
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ποτέ προσώπου που έχει την ευθύνη οποιουδήποτε ζώου ή οχήματος ή 
αν το πρόσωπο αυτό σηκώνει ψηλά το χέρι σε ένδειξη σήματος γι* 
αυτό το σκοπό, να ελαττώσει ταχύτητα, 

(ιε) να μην οδηγεί το μηχανοκίνητο όχημα ή ποδηλατεί με ταχύτητα που 
είναι πιθανόν να θέσει σε κίνδυνο ανθρώπινες ζωές ή να προκαλέσει 
σωματικές βλάβες σε οποιοδήποτε πρόσωπο ή ζημιές σε περιουσία, 
λαμβανομένων υπόψη των συνθηκών της περίστασης συμπεριλαμβανο­

μένων και της φύσης, κατάστασης και χρήσης του δρόμου και το μέγε­

θος της τροχαίας κίνησης που πράγματι υπάρχει κατά την ώρα αυτή, ή 
που είναι λογικό να αναμένεται ότι υπάρχει, στο δρόμο αυτό: 

Νοείται ότι σε περίπτωση μηχανοκίνητου οχήματος, τέτοια ταχύτητα 
δε θα υπερβαίνει τα 50 χιλιόμετρα την ώρα ή τέτοιο χαμηλότερο όριο 
ταχύτητας που δυνατό να υποδειχθεί από οδικό σήμα αναφορικά με το 
δρόμο στον οποίο το σήμα αυτό αναφέρεται, 

(ιστ) να μην οδηγεί το μηχανοκίνητο όχημα ή να ποδηλατεί ή σπρώχνει το 
ποδήλατο ή να οδηγεί ή να σπρώχνει όχημα που σύρεται ή οδηγείται με 
τα χέρια, χωρίς τη δέουσα φροντίδα και προσοχή ή χωρίς εύλογο 
ενδιαφέρον για τα άλλα πρόσωπα που χρησιμοποιούν το δρόμο, 

(ιζ) ύστερα από παράκληση οποιουδήποτε αστυνομικού με στολή ή τροχο­

νόμου ή μετά την πρόκληση ατυχήματος στο οποίο έχει εμπλακεί το 
μηχανοκίνητο όχημα, ποδήλατο ή όχημα, να αναφέρει στον αστυνο­

μικό αυτό ή τροχονόμο το όνομα, τη διεύθυνση και τον τόπο διαμονής 
του και το όνομα, διεύθυνση και τόπο διαμονής ή εργασίας του ιδιο­

κτήτη του μηχανοκίνητου οχήματος, ποδηλάτου ή οχήματος, 
(ιη) να μη μεταφέρει σε μοτοποδήλατο φορτίο το οποίο προεξέχει, του 

πλάτους του πλατύτερου μέρους του μοτοποδήλατου ή του ολικού 
μήκους ή να είναι ψηλότερο από το ψηλότερο σημείο του οπίσθιου 
φτερού κατά 30 εκατοστόμετρα. 

(ιθ) να μη χρησιμοποιεί σε οποιοδήποτε δρόμο οποιοδήποτε όχημα, οι τρο­

χοί του οποίου δεν καλύπτονται ή προστατεύονται από ελαστικό 
κάλυμμα. 

253.­(1) Κάθε πρόσωπο που οδηγεί ή έχει την ευθύνη ή τον έλεγχο μηχανο­ Υποχοεώσεις 
κινητού οχήματος σ' οποιοδήποτε δρόμο, έχει υποχρέωση να­ μη^^αντ™ 

(α) Μην ακινητοποιεί το όχημα ή να το αφήνει ακινητοποιημένο σε χώρο °χτνατων· 
στάθμευσης με τέτοιο τρόπο ώστε να είναι στραμμένο προς τη μη επι­

τρεπόμενη πορεία οδήγησης των οχημάτων, 
(β) ακινητοποιεί το όχημα και να επιτρέπει τη διάβαση των πεζών που 

χρησιμοποιούν καθορισμένη· διάβαση πεζών ή που εξεδήλωσαν πρό­

θεση να το πράξουν, 
(γ) προσπερνά άλλο όχημα που προχωρεί προς την ίδια με αυτό κατεύ­

θυνση από τη δεξιά πλευρά του άλλου οχήματος, εκτός αν ο οδηγός 
του οχήματος αυτού δώσει σήμα στροφής προς τα δεξιά και λάβει θέση 
στο κέντρο του δρόμου, οπότε μπορεί να προσπεράσει από την αρι­

στερή πλευρά αυτού του άλλου οχήματος, 
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Έκθεση ή 
τοποθέτηση 
σημάτων XAJI. 
κοντά σε 
οδικά 
σήματα 
απαγοοετιεται. 
Τοποθέτηση 
αντικειμένων 
σε πεζοδρόμια 
απαγοοεύεται. 

(δ) τηρουμένων των όρων που θα επιβάλλει κάθε φορά ο Έφορος Μηχα­
νοκινήτων Οχημάτων, το φορτίο που μεταφέρουν τα μηχανοκίνητα 
οχήματα πρέπει να­

(i) μην εκτείνεται πέρα από το πλάτος του αμαξώματος του οχήμα­
τος, 

(ii) μην εκτείνεται περισσότερο από το 10% του συνολικού μήκους 
το οχήματος, 

(iii) μην ξεπερνά σε ύψας τα τέσσερα μέτρα από το έδαφος, 
(iv) μη μεταφέρεται με τρόπο που μπορεί να προκαλέσει κίνδυνο 

στον οδηγό, τους επιβάτες ή τρίτα πρόσωπα, 
(ν) όταν στο φορτίο περιλαμβάνονται άμμος, χαλίκια, ασβέστης, 

σιτάρι κριθάρι, άχυρο ή οποιοδήποτε άλλο είδος που μπορεί να 
διασκορπισθεί από τον άνεμο ή τους κραδασμούς του οχήματος, 
το φορτίο αυτό πρέπει να μεταφέρεται καλυμμένο με προστατευ­
τικό κάλυμμα και όταν στο φορτίο περιλαμβάνεται οποιοδήποτε 
είδος που μπορεί να χυθεί, όπως σκυρόδεμα και διάφορα υγρά, 
εκτός από νερό, πρέπει να λαμβάνονται ιδιαίτερα μέτρα ασφά­
λειας κατά τη μεταφορά του, για προστασία πεζών, οδηγών και 
του φυσικού περιβάλλοντος, 

(vi) όταν στο φορτίο περιλαμβάνονται ζώα, όπως κάμηλος, άλογο 
βοειδές, όνος, ημίονος, αρνί, αίγα ή χοίρος, αυτά πρέπει να μετα­
φέρονται σε κλουβιά ή κιβώτια και πάνω σε μηχανοκίνητα οχή­
ματα ειδικά κατασκευασμένα για τη μεταφορά ζώων: 

Νοείται ότι στην περίπτωση μοτοποδήλατου το φορτίο δεν 
πρέπει να εκτείνεται πέρα από το πλάτος του τιμονιού ή του ολι­
κού μήκους του μοτοποδήλατου ή να ξεπερνά σε ύψος τους 
ώμους του οδηγού. 

(2χ Απαγορεύεται η χρήση πάνω σε οποιοδήποτε μηχανοκίνητο όχημα ή 
μοτοποδήλατο ή η αφαίρεση από αυτά οποιουδήποτε διακόπτη, εξαρτήματος 
συσκευής ή άλλου μηχανικού μέσου, που να επιτρέπει στα αέρια που εκπέμπο­
νται από τη μηχανή του μηχανοκίνητου οχήματος ή μοτοποδήλατου να δια­
φεύγουν στην ατμόσφαιρα πριν να περάσουν από σιγαστήρα ή θάλαμο δια­
στολής ή άλλη συσκευή, κατάλληλη και επαρκή για τη μείωση, στο μέτρο του 
εφικτού, του θορύβου που διαφορετικά θα δημιουργείτο από τη διαφυγή των 
εν λόγων αερίων. 

254. Κανένα πρόσωπο θα ανεγείρει, εκθέτει, τοποθετεί ή βάφει σε οποιοδή­
ποτε μέρος ή σε οποιοδήποτε υποστατικό οποιοδήποτε σήμα, διαφήμιση, γνω­
στοποίηση ή οτιδήποτε άλλο το οποίο μοιάζει ή είναι πιθανόν να θεωρηθεί ως 
οδικό σήμα, σε απόσταση έξι μέτρων από οποιοδήποτε οδικό σήμα. 

255. Κανένα πρόσωπο, χωρίς να είναι απαραίτητο, μπορεί να τοποθετεί ή 
αφήνει σε πεζοδρόμιο οποιαδήποτε τραπέζια, καρέκλες ή οποιαδήποτε άλλα 
έπιπλα, αγαθά, εμπορεύματα ή οποιοδήποτε βαρέλι, σωλήνα καλάθι ή κουβά ή 
να χρησιμοποιεί οποιοδήποτε χώρο στον οποίο δύναται κάποιος να σταθεί ή 
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να τοποθετεί στο χώρο αυτό σκαμνί, παγκάκι, στασίδι, πινακίδα ή άλλο αντι­
κείμενο ή να τοποθετεί οποιοδήποτε κάλυμμα ή άλλη προεξοχή πάνω ή κατά 
μήκος οποιουδήποτε πεζοδρομίου εκτός αν αυτό είναι τουλάχιστον 3,5 μέτρα 
ΰψος σε όλο του το εμβαδόν από το έδαφος. 

256. Οι παρόντες Κανονισμοί δεν επηρεάζουν την εφαρμογή των περί Εφαβμογή 
Μηχανοκίνητων Οχημάτων και Τροχαίας Κίνησης Κανονισμών του 1973 έως J J L ^ 
(Αρ . 3) τ ο υ 1989. κίνητων 

Οχημάτων 
και Τοοχαϊας 
Κινήσεως 
Κανονισμών. 

257. Κανένα πρόσωπο σε οποιοδήποτε δρόμο δε θα οδηγεί, ιππεύει, ή χρη­ Η οδήγηση 
σιμοποιεί οποιοδήποτε αμάξι, κάρο ή άλλο όχημα που σύρεται από ένα ή XjjjJ^i­
περισσότερα άλογα, φοράδες ή μουλάρια και που έχει κατασκευαστεί για τη απαγοοεύεται. 
μεταφορά επιβατών, είτε τούτο ενοικιάζεται ή όχι. 

258.­(1) Το Συμβούλιο δύναται, αφού συμβουλευθεί σχετικά τον Αρχηγό Τοοχσνόμοι. 
Αστυνομίας, να διορίζει ως τροχονόμους τόσο ικανά και κατάλληλα πρό­
σωπα και κάτω από τέτοιους όρους που το Συμβούλιο ήθελεν ορίσει, και οι 
διατάξεις των Κανονισμών του Συμβουλίου σε σχέση με τους υπαλλήλους, 
περιλαμβανομένων και των περί πειθαρχίας και απολύσεως, εφαρμόζονται 
και επί των τροχονόμων. 

(2) Η αμοιβή των τροχονόμων και οποιεσδήποτε άλλες δαπάνες τις οποίες 
υφίσταται το Συμβούλιο για ή σε σχέση προς την απασχόληση τους καταβάλ­
λονται από το Ταμείο του Συμβουλίου. 

(3) Τα καθήκοντα που θα εκτελούνται από τους τροχονόμους καθορίζονται 
από το Συμβούλιο με τη σύμφωνη γνώμη του Αρχηγού της Αστυνομίας. 

(4) Πριν την ανάληψη των καθηκόντων τους οι τροχονόμοι εκπαιδεύονται 
κατάλληλα από τον Αρχηγό της Αστυνομίας ο οποίος είναι υπεύθυνος να 
μεριμνήσει για την παροχή της εκπαίδευσης αυτής. 

(5) Ο Αρχηγός της Αστυνομίας έχει εξουσία όπως από μέρους του Συμβου­
λίου ασκεί εποπτεία επί των τροχονόμων κατά την εκτέλεση των καθηκόντων 
τους, και πρέπει να αναφέρει, στο Συμβούλιο οποιοδήποτε παράπτωμα ή 
παράλειψη­εκτέλεσης καθήκοντος από μέρους οποιουδήποτε τροχονόμου. 

(6) Οι τροχονόμοι φέρουν στολή την οποία το Συμβούλιο ήθελε ορίσει και 
ο Αρχηγός Αστυνομίας ήθελε εγκρίνει και δεν ενεργούν σαν τροχονόμοι όταν 
δε φέρουν τη στολή αυτή. 

(7) Κατά την εκτέλεση των καθηκόντων τους, και μόνο στο μέτρο που 
εκτείνονται τα καθήκοντα αυτά, οι τροχονόμοι έχουν εξουσία να λαμβάνουν 
το όνομα και τη διεύθυνση οποιουδήποτε προσώπου που παραβαίνει ή παρα­
λείπει να συμμορφωθεί προς τους κανονισμούς ή τις οδηγίες της τροχαίας, να 
ζητούν από οποιοδήποτε τέτοιο πρόσωπο να δίδει οποιαδήποτε σχετική πλη­
ροφορία και να λαμβάνουν τα στοιχεία οποιουδήποτε οχήματος σε σχέση με 
το οποίο έχει διαπραχθεί οποιαδήποτε τέτοια παράβαση ή παράλειψη. 

(8) Σε σχέση με αδικήματα τα οποία εμπίπτουν στις αρμοδιότητες των τρο­
χονόμων και στα οποία εφαρμόζεται ο περί Εξωδίκου Ρυθμίσεως Τροχαίων 84ιουΐ963 
Αδικημάτων Νόμος, οι τροχονόμοι δύνανται, ύστερα από διευθέτηση με τον " ^ { ^ 
Αρχηγό της Αστυνομίας, να ασκούν τις αρμοδιότητες που ανατίθενται σε 2ΐ του 1983 
αστυνομικούς από το άρθρο 3 ή το άρθρο 8 του πιο πάνω Νόμου αλλά μόνο f9 JJJ ί^ι 
σ* ότι αφορά τα καθήκοντα των τροχονόμων. 
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Αδικήματα, 
Ποινές. 

Καταργούμενοι 
Κανονισμοί. 
Επίσημη 
Εφημεοίδα 
Παοάοτημα 
Τςίτο (Ι): 

30.5.1980 
26.9.1980 
4.6.1982 

14.1.1983 
9.12.1983 
13.4.1984 
1.12.1989 
3.6.1994. 

(9) Κάθε πρόσωπο το οποίο, όταν κληθεί από τροχονόμο, παραλείπει να 
δώσει το όνομα και τη διεύθυνση του ή οποιαδήποτε σχετική πληροφορία ή 
δίδει ψευδές όνομα ή ψευδή διεύθυνση ή ψευδή πληροφορία είναι ένοχος αδι­
κήματος. 

259.­(1) Οποιοδήποτε πρόσωπο που παραβαίνει οποιεσδήποτε από τις δια­
τάξεις των Κανονισμών του Κεφαλαίου αυτού διαπράττει αδίκημα και υπό­
κειται σε φυλάκιση που δε θα υπερβαίνει τους έξι μήνες ή σε πρόστιμο που δε 
θα υπερβαίνει τις τρακόσιες λίρες (£300) ή και στις δύο ποινές και το Δικα­
στήριο που εκδικάζει την υπόθεση δύναται να διατάξει όπως η άδεια του προ­
σώπου που έχει καταδικασθεί σε σχέση με το όχημα που συνδέεται με τη διά­
πραξη του αδικήματος ακυρωθεί ή ανασταλεί για τέτοιο μέρος της περιόδου 
που δεν έχει ακόμα εκπνεύσει όπως το Δικαστήριο ήθελε κρίνει σκόπιμο. 

(2) Σε περίπτωση που οποιοδήποτε πρόσωπο καταδικασθεί από οποιοδή­
ποτε Δικαστήριο να καταβάλει χρηματική ποινή, η χρηματική αυτή ποινή 
καταβάλλεται στο Ταμείο του Συμβουλίου ανεξάρτητα του ότι αυτό το πρό­
σωπο διώχθηκε δυνάμει του περί Μηχανοκινήτων Οχημάτων και Τροχαίας 
Κινήσεως Νόμου ή των δυνάμει αυτού εκδοθέντων Κανονισμών. 

260. Οι περί Χωρίων (Διοίκησις και Βελτίωσις) Κανονισμοί, οι περί 
Ελέγχου Επιδείξεως Διαφημίσεων Κανονισμοί και οι περί Τροχαίας Κινή­
σεως Κανονισμοί του Συμβουλίου Βελτιώσεως Παλαιομετόχου του 1980 έως 
1994 καταργούνται. 

Οι πιο πάνω Κανονισμοί εγκρίθηκαν από τον Υπουργό Εσωτερικών. 
(Ύ.Ε. 112/78/2.) 
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ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ I ­ ΚΕΦΑΛΑΙΟ 13 
ΤΥΠΟΣ Α ­ ΕΙΔΟΠΟΙΗΣΗ ΔΥΝΑΜΕΙ ΤΟΥ ΚΑΝΟΝΙΣΜΟΥ 99(β) 

ΣΥΜΒΟΥΛΙΟ ΒΕΛΤΙΩΣΕΩΣ 
Προς ', 

ιδιοκτήτη, κάτοχο ή πρόσωπο υπεύθυνο 
εκ 

διεύθυνση 
Καλείσθε με την παρούσα ειδοποίηση όπως μέσα σε 

από την παρούσα ημερομηνία προβείτε, όσον αφορά τα πιο πάνω υποστα­

τικά, στα ακόλουθα μέτρα για το συμφέρον της δημόσιας υγείας: 

Ημερομηνία 

ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ II ­ ΚΕΦΑΛΑΙΑ 16 ΚΑΙ 28 
ΤΥΠΟΣ Β ­ ΠΙΣΤΟΠΟΙΗΤΙΚΟ ΥΓΕΙΑΣ 

(Κανονισμοί 123 και 162) 
ΣΥΜΒΟΥΛΙΟ ΒΕΛΤΙΩΣΕΩΣ 

Πιστοποιείται με το παρόν ότι εξέτασα σήμερα τον/την. 

όνομα και επώνυμο προσώπου 
εκ 

διεύθυνση 
του οποίου η φωτογραφία φαίνεται στο πιστοποιητικό αυτό, μαζί με την υπο­

γραφή μου και βρήκα αυτόν/αυτή υγιή. 

Ημερομηνία 

Πρώτος Ιατρικός Λειτουργός 
Φωτογραφία 

Σημ.: Το πιστοποιητικό αυτό ισχύει μόνο για ένα χρόνο και πρέπει να ανα­

νεωθεί την 

Ημερομηνία 
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ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ III ­ ΚΕΦΑΛΑΙΟ 29 
ΠΡΩΤΟΣ ΠΙΝΑΚΑΣ (ΚΑΝΟΝΙΣΜΟΣ 164) 

ΕΜΠΟΡΕΥΜΑΤΑ ΤΑ ΟΠΟΙΑ ΘΑ ΖΥΓΙΖΟΝΤΑΙ, ΜΕΤΡΟΥΝΤΑΙ 
Ή ΔΟΚΙΜΑΖΟΝΤΑΙ ΣΥΜΦΩΝΑ ΜΕ ΤΟ ΑΡΘΡΟ 26 ΤΟΥ ΝΟΜΟΥ ΚΑΙ 

ΔΙΚΑΙΩΜΑΤΑ ΠΛΗΡΩΤΕΑ ΓΙΑ ΤΟ ΖΥΓΙΣΜΑ, ΤΟ ΜΕΤΡΗΜΑ 
Ή ΤΗ ΔΟΚΙΜΗ ΑΥΤΩΝ 

Ελάχιστο 
Εμπορεύματα 

Αμύγδαλα 
Ανηθον 
Κριθή 
Κουκιά 
Βούτυρος (γάλακτος) 

Αλλος βούτυρος, ως κοκο­
λίνη, βεζεταλίνη κ.λ.π. 

Χαρούπια (φυσικά ή αλε­

σμένα) 

Χαρούπια (φυσικά ή αλε­

σμένα) κατά την εξαγωγή 
Ξυλάνθρακες 
Ανθρακες 
Κολοκάσι 
Βαμβάκι, ανεκκόκκιστο 
Βαμβάκι, εκκοκκισμένο 
Βαμβακόσπορος 
Κυμινόσπορος 
Φαβέττα 
Αλεύρι 
Καρποί, νωποί (εκτός 

πορτοκαλιών και λεμο­

νιών) 
Καρποί ξηροί (σταφίδες 
ξηρές ή βρασμένες) 

Καρποί ξηροί χωρίς περι­
κάλυμμα 

Καύσιμη ύλη 
Γύψος 
Γύψος, κατά την εξαγωγή 

εκτός της Κύπρου 
Λεπτοκάρυα 
Σανός 

Βάρος 

Κιλά 
10 
40 
20 
40 
10 

10 

40 

40 

20 
40 
40 
40 
20 
20 
20 
20 
20 
10 

40 

20 

40 
40 
75 

10 
40 

Δικαιώματα 

Σεντ 
1/2 

1 1/2 
1/2 

1 1/2 
5 1/2 

5 1/2 

1/2 

1/2 

1/2 
1 

1 1/2 
1 1/2 

1 
1/2 
1/2 
1/2 
1/2 
1/2 

2 1/2 

2 1/2 

• 1 
1/2 
1 

1/2 
1 

Σεντ 
1/2 
1/2 
1/2 
1/2 
1/2 

1/2 

1/2 

1/2 

1/2 
1/2 
1/2 
1/2 
1/2 
1/2 
1/2 
1/2 
1/2 
1/2 

1 

2 

1/2 
1/2 
1/2 

1/2 
1/2 

Για οποιαδήποτε 
ποσότητα πέραν του 
ελάχιστου βάρους: 
Για κάθε 15 κιλά ή 

μέρος τούτων 

Για κάθε κιλό ή 
μέρος αυτού. 

Για κάθε κιλό ή 
μέρος αυτού. 

Για κάθε κιλό ή 
μέρος αυτού. 

Για κάθε 15 κιλά ή 
μέρος αυτών. 
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Ελάχιστο 
Εμπορεύματα 

Κονάρι 
Άσβεστος 
Λινόσπορος 
Μαυρόκοκκος 
Καρύδια 
Βρώμη 
Λάδι, ελαιόλαδο 
Άλλα λάδια 
Εληές 
Ελαιοπυρήνες 
Κρεμμύδια 
Μπιζέλια και άλλα 

όσπρια 
Πατάτες 
Κισήρι 
Σησαμι 
Μετάξι 
Κουκκούλια, ξηρά 
Κουκούλια, φρέσκα 
Άχυρο 
Άχυρο, κατά την εξαγωγή 

εκτός της Κύπρου 
Σουμάκι 
Τέρρα ούμπρα, φυσική σε 

βώλους ή αλεσμένη 
Τέρρα ούμπρα, ασβεστο-

ποιημένη, σε βώλους ή 
αλεσμένη 

Ρώβι 
Βίκος 
Σιτάρι 
Οίνοι και οινοπνεύματα 
Ξύλα 
Μαλλί 
Ζιβανία: το ζύγισμα και η 

δοκιμή διά του υδρομέ-
τρου Σάικ 

Ζιβανία: το ζύγισμα και η 
δοκιμή διά του υδρομέ-
τρου Κάρτιερ 

Λεμόνια 
Πορτοκάλια (Γιαφίτικα) 

Βάρος 

Κιλά 
20 
40 
20 
20 
20 
20 
20 
20 
40 
40 
20 
20 

40 
20 

3 
10 
10 
40 

75 

40 
40 

40 

20 
20 
20 
20 
40 
40 
40 

40 

Ελάχιστο 
μέτρο 

100 
100 

Δικαιώματα 

Σεντ 
1/2 
1 
1/2 
1/2 

1 1/2 
1/2 

2 1/2 
2 1/2 
2 1/2 

1/2 
1/2 
1/2 

1/2 
ι 
1/2 
5 

2 1/2 
2 1/2 

1/2 
1 

1 
1 

1 

1/2 
1/2 
1/2 
1 
1/2 

5 1/2 
1 

1 

1 
1 1/2 

Σεντ 
1/2 
1/2 
1/2 
1/2 
1 
1/2 
2 
2 
1 
1/2 

1/2 

1/2 
1/2 
1/2 
2 
1 
1 
1/2 
1/2 

1/2 
1/2 

1/2 

1/2 
1/2 
1/2 
1 
1/2 
2 
1/2 

1/2 

2 
3 

Για οποιαδήποτε 
ποσότητα πέραν του 
ελάχιστου βάρους: 
Για κάθε 15 κιλά ή 

μέρος τούτων 

Για κάθε κιλό ή 
μέρος αυτού. 

Για κάθε 100 
Για κάθε 100 
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Εμπορεύματα 

Πορτοκάλια (άλλα 
και γκρέιπ­φρουτ 

Καρότα 
Τεύτλα 
Σταφύλια 
Καρπούζια 
Πεπόνια 

Ελάχιστο 
Βάρος 

Κιλά 
είδη) 

100 
20 
20 
20 
40 
30 

Οποιαδήποτε άλλα προϊόντα 
που δεν αναφέρονται 
από τα ανωτέρω 20 

1094 

Δικαιώματα 

Σεντ 

1 1/2 
1/2 
1/2 
1/2 
1/2 
1/2 

1/2 

Σεντ 

3 
1/2 
1/2 
1/2 
1/2 
1/2 

1/2 

Για οποιαδήποτε 
ποσότητα πέραν του 
ελάχιστου βάρους: 
Για κάθε 15 κιλά ή 

μέρος τούτων 

Για κάθε 100 

Τα δικαιώματα θα υπολογίζονται πάνω στο πραγματικό βάρος των εμπο­
ρευμάτων, που ζυγίζονται στις πιο πάνω αναλογίες: 

Νοείται ότι το κατώτατο δικαίωμα για ένα οποιοδήποτε ζύγισμα ή μέτρημα 
ή δοκιμή θα είναι 1/2σ. 

ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ IV ­ ΚΕΦΑΛΑΙΟ 35 
ΤΥΠΟΣ Γ ­ ΕΙΔΟΠΟΙΗΣΗ ΔΥΝΑΜΕΙ ΤΟΥ ΚΑΝΟΝΙΣΜΟΥ 193 

ΣΥΜΒΟΥΛΙΟ ΒΕΛΤΙΩΣΕΩΣ 
Προς 

ιδιοκτήτη, κάτοχο ή πρόσωπο υπεύθυνο 
εκ 

διεύθυνση 
Καλείσθε με την παρούσα ειδοποίηση όπως μέσα σε 

από την παρούσα ημερομηνία προβείτε, όσον αφορά τα πιο πάνω υποστατικά, 
στα ακόλουθα μέτρα για το συμφέρον της δημόσιας υγείας: 

Ημερομηνία 

Πρόεδρος. 
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ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ V ­ ΚΕΦΑΛΑΙΟ 44 
ΤΥΠΟΣ Δ (ΚΑΝΟΝΙΣΜΟΣ 215) 

ΣΥΜΒΟΥΛΙΟ ΒΕΛΤΙΩΣΕΩΣ 
ΑΙΤΗΣΗ ΓΙΑ ΧΟΡΗΓΗΣΗ ΑΔΕΙΑΣ ΓΙΑ ΤΗ ΧΡΗΣΗ 

ΤΟΥ ΚΟΙΝΟΤΙΚΟΥ ΣΤΑΔΙΟΥ 
Ημερομηνία: ■. 

1. Αιτητής .· 
2. Ιδιότητα αιτητή 
3. Πρόσωπο ή πρόσωπα που κατονομάζει ο αιτητής ως υπεύθυνα να αντι­

προσωπεύουν τον αιτητή 
4. Έδρα/Διεύθυνση αιτητή 
5. Πιστοποιητικό νόμιμης εγγραφής του αιτητή (αν είναι νομικό πρό­

σωπο) 
6. Ομοσπονδία/Συνομοσπονδία στην οποία ανήκει ο αιτητής 

7. Σκοπός της χρήσης του κοινοτικού σταδίου 

8. Χρονική περίοδος για την οποία ο αιτητής ζητά τη χρήση του κοινοτι­
κού σταδίου (π.χ. για ένα έτος, ένα εξάμηνο, ένα τρίμηνο, ένα μήνα 
από μέχρι ή για μια μέρα) 

9. Ώρες της ημέρας για τις οποίες ο αιτητής ζητά τη χρήση του κοινοτι­
κού σταδίου για τη χρονική περίοδο που δυνατό να του δοθεί η άδεια 
χρήσης 

10. Υπεύθυνη δήλωση του αιτητή (σε περίπτωση νομικού προσώπου την 
υπεύθυνη δήλωση θα πρέπει να υπογράψουν τα κατά νόμο υπεύθυνα 
πρόσωπα που δικαιούνται να αντιπροσωπεύουν τον αιτητή): 

ΥΠΕΥΘΥΝΗ ΔΗΛΩΣΗ 
Με την παρούσα δήλωση αναλαμβάνουμε την υποχρέωση, σε περί­

πτωση που θα μας χορηγηθεί από το Συμβούλιο Βελτιώσεως 
άδεια για χρήση του κοινοτικού σταδίου, να συμμορ­

φωνόμαστε και να τηρούμε, τόσο εμείς, όσο και ο οργανισμός που αντι­
προσωπεύουμε, τους όρους, δεσμεύσεις, υποχρεώσεις και απαγορεύσεις 
της άδειας που θα χορηγηθεί στον 
και ακόμα αναλαμβάνουμε την υποχρέωση να συμμορφωνόμαστε και να 
τηρούμε τόσο τους σχετικούς Κανονισμούς του Συμβουλίου που διέ­
πουν το κοινοτικό στάδιο, όσο και τις εκάστοτε οδηγίες του Συμβουλίου 
και του επιθεωρητή του. Τέλος αναλαμβάνουμε την υποχρέωση, προσω­
πικά και αλληλέγγυα με τον αιτητή, να αποζημιώνουμε το Συμβούλιο 
για οποιαδήποτε ζημιά, απώλεια ή βλάβη που δυνατόν να προκληθεί στο 
κοινοτικό στάδιο ή τις εγκαταστάσεις του κατά τη διάρκεια που θα χρη­
σιμοποιεί ο αιτητής ή εμείς από μέρους του αιτητή το κοινοτικό στάδιο. 

11. Άλλες λεπτομέρειες ή πληροφορίες: 

(Σφραγίδα) 

(Υπογραφή) 
Αιτητής 
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ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ VI 
ΚΕΦΑΛΑΙΟ 49 

ΤΥΠΟΣ Α 
(Κανονισμός 237(1)) 

Αίτηση για τοποθέτηση διαφημίσεως σε διαφημιστική 
πινακίδα του Συμβουλίου 

(Κανονισμός 237(1)) 
Προς το Συμβούλιο Βελτιώσεως 
Ο/Η πιο κάτω υποφαινόμ από 

παρακαλώ να μου παραχωρηθεί άδεια διαφημίσεως στη διαφημιστική πινα­
κίδα του Συμβουλίου/στην πινακίδα που ανεγέρθηκε με φροντίδα του 
Συμβουλίου: 
Τύπος διαφημίσεως 
Διαστάσεις 
Περίοδος 
Αλλες λεπτομέρειες 
Ημερομηνία 

Q/H 
Αιτητ 

ΤΥΠΟΣ Β 
(Κανονισμός 237(3)) 

Παραχωρείται άδεια στον/στην 
από . ~·. να επιδείξει στη διαφημι­
στική πινακίδα του Συμβουλίου/στην πινακίδα που ανεγέρθηκε με φροντίδα 
του Συμβουλίου, που βρίσκεται στον/στην ... 
την πιο κάτω διαφήμιση. 
Τύπος διαφημίσεως 
Διαστάσεις 
Περίοδος 
Όροι διατηρήσεως 
Αλλες λεπτομέρειες 

Η παρούσα άδεια λήγει την 
Πληρωθέντα δικαιώματα... 
Ημερομηνία 

Πρόεδρος. 
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ΤΥΠΟΣ Γ 
ΑΙΤΗΣΗ ΓΙΑ ΕΞΟΥΣΙΟΔΟΤΗΣΗ ΑΝΕΓΕΡΣΕΩΣ 

Ι Δ Ι Ω Τ Ι Κ Ή ς ΠΙΝΑΚΪΔΑΣ 
(Κανονισμός 238) \ 

(Πρέπει να υποβάλλεται σε §ύοΙαντίτυπα) 
Προς το Συμβούλιο Βελτιώσεως .<:. 
Ο/Η πιο κάτω υποφαινόμ από 

παρακαλώ να μου δώσετε εξουσιοδότηση για να 
ανεγείρω \ ιδιωτική πινακίδα όπως δεικνΰεται στα συνημ­

μένα σχέδια καθώς και στα σχέδια του Τμήματος Κτηματολογίου και Χωοομε­

τρίας, για την τοποθέτηση διαφημίσεως/ων. 
Περίοδος 
Άλλες λεπτομέρειες (αν υπάρχουν) 

Ημερομηνία 
Ο/Η 

Αιτητ 
ΓΙΑ ΧΡΗΣΗ ΑΠΟ ΤΟ ΣΥΜΒΟΥΛΙΟ 

Εγκρίνεται απόλυτα/κάτω από τους πιο Απορρίπτεται για τους πιο κάτω 
κάτω όρους (που αναφέρονται στην επί­ λόγους; 
δειξη και κανονική συντήρηση ή/και τρο­

ποποιήσεις)(οι λόγοι επιβολής όρων ή/και 
τροποποιήσεων να καθοριστούν). , 

Πρόεδρος. 

Δικαίωμα που πληρώθηκε ·. 
Ημερομηνία 
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ΤΥΠΟΣ Δ 
ΑΙΤΗΣΗ ΠΑ ΑΝΕΓΕΡΣΗ ΔΙΑΦΗΜΙΣΕΩΣ ΣΕ ΣΗΜΕΙΑ ΕΡΓΑΣΙΑΣ 

(Κανονισμός 239) 
Προς το Συμβούλιο Βελτιώσεως 
Ο/Η πιο κάτω υποφαινόμ από 

παρακαλώ να μου δώσετε έγκριση να επιδείξω 
στο ιδιόκτητο κτήμα μου/σε κτήμα που βρίσκεται στην κατοχή ή χρήση μου/σε 
κτήμα όπου εργάζομαι στον/στην 
διαφήμιση σε σημεία εργασίας, που αναφέρεται άμεσα στην επιχείρηση/ 
επάγγελμα/εμπόριο/εργασία που διεξάγεται μέσα ή πάνω στο κτήμα αυτό, και 
της οποίας διαφημίσεως οι διαστάσεις, σχήμα και θέση περιγράφονται στα 
συνημμένα σχέδια. 

Επιχείρηση/επάγγελμα/εμπόριο/εργασία 
Περίοδος '. 
Αλλες λεπτομέρειες (αν υπάρχουν) 

Ημερομηνία 
Ο/Η 

Αιτητ 
ΓΙΑ ΧΡΗΣΗ ΑΠΟ ΤΟ ΣΥΜΒΟΥΛΙΟ 

Εγκρίνεται απόλυτα/κάτω .από τους πιο Απορρίπτεται για τους πιο κάτω 
κάτω όρους (που αναφέρονται στην επί- λόγους: 
δειξη και κανονική συντήρηση ή/και τρο-

ποποιήσεις)(οι λόγοι επιβολής όρων ή/και 
τροποποιήσεων να καθοριστούν). 

Πρόεδρος. 

Ημερομηνία 
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ΔΕΥΤΕΡΟΣ ΠΙΝΑΚΑΣ 
Δικαιώματα 

Τα ακόλουθα δικαιώματα θα πληρώνονται στο Συμβούλιο από κάθε πρό­
σωπο στο οποίο παραχωρείται άδεια, απόλυτη ή με όρους για την τοποθέτηση 
διαφημίσεων στις πινακίδες του Συμβουλίου (Κανονισμός 237(4)): 

Μέχρι 

(α) Για μία εβδομάδα ή λιγότερο: 
(i) Διαφήμιση που δεν υπερβαίνει τα 2 τ.μ £10,00 
(ii) Για κάθε τ.μ. πέραν των 2 τ.μ £1,00 

(β) Τα ακόλουθα δικαιώματα θα πληρώνονται στο Συμ­
βούλιο από κάθε πρόσωπο στο οποίο παραχωρείται 
άδεια, απόλυτη ή με όρους για την ανέγερση ιδιωτικής 
διαφημιστικής πινακίδας (Κανονισμός 238): 

(i) Όπου η ιδιωτική πινακίδα θα χρησιμοποιηθεί για 
έκθεση φωτεινής διαφημίσεως: 
(αα) Για 2 τ.μ. ή μέρος αυτών £20,00 ετήσια 
(ββ) Για κάθε επιπρόσθετο τ.μ. πέραν των 2 τ.μ... £5,00 ετήσια 

(ii) Όπου η ιδιωτική πινακίδα θα χρησιμοποιηθεί για 
έκθεση μη φωτεινής διαφημίσεως: 
(αα) Για 2 τ.μ. ή μέρος αυτών £15,00 ετήσια 
(ββ) Για κάθε επιπρόσθετο τ.μ. πέραν των 2 τ.μ. £5,00 ετήσια 

(γ) Για πινακίδες των οποίων η επιφάνεια χρησιμοποιεί­
ται είτε για προβολή, είτε με μηχανικά μέσα ή άλλω­
σπως, για επίδειξη διάφορων φωτεινών ή μη φωτεινών 
διαφημίσεων, το Συμβούλιο μπορεί να επιβάλει κατά 
την κρίση του ποσό που να μην υπερβαίνει τις £50,00 ετήσια 


